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Kast!

Z DVOJNO ŠTEVILKO V 
ČETRTI LETNIK

/'o zaporedju /zdajanja začenjamo čefrf/ /ef?ud m zavo/jo ufeme/je- 
nega odsega d.ur z Jso/no šfev?7do. /z(/a/n?)/e oz/roma /zdajanje rev/je je 
ze/o ^on^refna /n neredko ee/o dr?(/dn stvar. Na srečo pa je opf/m/zem 
vse/), /d jo sprav/jajo na ?)?)ge, dompone?)f;?, močnejša ods?/n/e, A) /majo 
zado?)?fosf/ radov?d pod. /šazg/da?)? z.ugon j/ d.ujejo z/asf/ mnenja dr;?/- 
cev, d/ v povzefd?? pomen/jo ro, da usfvar/a/m nem/r od rev/j/ /n za 
rev/jo neuf;)j/j/vo rasfe. Dfr/p nov/d moč/ j/ zagofa v//;) svež/ dofod /men 
sode/aveev. /ud/ m/ad/ se ju?) pru/r??ž??jejo /]) fo je za rev/jo <z/e??)?)o 
dodro zna/nenje, za uredn/de pa povečana odgovornost za menforsde 
?).?/oge /f) spoddude, prežefe s režnja]]?/ po rasf/ m pofrjevanju dvadfefe.

V fen) /eff? do rev/ja s pr/dod/fv/jo ?tov?7) ?)aroč?]?dov še poveča/a svojo 
nad/ado. Naročmšda mreža se do š/r//a v njeno ožje /n š/rše za/edje, z/a­
sd pa v draje, djer je rev/ja še prema/o znana /n pr/čujoča. Več/na 
naročn/dov pravočasno m sdrdno oprav/ svoj do/g do fe pud//dae/jc. 7a 
pos/ud zanjo je vreden /sdrenc zadva/ne desede rud/ na rem mesfu.

S/ederna or/poved rev/je pomen/ za uredmšfvo ]?e/j]]do sporf)č]7o, z/a­
sd če se fo zgod/ zarad/ drt]gačn/d pog/edov na posamezna vprašanja, 
dazdčnosf presoj oz/roma mnenj je sd/adna s doncepc/jo rev/je, zafo j/ 
rade drže ne gre šfef/ v m/nusna počefja.

Če dodo odve/ja/e od/jud/jene desede o m/n/ma/n/d /inančn/d zagofo- 
v///d za odsfoj rev/je, do možno progran? za fa /efn/d fud/ uresn/č/d. Ver- 
jefno pa do prefna/o fovrstn/d moč/ za ro, da d/ začed pr/spevde /?] 
oprav/jeno dc/o nagrajevad fud/ po ])j/dov/ dvadred. //rav?u/ovda, 
/zmerjena samo po odsegu, pa je zoprna /n predvsem dr/v/čna sfvar.

Vsed/nsda r.)zsež?]ost fe dvojne šfevdde je dodaj raznodda /?) s/eder/n 
pr/speved v n/e/ j/ daje ufeme/jenosf za panoramsdo preg/ednosf /n upra- 
v/čenosf za pododo ee/ofe.

/van Gregorč/č razm/š/ja o pomenu s/ovensdega jez/da pr/ pofrjevar)ju 
naše narodne /n državne /denf/fefe fer zasfav/ja v g/od/j/ prem/s/ed vpra- * 
šanje, a/? «naša edonomsda š/ddosf /addo za/naje našo jez/dovno, 
d<]dov])o d) narod?)o samozavest«. Mnenja o fem so v javnost/ razdčna, 
zafo d/ d//o prav, da j/d v pr/d s/ovensd/ samod/fnosf/ v pr/dodnj/d šfe- 
v//dad pr/naša f]?d/ naša rev/ja.

V dferarnem de/u se srečamo z nov/m/ /men/, fado v poez/// dof proz/, 
od pr/spevdov na du/furn/d sfraned pa /zsfopajo pr/čevaf]ja o ustanovn 
fv/ novomešdega Xo/eg/afnega dap/f/ja pred pefsfo /ef/, raz?n?š/jan/a 
Sfo/ana /'e/da o d/msd/ t]f))ef])osf/ /n pr/speved 7/nefa durenfa, vezan na 
zan/m)vo razdr/vanje gemafr/čne zado?x?os??. G naš/ prefedd /n sedanj/ 
du/furn/ <n z?);)?)sfve?)? fvornosf/ pa raz?)]/š/ja adaden?/d dr. / ranee der- 
n/d, predsedn/d S7ovef)sde adadem/je znanosf/ /n u?nef?)osf/.

V Naš pogovor je d?7 fodraf povad/jen dr. M/da /upe//, znan/ raz/sdo- 
va/ee /n /novafor v rovar?)/ zdrav?/ /srda, un/verz/fefn/ pro/esor /?) do/go- 
/efn/ menfor ?))/.??/??)) raz/sdova/eem. V pogovoru se je razdr?/ f??d? dof 
č/oved /zjem?)?/) du/fur?)/d d/menz/j ?n dr/f/čn/d pog/edov na adfua/na 
vprašanja /?refed/ega /?) današnjega časa.

Vojna v d/d/ pa neus?]]?7jeno ruš? /n ud/ja. Mnogo /jud? je v deg???)sfvu, 
der so mora/? udežaf/ nas///?? a/? ce/o s?])rf/. Zarad/ f/ran/je z?nor?)ega 
??n)a. De/ ??fr/p;) n?/ad/d pregnaneev je ??jefega vpredsfav/fv? ?)/7dove šo/e 
??a naš/d f/ed. d foždam/ ??? odfožda??]/. Ofroe/ ne /ažejo /n ?)e ?narajo 

3 vo/n. /znaš/? so j?d odras/? //udje, der so pre?nosf/j?va č/ovešd.a dofe?)ja
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zamenja// z nas/b)/m/ ego/sf/čn/n)/ ;nferes;. Zap/s/ pr/čajo, o/)fož;;gg; /n 
opofn/njajo.

Soo(/v;s;;osf AaAovosf;, ;novae<; /;< pos/ovnega svefa /c anabočno-su; 
fef/čn/ pr/speveA o pogoj/b sodobnega uspešnega frga, Aamrega avforg; 
sta dr. Maf;až Mn/e; /n dr. Mfros/ae /šeber;;;A, ;;;;;verz;fefua uč/fe/ja /z 
Manbora. /šaz;))/š/janja bodo dobrodoš/a vsem, «A/ se ubadajo z vpra­
šan;/ )))edsebojf)e povezaffosf/ /n soodv/st)osf/ AaAovosf/, /uovae/; /n 
pos/ovf)ega uspeha «.

Že neba; časa v rev/;/ n/ b//o zap/sov v ob//A/ AronfAe. Mo/A v zvez/ 
s fem je preAugen, Aroft/Aa je ož/v/jena /n u?a/o drugače zasfav/jena. 
Zaže/ef)o je, da b/ nne/a e/mvee /nAonnafor;ev.

//redn/šfvo se je od/oe//o, da na srraneb rev/je zaA/;ne/ po/ennAo, A/ se 
je zače/a s Ar/f/čn/m prefresom Anpge Naš/ Ara;/. Argnnnmn so b/// 
povedan/ z ene /n drnge sfran/, vse drngo pa namenn po/em/Ae prej šAo- 
duje Aof Aor/sf/. braneč /šežun je urednršfv;; pos/a/ še zap/s z nas/ovom 
Zgodba /vana 7<regorč;čn o zamenjevanju brušA z jabo/A/, roda v njen) 
so v g/avnem odA/on//na mnenja na račun zap/sovan; Ar/f/Aa, dodafn/b 
argnmenfov za sfvar samo pa ne pr/naša. braneč /šežun v ;u)enovanen) 
zap/su ce/o sam preudarno ugofav/ja, < da nada/jnje prereAan;č n/fna 
nobenega sm/s/a /n fud/ n/eemur ne s/už/«. Sog/ašan)o.

Da b/ pr;7)o)/n;a šfevdAa /abAo /zš/a brez zanuuA', pros/mo za pr/ 
spevAe do J. maja. Žebmo, da b/ ;Zb preg /; fud/ /z Arajev, od Aoder do 
seda; n/ b//o pogosf/b odz/vov. /2o/)rodoš/< so avfor;/ /z naš//) /ogov, 
forej /z brež/šAe, AršAe, sevfUšAe, /Zf/jsAe, grosupe/jsAe, r/bn/šAe, Aočev- 
sAe, črnon)a/jsAe, mefbšAe, rrt ba;;;sAe /n novofnešAe obe/ne, pa fud/ od 
drugod. ZaAaj pa ne. Kev/ja pa vzrra;no čaAa, zafo da bo dočaAa/a. 
Tud/ že da/; časa ob/jub/jene pr/spevAe; ee/o od avforjev /z našega pre- 
sfob)ega fuesfa. /ože ŠAubea

O ><DOMU « /N SUVERENOST!
Maferf)/ jez/A je e/oveAov f)a;pr/sf))e;š/ dom; /z njega /n z njun odhaja 

č/oveA na duhovno m/se/ne pusfo/ovšč/ne, vanj se vrača, vanj odf/sAuje 
s/ed/ svo;7b du/)ovn;7) pof/, van; od/aga svoj raz/sAova/n/ «p/en«. Za vse 
fo /u)a — faAo Aof v svojem /asfnen) domu, v /asfnem žepu — pr; roA/ 
pr/prav/jene besede, da z njun/ f)/ans/ra /n barva mavr/eo svoj/b dubov- 
n/b pusfo/ovšč/n; za vsaA Aoma; s//šen zven, za vsaA rabe/ vzd;/;, še faAo 
f/b, bo naj/ažje /čeprav ne vedno /abAo, pogosfo ee/o ne brez pr/jefno 
b/aženc usfvarja/ne ux;Aej naše/ besede ;;; /z n;/b naprav// ustrtzno 
fvorbo v n)aferneu) jez/Au; Aajf/ v ujem se je na/)ra/a največja za/oga 
/zrazn/b sredsfev f)e /e za pog/av/fne barve, au;paA za ee/o pa/efo drob- 
n;7; f)/ans. Vse je fu b//zu — na dosegu roAe — jez/A smo sfegu;eš /n že 
v beseda/) prepoznavaš f/sfe zač/mbe, A/ ;/b rab/š za jed, A/ jo pr/prav- 
/jaš, A/ jo boš /zreAe/. Vse, Aar ;em/;eš v usta, na jez/A, je faAo domače 
/u zafo faAo fvoje /n prrsfuo; Aer je ;zpod fvojega d;;/;ovnega ;n jez/Aov- 
nega neba.

/e fnogoče sp/ob Ada; ))a;f/ fo//Ašno udofnačenosf svoje m/s/; v nen)a- 
fernem, fo je Tujem« jez/Au? 7.abAo č/ovešAa m/se/, čusfvo, razpo/ože- 
nje, spoznan;c — AaferaAob duhovna vseb/na — faAo v/rfuoz))o zap/eše 
v poso(/; uemaferuega jez/Aa, Aof ;e fo zmožna v domu svojega; razpo­
sajeno /uhAofno, osfro br/dAo, pres//časfo grenAos/adAo, Ar/sfa/no svef/o 
/n č/sfo. Ob fem pa pr/jeff)o domače; da se f/ b/aženo raz/eže fop/Zna po 
vseh ce//eab fe/esa, Aajf/ /z faA/b ee//e se je sAoz/ sfo/efja ))afoč//a neAa 
geusAa vseb/ua, used/u;a, A/ je ne m/s7/š, a/npaA jo /nfu/f/v/)o s/uf/š n;
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/asno čttftš; rteAa mrmra/oča šepefa/oča frep/ef/tAa/oča t/rAfavosf, na 
Aafero sc nseJa tn gosft /laftna časa z oJsvtfom /i/esAa ni zvena soJo/i- 
nnsfi. ('/n At /t nobena /eztAovna znanost ne more prtft Jo žtvega AoneaJ

V mafernem /eztAtt so tteAe sArtvne Aorenttie, At razevefa/o c/revo v 
ftsočert/) /tsffčf/t tn evefovt/i v ftsočert/t ntattsa/t. /e neAa sArtvMosfna 
nev/Jna zaAorentn/enosf; /e mogočno Jc/i/o m mogočna frt/tifist, /e 
fop/o za vef/e.

S/ovenet smo fo Jrevo svo/ega Joma sAozt zgoJovtno s svo/o značt/no 
prt/agoJ//tvosf/o tia cm m frmo na t/rttgt sfrattt go/t/t, za/tva/t tn « Jora- 
s/t« Aof enega Aofisftftttftvftt/i e/emenfov svo/e naetona/ne prepoznavno­
st/ tn samozavest/, vA//nčno s An/fttro, At smo /o van/ vf/snt/t tn s fem 
nase ttt/.trt/t ne/z/ir/sen pečaf s/ovčttsfva; Ja smo ttt Ja smo svo/7. /1 o/i 
feni smo veJno zna/t prtsAt/ttitrt oAo/tet tn v svo/e ze/eneče vc/c tt/eft 
Ju/ia Evrope, ga zaJt/iaft m s svo/o */orosmfczo<« preceJ/f/ v /asftto 
Je/i/o naetona/ttosft, čeprav tie tnogočnega, a razpoznavnega Jrevesa; 
včast/i ee/o /io// v/fAe prožne /it/Ae, At sc poj premočn/m/ vJiar/t fttJ/ 
prtAigtn///t vo npogt/ia.

VoJa fo prJaga/an/c trna na/7irž fttJt tne/e svo/e prožnost/, me/e prt 
preAorač/fv/ Aafert/t se vtfa/ttt ArogofoA/ /a/iAo Aron/čno zasfrnpt/o a/t 
ee/o popoAa/o.

NareJtmo v fem razni/š//an/tt AoraA /1 AonArefne/šetntt.- šžJprfosf, 
AonntntAaet/a s svefom, prefoA znati/ /e naša pofreba m ntt/nosf, če 
/ločemo z n/tm Jržaft AoraA m Joscgaf/ ttsfrezen n/vo za/ifevnosf/. /n 
popo/noma /asno /e, Ja naše Aomtm/ctran/e s svefom na ravttt znanost/, 
cAononit/e, pos/ovtitšfva ttt/. ne more pofcAaf/ t/rttgače Aof v "Vc/tAt/i« 
svefovm/i /ez/At/i. VtsoAosfroAovm sfroAovn/aA /10 mi/no posfa/ /ezt- 
Aovna JvožtvAa. EoJa /i/sfveno /e, AaAšna JvožtvAa.- a/t faAa, At /io 
vtsoAo sfroAovnosf svo/e sfroAe mts/t/a m /zraža/a v ftt/em /ez/An, sc v 
svo/etti Jomačem ptt/i/tetsftčnem ptsan/tt /eno/mo zaJovo//t/a Aar z 
gosf/ni e/fafn/m ptsan/em, s/ovenšč/no pa ra/it/a samo tia ravm "itareč- 
/a«, fo /e za svo/o vsaAJan/o sp/ošnosporaztmieva/no ra/io — a/t pa /10 

s š/r/en/em svo/e vtsoAo sfroAovne veJnosf/ v Jomačem /eztAn Jtt/iovtio 
š/rt/a me/e svo/ega < n a//1 rts f 11 e /šega Joma«.

//7a o neorgansAcm vsfopan/tt ftt/ega na Jrttgt/i, masovtit/i ravne/i 
ra/ie /ez/Aa ntft ne govorttno/)

/ot/a ne samo sfroAovno-znansfvena št/iAosf /v pr/mer/av/ z "razvi­
tim« svefom se ve JaJ At titt/no pogo/ti/e prefoA /Je/ vtsoAo sfroAovncga 
znan/a A nam, ampaA preJvsem naša eAotiomsAa št/iAosf /a/iAo zama/e 
našo /ez/Aovno, Jtt/iovno m naroJno samozavest.

VečtnsAt Je/ež ftt/ega Aaptfa/a, At rešu/c 7še?7 naše gospoJarsfvo, že 
fer/a oJ našt/i "Jomačt/i« Je/avcev Aomuntctran/e v /cztAu /asfntAa 
večmsAcga Aaptfa/a. /Da o ver/efnem reJuciran/u oJfoAa sreJsfev za 
faAo imenovane vseJrttž/iene nactona/nc Je/avnosft a/t ver/efnem še t/rit- 
gačnem ome/evan/tt Je/avsAt/i pravte ntft negovortmoj

Je fo zJrttžena Evropa a/t soJo/ma /eA/ena ro/ioftčna, Zi/aJna Aaptfa/- 
sAa roAa, At nam sftsAa vraf tti Avart s/ovesno preJsfavo o na/vtš/t fočAt 
svo/e naetotia/ne suverenosft m /o Aaže Aof re/afiv/ztrano /epo /až tn 
ttfvaro?

/Vas /10 umverza/na fc/mtčno-cAonomsAa vročtčnosf posrAa/a v svo/ 
2/]tnn vrftnee? Se /ioJo zgattt/t o/iram/mt me/iamzmt, nam o/irant/t na/prtsf- 

ne/št Jom tn na n/em feme//ečo <Jomovmo<<?
KaAšna vprašan/a so zJa/ fo.- /cztAovna, Att/furna, tzo/iraževa/na, 

"cAo/ošAa", gospoJarsAa, po/tftčna...?
S S. /c/irnar/a /^9.7 /van Gregorčič
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Ves vsaAJanp 
sc ntc JftfaAfteš. 
A7epef.;va.

/V/č nare/enega, 
a ftt J/ tt/č ve//Aega.

/čn nt//Je.š,
t^paznn,
t/as/nsfa/.

/VE MOEEA7 EEČ/

/Ve tnoret!) reč/,
AoJ sc* pttfttčnti.

Vnesena v Arog
naprct/npvn
san/e.

VeJt)t7 /)(7M) 
osfa/a.

Le prsf L/ ra Ja 
v nas/on, 
srce n Jpr/a 
/n razJa/a,
') tčesa r s/ira še va /a,
/e JJ) pnsra/a.

/Ve fnoren; reč/,
A/e se čaAa/n.

Vsent/rprefaAafn.

mtttAtUKA 
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^E/^EC^ M

Vprazn;n//nfra 
se en
/ačen Jan.

V AapJaraA 
Aa/čeA, 
v sre J/n/ srca 
At^ren/na.

VpregJn; J/ant 
ž/fnn zrno.

E/eče /)ogasfvo 
v ža/osfn/ /sAr/ 
nč/.

EA/(OEA

Zavržena 
v nJsevu 
večera

AofrcAa
/z//fa
v Arcznnnosf

nap/a v//ant
/ačno
/nftr/c



Fram; ^;/t A7EŠE//VA PESEM

'Ob osemdesetletnici

1IIRRAIURA 
Rast 1-2/1991

S

f), AaAo do/ge so satttoftte ttočt,
/n frttdne so vcAe, ure Srez span/a, 
v Ao/t re/o tu/ ttetttočtto /ežt, 
a srce, ttt/at/o še, še tttt /tttsatt/a.

A/t, t/a/eč so zt/a/ fvo/e očt,
/e mesec Aatnent A mem se sA/att/a/ 
Aof tnrz/o rezt/o A/tsfavt ttte st/, 
vodeno Ao/ščt ttttt žo/fa /oAatt/a.

/n mem v muAt peA/ent sezdt,
Aof da ttte va/tt, že A/tce, prtgan/a.- 
"f/ršA.t, pttdt že, čas /e, se mt tnttdt, 
s/tštš AoAofa, že proč ttte ot/gatt/.t.«

O, tter.ttAt At š/a, a fe/o frpt,
Arttf.a ttsoe/a /e Ao/ tttt poA/an/a. 
"ČaAa/, trtort/a po/t/cttt tta fvo/e poft, 
t/ovo// tttt /e s Stttrf/o crA7/an/a.«

Xo tttesee spef še/ /e čez //rš//o goro, 
že naše/ /e v zetTi//tet Z/ršAe fe/o.

TET! MAR!^

Na SroAofec spef sonce /c za/ez/o, 
ztdamce od/ttra/o že dnrt, 
roAe A frf/tt sfega/o se ttežtto, 
vas pod n/tm že gre A pom/adnt ttrt.

Že do/go m /e več v našem Ara/n, 
A/er v nt/at/osft so 77 /efa feA/a/ 
ttt At/o srce 77 /e Aof v ra/n,
Ao še nt ArtdAosf žfv//cn/a peA/a.

Med nama so vezt se oArant/e, 
večAraf natttesfo tttafere, očeftt 
doArofo Evo/e so d/ant de/t/e.

Na/ feAo /t osemdesefa /efa 
v mtru. Za srce, Acsede mt/e, 
o, Ava/a 77, predraga ttto/a fef.t.



771KO

Z/v);))A<)r7.)Ao,
v7r/t/n/,
Arez s)7/.) n/ s777er/. 
Airezt/ež/z/Aa 
/77)7/7/7) po 7/7-žp/, 
Aar/aAo,
Za Z<)/).!V7). 

(.o/7)7a/)7 pr/ /</ž.)/),

/SEA/V/E

Mo/.; J[/šj /c razvAbe/;.)
po Arozn70.su.
('!)/)7uvsaAafo/)!,
A/se/z/i/ra
n)/'tžf.

SEM TU

/s Jr/ p.) /irav/,
J.iSC)!)?
AaAš/ze (/oA.ize 
/7na?

/z? Ap' /e 7o, 
rn?
/V//777'.

VOt/;7 7777

7)/r//avčev/p',
Aar f.iAo,
Z.7 za/)aV7). 
č/r/panapo/707/u,
/azpap/Š7'/7)p7'S7'/7),

Aar f.iAo, 
za za/)avo.

7)/7/7/7VSaAa70/)7,
A) S/ Žt7) vr/]/7V7'

V /)/.)(/no praZ/)/UO. 
(nrnnstMnsfvn/nf). 
M/ečna ntrp/n.) v A0z7n0.su.

/^ravzapravs7'/77. 
A/e7eor7'7/7no. 
V/)/S7V)/S7'/77 7a/77. 

//7 70 p'77).

Z;)Aa/S7'/7) 7)/? 
Nesn/ZSe/,
Anr S7/77 7a/Z).

M/A;/ž ,So/).)p'7)7).). f/ŠU7a noč/,

OJ/77iL'V7 777'ČtS.)7A)//U0p.7, zzvcztAu/uposu/o/uAo,

7)7U)uA'pj 0, AuAoJ.i/eč/tvscfo,

/nva/rzvAofu. AnAoJ.i/tč,

NoŽt'SOOVt'777'A'. /7esAončno /n ncJofuA/pvo.

77š/7)a — .Sfrcptn)/oču77/prsr7

z vso fežo pr/7/sAa 7/pa.Š 77/777),

/)/)/)/7)/)7)/eČ)7)-). 77vsAončno ft mo.

/ČS770 St' 77' oAAp.),

HltUAntKA
Aof 77.7 V,7 Z7'7))/p',

HasU-Z/mv.l Ao7 voda s7ruge.

O, AaAo AAzu /e vse, 

Aar7ež;,

S) 7ež/ /7) f)rsAo7)čf!o Ao//.



/M/orm Mrvnr

Z/ttfo n) /z osf.t/tAof zaAr/tano, 
vsee/to pj po sreč/ razprše/to. 
NtAo/t t/oAo/tea/to, 
še n:.)/]/ JoAone/to.
(7Arat/e fre/tttfeA.
Zapu.sf/ za/tr/sane s/eJ/. 
/{/apos/ota /navrteo ftns/t, 
za Jrž///e /tte /ta /toft,
A afere senat' t/sffar/a/o 
Ar/sfa/tto fzt/t/š/e.

Spe/ /e /tt/ZtJo, foAraf fež/e. 
Ve/tJar Aof /tavaJ/to 
so /tta/e/tAosf/tt pre/t/tsAt 
vrfa/t /ttožpa/te.

Spef /nt/tefa, foAraf fež/e. 
Ve/tJ.tr Aof /tava J/to 
ntc et/Jov/fe prtAaz/)/ 
v/tee/o v san/sAo opo/nosf.

Spef /to /tt/Ztt/o, foAraf rež/e. 
Ve/tJar Aof navaJ/to 
se /tot/o so/ten/ pop/eJt 
s/ne/tZ/a/t v novo /nfro.

.S/tt/7/.t/t Vr/th/š Ki4ZODEf/E

HURAiHRA
Rast

[()

NeAa f/7ta /tt/se/ 
nt/ ne Ja /tttrtt; 
ye/n, Ja /e,
Ja se/tt Ja/ee o J n/e,
Ja se/tt /o že t/ož/ft7.
Ja sem /o že tnte/, 
fo f/7to /tttse/ 
rož/ta repa Jn/ta;
Aof fop/a svef/o/ta 
/tt/ Ara Je /tt/r, 
fa f/7ta /tt/se/ /e 
faAo preprosfa.
Žara J/ /t/eprent zpoJa/ spaf, 
za ra J/ n/e se/tt 
sreee/t t/t /tesreee/t,
/n faAo ettJof/fo poni/r/en; 
/7/tp /e //Zt/tezett.

M/K

M/r.
M/r /toet f fe/tt/to/ttot/rt /tarft. 
M/r noe/ f nt/t/Z Jt/š/.
ZfczJe /e žar//o
t/t Jrevesa ra/t/o se Ar/ft/o
v fefrtt /tto/Z/t /to/eet/t.



/4. sreean/e /rferafov drugr/r narodom ('Novo 
mesto, 24. /n 2 S. oEfohra /992)

Anforrr/d Ep/rst Srrte/

Že//Zro Eerov/e

Mdan /4rrre/e

/brttrs/av ^rh/e

/z /trva.šetrte prevet/Zt 
/adranZa Marte-Znpanere

!i) t KA I UKA
Kast )-2/)99JS

DVE ROK/

Dve roZt.
Sana.
Ds ra srtsn/ena 
v rettZo errrt ZZ/n/iovart/a.

Na/ttra se 
tmtazarta posoda, 
dnevt enaZo reZo. 
Med prsft 
po/a/tZottta drsa 
tttožttosr z/dtzatt/a.

SZozt oZrto /trt/ta/a 
rtoenr zraZ 

dr/)f<va sZopa/
/rsf pap/r/a <n /a/.

(Zor prrro a/; Zor /ost/ttna)

Zrda se pm od so/z rta vrartt ra/ra/d/a/o 
rtteseerrto trt /o pre/rva/o s /tortzortrt re/es 
Zo Zap/pt ptrra pada rta rvo/e trsmree...

EEEG//r4

Se sporrttrt/as, ZaZo /e /it/o rtsre drtt.
A rt /e osra/o rteZa/ od rtsrepa pozrtopoprr/dartsZepa sortea, 

Zo s va podredda ža/osr svo/iodrtmt rttrs/rrtt.
Vse ;c /tt/o na pravem mesrtr.

/'arZ, /trse, po/er/e, že//e m g/as/ta.
/rt vse /c Mo poma/em pomešano 

v našr/t oee/t.
VsaZdo od rtapr /e s/nrd re odrrparte 

rrertttrZe žtv/prtpt.
/{</ /e ro sreertt /tre/ttdp rta.št/t žtv/prtp 

/rt vede/r smo, 
da, vede/t srno, prt/are//, 
vse ho odš/o v nepovrar.

A Zo se /e ro rttdt resnreno zprrdr/o,
/it/r smo rrezrtt trt da/ptr.

/rt rtre nas m vee povezova/o 
Zor rteZoe, 
prt/are/;, 

rtre.
Samo so rtarrt oer osra/e po/rte 
pozrtopopo/t/artsZega sortea.



/.n/mnAn M.jr/č-ZNp.NKK ZEMEJ/4,ZEAAE//4 /VA A^EZAAE/A/

/n r.tAo sfop.nn po Jo/)
))oAo ))ozt)nno /*t'm//r
o/lAo//on.) Z nov/J))o Jžnttg/o
Z )))OgOO/)n))) p/.)n)Of)/
vG'.H)g/)Of)OV<))).)nn<
s/roAo r.)zp<r;)m roAoož.)r/o)).)
znorr.<t)/()prt'(/.n)()sf;<t
))np.) Aož.) Jrs) /srozšnttnto po
fo/nn)))ovo)))A.)fn)).!;oJ/)t//on)
mogočno /srtsJov/o .)// so r/7i)
sAr/vnosfn/ z<)//v) .)// /o vso v
spn opo/JjnsAo vročmr z.tsfn/o
r/šomvznon)/r//7vop)sf))onAov
noznnnom /oztAn po
spsAoft) pos At)
/'o/niozpj fo/ntoz/p)
J.) /s/ mog/<) o(/pofov.m s/sor 
sfom)7og/.)s/so 
čvrsfog;) mm.) 
vr.ižooJAr/f.tfttor/.)
/t/žt)j z žnročo zvezt/o 
voJ))/oo)).)čo/t)

SMEEO^AZ, SVEV/A/V/E

/z /trv.tščfno /srovoJ/.t 
/Vnmšn /'ofrov

I HhKAtUKA 
Kast 1-2/)^!

)2

.Sfop n.) ofoAn o/sJ.)t) 
z no/zmortto voJo 
pošt//.) svoJo/nto s/g)).)/o 
ntorJ.) ft)J) )))jgnof));) sporočf/.) 
fnAtp so Jo JA.)/o svofov/ 
na ozAo))) /sr^rozt/ zo)n//o 
sroJ) voJo A/ /o ftom.) 
rnzon v mzJ)r.)/)))7) fmmtrAt/)
Ao /sos))) <n so nptr.)
r/ svor/o/mt s/g));)//
no tnoro/o /srot/ro); sAozt
sfr.tšno vojno /tpsmo
))!or/.) /o /srozšn)))))o Jrso
po površ/n /nfr/7) v.)/ov
Jo Arn/ov A.mnor so nn/tto/po)))
s/noroA.iz) n/; sporočJ.) ntztn s)gn.)/)
o nettn Jtn7) nov.nnosn/)
o tnnog)/) sroo.n)/)/) z
t/rngnn) AiJpntn n.) o/)zor/n
foJ.) vojno /srez /sesoJ
o Nsf) fonn spoJ.t/
<s svo/o/n rnzJ/r.)/no)!) mor/n 
/).)v)Joz nAročonont
ntoJ t/o/g/nn /sot/o))p n.) oJ/nfotn /nor/n



Umika misci, kam (foto: Marko Kapus)



Franc Šetinc Suha krajina ma!o drugače
BOM ŠE SUŠ AL KUG PONIRKA?

Že dotgo imam doma na potici knjigo Pesmi dotenjske dež.ete. Začet sem i<< 
brati, potem pa sem jo, ne vem zakaj, odtožit in pozabit nanjo. Ob smrti pesnika 
Severina Šalija, s katerim sem pred davnimi tridesetimi teti nstanavtjat Dotenj- 
sko zatožho, sem se spet spomnit nanjo. Ob branju se mi je nenadoma zaz.deto, 
da vnovič doživtjam Suho krajino, kakor sem jo bit spoznat pred desettetji. 
Nenadoma sem ra/.umet, kaj je mistit urednik Janez. Menart, ko je v uvodu h 
knjigi eitirat tele besede pisatetja Girita Kosmača: - Nikjer na svetu se ni nikdar 
dogodito ničesar človeško bistvenega, kar se ne bi dogodito tudi v moji dotini. «

"Je Suha krajina sptoh še tvoja?« me je zazebto v srce, ko sem se spomnit, da 
sem zidanico, ženino doto v gorci htizu Ajdovca, prodat, vse, kar je bilo v njej, 
pa razdat. Medtem je umrt tast, brez katerega je zidanica brez živtjenja. Ni več 
sive gtave, ki sem jo zagteda), ko sem bit še na poti, spodaj pod vinogradom. 
Kadar je govorit, mu je Adamovo jabotko poskakovato na tankem vratu.

Ko sem se poročit, sem mislil, da je žena pristna Krajinčanka, pa sem odkril, 
da je po očetu izpod Gorjancev, po dedu pa Moravka s Češkega. Njen ded je bit 
kot kovač na Dvoru ponosen na svoje rokodetske spretnosti, pa tudi na dobro 
ptačo, ki mu je omogočata, da si je ob praznikih prižgat dolgo viržinko iti z. tijo 
ponosno hodit po vasi. Če je koga posebej zanimato, mu je pokazat cesarsko 
potrdito, s katerim je dokazovat, da je prebit trinajst tet, dva meseca iti trinajst 
dni v najemniški cesarski vojski. Potem je kar se da hitro zarodil nekaj otrok iti 
mnr) prej, predeti je otročad porastta.

Ded je otrokom pravit, da so srbski uporniki v dvorskih fužinah naročiti šest­
deset topov in mož.narjev. Prišto je četo do diptomatskega zapteta med Avstro- 
-Ogrsko in Turčijo, a so topovi vseeno prišli srečno do cit ja.

-Pravijo, da so biti to ztati časi, a ne...« je včasih vzdihnita ženina babica. 
"Kotca se nam za časi, ko je bito na Dvoru zaposteno kakih dvesto detavcev - 
od gozdarjev in rudarjev do kovačev in furmanov. Stopi v žužemberški vatjatnici 
so totkli do pet vrst platna. V Krki in njenih pritokih je bito toliko rakov, da so 
nekateri ljudje od lova obogateli... Potem pa je prišla žetez.nica v stovenske 
dež.ete iti Suho krajino seveda obšla. Pokrajina je ostata bogu za hrbtom. Geto 
ktiez. Auersperg je bil v skrbeh, ko je mora) ob izteku prejšnjega stotetja tovarno 
zapreti...«

tz starih časov je ostata tudi zgodba o kovaču, ki je imel nenavadno podotgo- 
vato gtavo. Na vprašanje, zakaj ima takšno glavo, so nagajivci veseto odgovar­
jati: "t, zato, ker jo včasih namesto žeteza pomotoma potisne pod norca...« 
Dottej nisem vedet, da je -norec« mehanično kovaško kladivo za grobo obde­
lavo kovine. V tistih časih so na Dvoru imeti mehove in vetrita na vodni pogon, 
kar je hit takrat vrti napredka.

Med ljudmi je včasih krožita zgodba o graščakitiji Ani Turjaški, ki je bila tia 
grajskem dvorišču, ko je iz. pragozda prihlačat medved in jo surovo pokončat. 
Mrcina je bita kriva, da je izumrla ž.už.emberška veja Auerspergov — Turjaških.

Matokdo pa ve, da je imet Žužemberk imenitnega častnega občana: djakov- 
skega škofa Jurija Strossmayerja, ki bi tahko bit s samim papežem na ti, saj je 
leta tS70 nasprotovat njegovi nez.mottjivosti. Njegovega izreka, sposojenega pri 
samem Jezusu, 'Ljubi svojega sovražnika, če se hočeš razlikovati od njega!' med 
vojno ž.at niso upoštevati.

Bit je oktober teta LLSO, stih in sončen, razkošen v svojih barvah, vse naokrog 
je dišato po suhokranjski zemlji, ko sem prvič prišel v Suho krajino. Na ajdovski 

HTHRATURA planoti med Dvorom in Žužemberkom nad Krko sem odkrit nov svet, deviško 
Rast ) -2/)9t t čist, skoraj nedotaknjen, tep, čeprav neznansko reven. Kamorkoli sem pogtedat, 

' povsod je trepetata ena sama lepota, povsod naokrog se je zlatih) drevje in 
povsod je bit sam kamen. Krka pod hišo je bita čista kot studenčnica in z.ctcna, 

)4 da se je po barvi komaj točevata od sosednjih livad.



tranc Šetinc
HOMSLSUSALtiLAS

]'()N!RKA

HtTRAtHRA 
Rast )-2/)W!
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Kadar setu hi) tista teta na počitnicah v Suhem Dolu, sem tastu nosi) v kan 
glici obed. Ko sem se po bregu spušča) proti Javornikovi žagi, sem čuti), da sem 
nekako zraščen s to pokrajino. Z odprtimi čutih sem vpija) podobo shkovite 
dotine in hribov nad njo ter vonj po suhokranjski zemlji: vatovito ptanoto, trav­
nike, strme gorice, potne šmarnice, in stari tuliti v gtobeti, le ma)o stran od raz­
valin žužemberškega gradu. Pogted na Krkine stapove na Dvoru mi je vzvalovil 
srce. Oči so mi zab)odi)e proti streham hiš, nad katerimi je strte) vrh cerkvenega 
zvonika, ovešen s postovkami, ki jih zdaj skoraj ni več.

Ko sem potoži) kanglico pred Johana, kakor so klicati mojega tasta, je sede) 
na kak h)od in zajema) z ž)ico, pri tem pa skrivaj pogledoval proti gatru, kakor 
bi tim biio žal, da je moral zaradi obeda prekiniti delo. Tam ga je čakal bukov 
hlod, ki ga je bil maloprej zagozdil in pripravil, da bi ga razžagal v deske. Do 
lesa je imel tak odnos, kot bi bil živ. Hlodovino je obračal, da je dobil iz nje čim- 
več desk in čimmanj krajcev. Javornik ga je zaradi tega cenil iti spoštoval. Če je 
moral kdaj zaustaviti žago in jo kasneje spet pognati v pogon, je bil Johan prvi, 
kateremu je sporočil, naj se vrne na delo.

Zdaj se mi zdi podoba kanjona in Krke kot oddaljen spomin na tista leta. S 
sanjami zbiram ostanke, da bi spet zlepil skupaj svojo pot. Rad bi izsanjal živ­
ljenje, kakor ga v tekmi s časom nisem mogel dovolj užiti: iščem stezice, skrite 
med pšenico in koruzo, ki vodijo do mojih najlepših sanj.

Pod Žužemberkom se bregova razširita, postaneta bolj položna in dolina pri 
Dvoru doseže širino poldrugega kilometra. Na levem bregu se razteza planota, 
kjer se širijo valovite ravni in kjer ljudje nočejo biti Suhokrajinčani, ker mislijo, 
da je to druga beseda za revščino: "Suha krajina je tam za Ambrusom,« so lju­
dje nekdaj poučevali nevednega popotnika itt mu pripovedovali o suhih dolinah, 
suhih dolih in kraških jamah, kjer je večno primanjkovalo vode, celo deževnice, 
čeprav so imeli na vse strani razpeljane lesene žlebove. Takrat so utihnile žabe 
v izsušenih mlakah iti razpokana zemlja je zahrepenela po dežju. Pogosto je pri­
hajalo do požarov, ki jih je bilo tod precej več kot drugje.

-Zakaj trdite, da so naše vasi v Suhi krajini, čeprav leži na levem bregu 
Krke?« se žena spominja pogovora otrok z učiteljico v osnovni šoli.

Učiteljica se je nasmehnila:
"Že imena vaših vasi povedo, da živite v Suhi krajini. Če si, na primer, iz. 

Suhega Dola, potem si Suhokrajinec in tvoj kruh je suhokrajinski...«
Učiteljica se je jezila, ker so poznali ljudje Suho krajino samo po kamenju, sla­

bili poteh in zakrpanih bajtah, pozabljali pa so na pridtie ljudi, ki so bili lahko 
tudi dobri in prijateljsko naklonjeni, če si znal pridobiti njihovo prijateljstvo.

"Suhokrajinčan ima upanja samo za groš; če ga zastaviš, ga nikoli več ne naj­
deš!«

Od vsega začetka so tne zanimali prečudoviti Krkini slapovi, čeprav pravijo, 
da so bili pred vojno še lepši. Pod Suhim Dolom so bile pred vojno brzice, kate­
rih šum je bilo včasih slišati tja gor do vasi, z njim vred pa tudi žalobtie glasove 
ponirkov. Lepega dne pa so prišli zidarji in razžagali lehnjake na tanke plošče, 
ki so jih uporabljali za stropovje svojih hiš. Apnenec je v dolgem, skrivnostnem 
kemičnem procesu s pomočjo bakterij povezoval mahove, prod, pesek in mag­
nezij v lahko luknjičavo apneno kamenino. Ko se je lehttjakova pregrada stanj 
šala, so brzice izgubile svojo nekdanjo moč in vasi zgoraj so bile prikrajšane za 
njihovo prijetno šumenje.

Včasih, ko še ni bilo vodovoda in je ljudi pestila suša, so kmetje prihajali po 
vodo na tisti del Krke pod ajdovsko planoto, kjer je bilo mogoče z vozom zape­
ljati v strugo. Škripanje voz in mukanje goveda je bilo slišati daleč proti Ajdov­
cu. Na vsakem vozu je bila velika kad, sod ali čeber. Okrog voz so vzklikali 
otroci. Najbolj oddaljeni kmetje so se morali odpraviti na pot ponoči, da so ob 
svitu že polnili sode, pred sončno pripeko pa so morali biti že doma, če tiiso 
hoteli, da jim voda zavre.

Kmetje v Suhi krajini so trdo garali, če so hoteti preživeti. Zemlja je bila plitva 
in jo je vroče sonce hitro posušilo, zato pa je bilo na cestah praha na pednje.
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Kadarsoorali, so odnašali kamenie na rob njive. Vseeno pa nikoli ni/manjka 
lo, kakor da sproti raste itt se razeveta. Čuček, posebne/ v vasi, je rad takole 
salameutal: "Salament, Johan, zakai smo se morah naroditi tu, kier kamen jiorl 
nevi in potioči raste in kjer vode zmeraj zmanjka..." l'otent pa se p potolažil, ko 
se je sjionmil, da je nadrtipi strani reke še huje. l am so ponekod njive porlobne 
pokopališčem s sivimi nagrobniki nepravilnih oblik, (ie /aiile človek med ska 
lovje fantastičnih oblik, se ustraši, da pa morila ne nosi usoda po puščavah 
sosednjih svetov.

Ko berem pesmi, se mi /di, kakor bi bral spesnjeno zpodovino Suhe krajine. 
Pripovedujejo, kako prva leta po vojni mladi zapuščalo zemljo, ker pli mami 
blišč mestnepa življenja in industrije. Spotniti)atn se časov, ko so bila mnopa 
polja nema in pluha, opuščeni mlini so vzdihovati in pikali za domačim kruhom. 
Vzroknisohilasežpanainsuhapolja, temveč prazne njive m prazne dlani, kot 
jezapisal joželftilar. Kdor je ime) rad zemljo, jebil zares žalosten zaradi njiv, 
kijihnihčenidra),inpoti,pokaterihni)iodilnihče. Stastoinsvaponujalakos 
/etnije vsakomur, če bi si le hotel postaviti hiško tam pori, pa pa moji znanei m 
prijatelji niti zastonj niso marali.

Potem so prišla leta, ko so se mladi spet začeli zanimati za zemljo, čeprav na 
tiov, drttpačen način. Tako je le imel prav Tone Pavček, ko p- zapisal, da ho 
nekdotnoralostatinatejzemlji, na teh kamnih, nekomu mora zemlja sto 
roka mati dati sad prednikov davnih; nekdo bo moral Iptbiti ajdo iti brajde, 
koruzne late; nekdo bo moral ostati in držati na plečih razmajani krov; nekdo 
bo moral predati zanimivem štafeto rodov. Zato je Ivan /oran povsem upravi 
čenovzdilmih - Bop mi odpusti... to zaljubljenost v mali, s kamni obrobljeni 
svet! Zemljo moraš ljubiti, nositi jo moraš v sebi, sto klafter ploboko, v sreu...-

Ko sem služboval v Beopradu in nisem mopel v kraje ob Krki, sem se zpledo 
val po pesniku l.adu Smrekarju iti, le da bolj prozaično, spraševal taščo: -Povej 
mi, ah še evete mak med žitnim klasjem sredi polja? Se ptiee pnezdijo za našo 
hišo? [e luna nad Krko še tako sanjava? Ali še zrak bronasto diši po zvonovih 
in njihovih plasovih?«

Pesmi Severina Salija so me spomnile, kako vroče sem si vedno želel, da bi pri- 
ž.pal petrolejko. Rad sem imel večere, ko je na vseli oknih zadišalo po pokoše­
nem senu in je bil zunaj zlat večer. Ko pa sem bil na kakem potovanju v tujini, 
sem čutil podobno kot Lojze Krakar, ki je v eni izmed pesmi zapisal, ela je še 
osat na domači tijivisitijejši od tujine, naš hrib lepše zeleni in sotiee naše bolj 
blešči.

Ib
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Ko prebiram pesmi, vidim v duhu pokojnega Čučka, kako z mirnim korakom 
hodi za plugom. Za njim se vleče temna črta in brazda na njivi sveže kot jutro 
zadiši, kot hi rekel pesnik Avgust Gregorčič. Janez Kolene mi s svojo pesmijo 
pomaga, da ponovno doživljam Čučka, ki je bil res tak kmet, da je v njem seme 
dozorevalo: sejal je svojo kri in žel svoje življenje. Hi) je kot bog, ki je ustvaril 
sebe iz jablan in trt z te grenke, težke zemlje!

Nazadnje sem ga srečat pred leti, ko sem si nekega jesenskega dneva zaželel 
sprehoda po bregovih Krke. Na poti v Suhi Dol sem si ubral daljšo pot: povzpel 
sem se na pokopališče. Potem sem se sprehodil okrog razvalin cerkve in župniš­
ča. Spomni) sem se na tastovo pripoved o tem, kako so partizani na juriš napa­
dali trdnjavo. Pod njegovo hišo v Suhem Dolu so namestili top, da bi z njim stre­
ljali proti farovžu, spremenjenem v trdnjavo.

Johan, ki je poznal komandirja partizanskih topničarjev, je zgroženo vzklik­
nil:

"Lepo te prosim, premakni top kam drugam! Ko bodo Nemci odkrili, od kod 
streljate, bodo te hiše njihova prva tarča. Tja više ga prestavi! Morda h križu, 
tja zagotovo ne bodo streljali!«

Zena mi je pravila o dnevu, ko so proslavljali napeljavo elektrike. Ko je visoki 
gost dr. Marko Natlačen obrnil stikalo in slovesno zaklical: -Bog je rekel: 'Bodi 
luč!'«, hi moral šantavi Nec sprožiti možuar, a se je tako zagledal v venec svetlih 
žarnic, da je pozabil na svojo dolžnost in je ustreli) z zamudo.

Po bregu nad zeleno Krko sem se napoti) proti Suhemu Dolu. Od daleč sem 
zagledal mogočen hrast na robu gozda. Nebo se je čez dan zjasnilo, da ni bilo 
nikjer nobenega oblačka. Zahajajoče sonce je obrobilo Kočevski Rog z ognjem 
in videti je bilo, kot da krvavi iz globokih ran. Zrak je bil čist, dehtel je po groz­
dju, drevesih, zelenju. Vse živo se je umirilo, vse je prepadla čudna tišina, dokler 
sc niso oglasili zvonovi, vsi po vrsti, kolikor jih je v dolini, kakor bi si podajali 
roke.

-Moj dom je sredi naše vasi, naša vas je sredi sveta,« sem v duhu ponavljal 
Kasteličevo pesem.

Ponujala se mi je pravljična podoba reke, vasic in cerkvic, pa hribov v ozadju, 
ki so kmalu potonili v spanje. Sonce se je kmalu poslovilo, beli hrami sredi vino­
gradov so umolknili, te pesem čričkov je dokazovala, da bo gorica vso noč bede­
la.

Še dolgo bi tako sanjaril, če ne bi zagledal starca, ki se je premikal po potki 
čez polje. Hodil je počasi in tolkljal s palico po kamniti cesti, rimski, kot pravi 
davno izročilo. Kdaj pa kdaj je tnalo postal, se razgledal okoli sebe in spet od 
drse) naprej.

-Saj to je Čuček? Prepoznam ga po boji,« sem se ga razveselil. -Samo včasih ni 
hodil tako sključeno,« sem sam zase pripomnil. Odkar se ga spominjam, sem ga 
poznal samo pod tem vzdevkom, nikoli nisem nikogar vprašal, kako se v resnici 
piše. V daljši odsotnosti mi je spomin na Čučka pomeni! rumeno hišo sredi vasi in 
veselo mežikajočega možaka, ki ga je bila nekoč sama radovednost. Ob počitni 
cah sem ga vsako jutro videval na dvorišču, kjer g- mežikal proti nebu, da bi oceni), 
kakšen dan se obeta, preden bo dal vola pod jarem in se odpravit na njivo. Na sebi 
je imel zamaščene hlače, ki jih že dolgo ni slekel. Po vasi so govorili, da jih sleče 
samo takrat, kadar ga kmet povabi, da mu obreže svinjo. Obleče si zakmašno 
obleko in bel plašč čez, kajti ne mara, da hi mu kdo očital nečistočo pri tem opra­
vilu.

Veljal je za radovednega človeka: kot antena je lovil na uho vaške govorice. Z 
roko na ušesu je spraševal: -Salament, kaj pravijo? Je kaj novega?« Med vojno je 
dodal še vprašanje: -Šmcnt, je kaj militera na cesti?« Govoril je počasi, vsako 
besedo je trikrat prežvečil, preden jo je izrekel.

Starčevske kosti so zaškripale, ko je sedel k meni v travo. Zadišalo je po gnoju, 
kar je pomenilo, da Čuček še vedno spi v hlevu. Če bi ga sodil samo po očeh, je bil 
še vedno isti možak, ki sem se ga spominjal iz časov pred nekaj desetletji, le telo 
se mu je sključilo in noge so ga slabo držale pokonci.
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Nekoč mi je pripovedovat šaljivo zgodbo o tem, kako se je med vojno godito 
Suhokrajinčanu, kadar je šet v mesto. Ujeti so ga betogardisti, preobtečeni v parti­
zane, in ga vprašali, za koga navija. «t, za rdeče,« je odgovorit in bit tepen. Drugič 
je srečat partizane v domobranskih uniformah. Spet jih je dobit po grbi, ker je 
reke), da jeza bete. Koso ga tretjič ustaviti neznani vojaki, jim ježeoddateč ktical: 
d, kar udarite, saj je tako vseeno, kaj rečem, tepen bom v vsakem primeru!«

Pred vojno je malo manjkalo, da ga niso žandarji zaprli. V vaški družbi je rad 
govorit, da je Jugostavija ušiva, ciganska država, ki je sama sebi v napoto. Ni 
vedet, da njegove besede tovi na ušesa ptačanec btižnje žandarnterije.

Čuček je bil na njivi, ko je zagtedat orožnika, kako se v hudi pripeki maje proti 
njemu. Bajonet na puški se je bteščat v sonet).

"Satament, saj vem, zakaj prihajaš,« mu je že od dateč vpil. "Tisti trenutek, ko 
mi je nekdo šepnil, da je ovaduh v gostitni, sem začel jemati besede nazaj...«

Potem mu je na dotgo in široko raztagal, da ni imel namena žaliti ciganov, s 
čimer je hotel reči, da cigane spoštuje bolj kot obtastnike. Jezi da se te na pijavke, 
ki kmetu pobero ves dohodek in ga pretočijo malo v državno kašo, še več pa v svoj 
žep. "Komu naj dopovemo svojo bedo? Kakšno prošnjo naj napišemo, da nam 
bodo odpisali davke in dotgove, saj v teh naših krajih ni denarja? Kako naj spre­
menimo svoj položaj, ko pa v beograjskem parlamentu sede sami kapitalisti, vele­
posestniki, bankirji in kurbirji?«

Žandar je držat eno roko na ušesu, da bi bolje slišat, z drugo pa je že vlekel notes 
iz gornjega žepa svoje bluze, da si bo zapisal podatke vanj. «To, kar si reke), jecor- 
pus delicti...«

Čuček se je naredit, kakor da ne shši žandarjevega godrnjanja.
"S prošnjo sem se obrni) naravnost na kneza Pavta, pa mi še odgovoril ni, sata- 

ment, da je res. Potem sem pisal kmečkemu časopisu: 'Vsa revščina gre na kmeta... 
Plačuje deželni, šotski, okrajni, občinski, prihodninski, užitninski, cerkveni pa še 
pasji davek. Vrh tega ga tepejo razne nadloge: hrošči, trtna uš, toča, ogenj... Kako 
naj si tedaj kupi boljšo živino in orodje, da bi več pridelal?' Odgovorih so mi tako­
le: 'Prejeti smo vaše pismo in se vam zahvaljujemo zanj. Res, hudo je, kar pišete. 
Ampak malo ste tudi sami krivi, ker ne berete našega časopisa, v katerem vam i/ 
številke v številko svetujemo, kako si z untnejšim kmetovanjem lahko izbotjšate 
svoj potožaj...'«

Med vojno je Čuček vedno govoril: "Saj vem, da je hiša po Johanu partizanska, 
po njegovi ženi pa je tudi malo domobranska. V vasi ne sme biti nobenega medse­
bojnega obračunavanja! Danes boš ti izdal partizane, jutri bo njegova sestra tebe. 
t.e kam bi nas to pripeljalo? Do konca vojne bi se pobili med seboj...«

Vseeno je nekega dne Čuček pobaral Johana: -Ftodijo ponoči hostarji k tebi, 
satament?«

Tast je bil doma iz vasi pod Gospodično na Gorjancih. V šali je pravil, da so ga 
dali od hiše kot odvečno mačko. Morda bratov sploh ne bi več videl, če se ne bi 
med vojno kot partizani zgtasili pri njem in ga poskušali pridobiti za sodelovanje.

Johan jemorat zajeti sapo in počakati, da se mu je umirilo srce, preden je rekel:
"Za božjo voljo, ne nori! Kakšni hostarji neki! Pa k meni po kaj bi le hodili 

v mojo krščansko hišo?«
Čuček se je zvito nasmehnil:
"Kaj se boš deta) nevednega, da bi te salament? Vselej, kadar se psi zaganjajo na 

verigah, vem, da so hostarji pri tebi... Psi že od dateč zavohajo duh po hosti, dimu 
in vetru...«

Menda so ga hoteti četo ubiti. Čuček je stišat, ko je Finkov hlapec, pomembna 
šarža pri domobrancih, rekel:

"Pojdite po Johana in mu recite, naj vpreže Čučkove vole v voz, ker bo petja] 
proviant v postojanko!«

Nenadoma se je začet na ves gtas režati:
"A naj ne pride dt je kot do križa! Ampak tega mu nikar ne povejte, ha, ha, ha!«
Taka je bita tudi Čučkovka. Skrila je vsakogar, ki mu je bila smrt za petami, ne 

glede na to, kakšne barve je bita njegova uniforma. Čeprav so njene mobilizirali 
k domobrancem, je rada pomagata enim in drugim. Nekega poletnega dne, ko so
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ujeti svoje, in pazi, da ti krogta ne prctuknja glave!« Ko so se prihtižali tiiši partiza­
ni, je pokticata še 'rdečega' s podstreška: "Brž, brž, pohiti, če nočeš krepati tam 
gori!«

Če bi Čuček doživet prizadevanja za spravo med živimi in mrtvimi, bi zanestjivo 
reke):

<>Po teh vaseh se je bito sovraštvo že potegto, ko so naenkrat začeti govoriti o 
spravi.« S kozarcem v roki, ki bi mu ga ponudit, bi mežikat proti meni. Zado- 
votjno bi mtasknit z ustnicami, še mato pocmoka) z usti, nato pa nadatjevat: "Jaz 
pa pravim takote: satament, kdor se je hotet spraviti, je to že storit. Tisti, ki sovra­
žijo, so od sprave dtje kot nebesa od zemtje. Sprava je bita, ko so se hiše rdečiti in 
betih poženite med seboj. Skupaj so tažje pokopati pretektost in jeza v njihovih 
pesteh se je sčasoma ohtadita. Zakaj ponovno odpirati že zacetjcne rane? Le kdo 
je še mistil na maščevanje? Komu bi s tem koristiti? Tistim v jamah najmanj... 
Utrujeni smo od sovraštva. Sovraštvo je samo sebe zasovražito...«

Čuček namreč ni mara) tjudi, ki se jim smrt prižiga v očeti, brž ko spregovorijo 
o pretektosti. Bit je tudi edini, ki je imet četo za vlasovce kako tepo besedo.

"To je bita enota, ki so jo pošitjati tja, kjer je bito najhuje. Komandant je nekoč 
dejat: 'Kadar je treba zamesiti krvavo testo, poštjejo nas, ker vedo, da smo za vse 
čase odpisani!' Bito je spomtadi, ko so se razcvetete oparnice ob poti. Vojaki so biti 
razigrano veseti: okrasiti so se z betimi cvetovi, povsod so si jih zatikati, da so biti 
videti, kot da se odpravtjajo na jurjevanje. Ponoči so nenadoma odšti v hajko. Vra­
čati so se zjutraj. Na vetikem vozu so pripetjati dvajset trupe). Poravnana v vrsti so 
dotgo težata za mojim skednjem. Čakati so, da pripetjejo krste...«

Čuček me je privtačit tudi zaradi njegovega kozotca, ki je, kakor bi reke) pesnik 
Ladistav Lesar, kot tesena harfa. Bit je na moč imeniten, tepo zgrajen, simbol 
trdnosti in ponos nekoč trdne kmetije. Bit je pravi toptar na šest štantov in vezan 
v križe. Stebri, tramovi in tate so biti stesani iz hrastovega tesa. Ko so ga postaviti, 
ga je btagostovit sam župnik. Čuček je reket: "Če mi pogori kozotec, sem ob ves 
trud enega teta, zato mora biti zavarovan v božji zavarovalnici...« Včasih je bil do 
zadnj*e tate nabit s pšenico, pozno jeseni z ajdo, včasih tudi s senom, če ga ni bito 
mogoče posušiti na travniku.

Kozotcu so rekti tudi postetja tjubezni, ker so se tja radi zatekati ljubezenski par­
čki, bit pa je tudi zavetje beračev, postopačev in naktjučnih popotnikov. Mistit 
sem, da bo ktjubovat zobu časa, ker so stebri, tramovi in late stesane iz hrastovega 
tesa, dovotj trdnega, da se kozotec ztepa ne more podreti. Toda ko sem ga nazad­
nje videt, se mi je zdeto, da stoji poševno, kakor da čaka na zadnji sunek vetra, ki 
ga bo doceta podrt. Povsod okrog njega zaudarja vonj po trohnečem tramovju in 
gnijoči stami.

"Zakaj s Krke ni več stišati ktica ponirkov?« sem vpraša) Čučka, ko sva se po 
dotgem času spet srečata. "Zakaj ni več matih račk, ki naznanjajo nevihto? 
Nobene race ne vidim, kako na hrbtu prevaža mtadiče, in nobenega gnezda, ki 
ptava po vodi?«

"Ponirki?« se je začudil Čuček, ki ni moget verjeti svojini ušesom, da me botj 
kot hiša zanimajo mate račke potaptjatke. Ni moget doumeti moje neuresničtjive 
žetje, da hi se kot jutranja zora vrnita sreča moje mtadosti.

"Umaknili so se drugam, na bolj oddatjene in samotnejše vode. Odkar so asfat- 
tirati cesto, teče tod živahen promet in tudi voda ni več tako čista, kot je bita vča­
sih...«

Zaokrožit sem dtan, da bi dat od sebe gtas, močno podoben ponirkovemu:
"Bibibibihi, dre-dre-dre-dre-dre, viiii in kittt...«

LtTHRATURA Ponirka sem prvič stišat kmatu po prihodu v Suho krajino. Bil je tep pomtadni 
Rast t -2/093 dan, že mato zamaknjen v potetje. Nekaj časa sem čemet pri tašči v kuhinji in opa­

zovat svetet ogenj, ki je buhat iz krušne peči. Potem sem stopit na potko na bregu 
in z reke spodaj nenadoma zastišat čuden ptičji gtas. Klic je bit žatosten in drhteč, 

t9 kakor da nekakšna skrivnostna sita poziva tjudi na preptah.
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Po strmi potki sem se spusti) do ceste, nato pa sem se po travniku previdno pri 
bliževal gostemu grmovju, ki je obraščalo Krkino strugo, najbotj tam, kjer se je 
voda zazrta v kopno skoraj do ceste. Stopa) sem tiho, korak za korakom, dokler 
nisem skozi 'okno' med vrbovimi vejami uzr) mirne gladine reke. Kot kamen sem 
otrpni), ko sem motri) zeleno površino vode. Tedaj se je nenadoma pokazalo nekaj 
temnega, kot kak čolniček, ki skoraj nestišno brzi po vodi in pušča za sabo penečo 
se svetto črto. Bitje ptičzdotgim vratom in nazaj potegnjenimi nogami.Za njim 
je izpod vrbja priptavato še več ponirkov, ki so široko zaplahutali s perutmi in 
začeli vreščeč nemirno begati po vodi. Njihov glas je bil žalosten in boleč, kakor 
da tožijo v boli. Nizko nad njimi je priletel kragulj, kakor bi se jim ponujal, da se 
mu obesijo na peruti in skupaj z njim poletijo v smrt.

«Kaj je to?« sem zadrževal dih, ko so se račke nenadoma potopile tako globoko, 
da se jim je tudi repek skril v vodo. Ko sem že mislil, da so utonile, so se čez čas 
spet dvignile, da bi zajele zrak, in hkrati veselo zaplahutale s krili, ko so začutile, 
da nad njimi ni več ubijalske ptice.

Na Suho krajino me spominja tudi Černivec, mož brez desne roke, ker je rad pel 
staro, že pozabljeno pesem:

"Trinajst je vasi, ki po fari stoje, 
najlepša med njimi je Ratenska vas, 
pa je ni večje, kakor je Žvirče...«

Desno roko mu je odstrelila granata iz ruskega topiča v prvi svetovni vojni. 
Kadar se je jezil, je na vse strani mahal s štrcljem desne roke. Včasih je imel rokav 
zavihan, včasih pa je visel kot zlomljena perut.

Ko sem se nameni) k njemu v zidanico, se je pot vila najprej skozi gozd, prepre­
den z gosto meglo in mrakom. Preden sem dospel do vinogradov, me je pozdravila 
prijazna kapelica ob robu gozda, ki sc je vojna začuda ni dotaknila.

Ko me je Černivec zagledal, je brž smuknil v zidanico, jaz pa sem si ogledoval 
strmine vinograda, ki so se v naglih padcih spuščale dol proti ajdovski cesti. Ob 
pogledu na staro trto sem se nehote spraševal: Kaj niso že Rimljani dokazali, da 
tod dobro rodi plemenita trta? Morda pa je preveč vinogradov tatu, kjer sonce 
prehitro potone za bližnje hribe, in premalo na bregovih nad Krko, kjer zdaj rase 
samo grmovje,vrimskih časih pa seje bohotila tam žlahtna trta?



Franc Šetinc Černivec je kmatu prinese) potic zetenkastega vina, ga potoži) na t)a in sedet na 
BOM ŠHSUŠAFCt AS pručko nasproti mene. Ob njem je bita hčerka, ki so sc ji oči čudno svetile od pija- 

PONIRKA če.
Če sem se branit njegove šmarnice, je vzkipet:
«[, motči, pa pij! Pa kaj povej; če ne bi vedet, da imaš jezik, bi mistil, da si 

mutast...«
Rad je vodit hčerko s sabo po gostitnah. Dokter je bit trezen, ji je naročat mati- 

novec s sodo, ko pa se ga je napit, jo je nacejal z vinom. Ko sta se trudoma prek 
griča vtekta proti domu, so si tjudje šepetati: "Ni dovotj, da mu propada kmetija, 
še hčer bo ugonobit... Osirotet bo, potem ko bo znosit ostanke premoženja v 
gostitno...« Kakor bi jih stišat, se je obračat proti hišam, mahat z rokavom, v kate­
rem je skrivat svoj štrcetj, in vpit: -Kakor vas je votja, mene in mojo hčerko bo ta 
grunt že preživel...«

tz tistih, ki so mu svetovati, naj pije po pameti, se je norčeval:
«Kaj pa bi imel od tega, če bi pit po pameti? Saj pijem, pa me vedno zanese čez 

rob, kjer ni več pameti...«
Po vojni so mu zaradi domnevnega sodetovanja z okupatorjem odvzeli invatid- 

uino in državtjanske pravice. Ko ga je sosed vprašat, če ga je kaj prizadeto, ker so 
mu odvzeti časti, je jezno vzkliknit:

"Ah, kaj časti! Naj gredo k vragu z njimi! Če imaš denar, se tudi časti pritepijo 
nanj...«

Včasih sta se s Čučkom v mistih sprehajata po hišah in kticata v spomin mrtve 
in žive.

"Je Ragtjev Peter živ?«
"Saj veš, pade) je...«
«Pa Viktor?«
"V Rogu je...«
"Pa Pavte?«
"Se ga spominjaš? Ali veš, kakšen kosec je bil? Ni mara), da mu žvižga kosa za 

petami. Vedno je bil v redeh pred drugimi...«
-Vas pogreša moške roke. Gtedam ženske, kako hitijo na polje,« je Čuček 

nadatjevat inventuro živtjenja in smrti. "Za njimi stopajo otroci, razvrščeni po 
tetih, vsak za pot gtave večji od drugega, kakor da so jih starši detati za štengee... 
Totiko garajo te naše ženske, da so pozabite jokati za možmi in fanti... Sčasoma 
se bodo že navadite na črnino...«

Morda je imet Mitan Pugetj v mistih prav tisto staro vaško tipo sredi vasi, pod 
katero sta v pogovorih večkrat obujata pretektost:

"Tam nekje je tista jama, kjer trohnijo kosti naših fantov. Četo goro so zvatiti 
nanje, ker mistijo, da tako ne bodo mogti prilesti na svetlo. Vidiš, kaj naredi stepo 
sovraštvo na obeh straneh!«

Če se je pridružita pogovoru še Čučkovka, je dodata:
"Totiko motim zanje, da bi morati od mojih motitev od mrtvih vstati.«
Pogovor je za nekaj minut pretrgat molk, nato pa je Černivec zagrnit svoj spo­

min:
"Vojna je bita, v vojni pa je nekaj narobe s človeško pametjo...«
"Da, vojna,« je pritrjeval Čuček. "Čtoveka še botj počtoveči, živa) pa še botj 

poživini...«
Pesnik Jože Udovič je že pred vojno napovedovat, da prihaja čas, ko se ne bo 

vedeto, kdo brat je in kdo je volk. tn zdi se, da v tistih drevesa še zdaj grozljivo 
odmeva druga svetovna vojna.

Potem pa se mi je naenkrat zazdeto, da te tu tako nagrobna, ko sem v duhu zasti- 
šat Černivčev gtas:

-Po teh naših krajih so se kar naprej premikate vojske, kdo bi se jih moget odkri- 
žati. Čeprav so govoriti, da je Suha krajina od ljudi prekteta in od boga pozabtje- 

UTHRA TURA na, so k nam prihajati vsi: rdeči, beti, zeteni, črni, rjavi... Mi v žetev, oni pa v ofen-
Rast l-2/!993 živo. Mi v košnjo, oni pa v hajko. Hnkrat so nažigali proti vinogradom, ko smo

ravno začeti s trgatvijo. Bcmti, takšno živtjenje! Ampak vseeno se ni zgodito, da ne 
bi obrati koruze ali požeti pšenice. V vseh štirih tetih se ni pripetih), da bi nam 

2 t vinogradi gnili ati da si ne bi pripravili kotja za trte in drv za zimo. Čudno, kaj?«
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Ko sem se nazadnje sprehodil po bregovih in vzdolž Krke, sem bil vesel, ko sem 
ugotovil, da drevja oh reki na tem mestu še niso posekali in je tudi voda še vedno 
čista in zelena kakor zrcalo mojih želj. Po ribah sem sodil, da je v reki še polno živ­
ljenja in da njene vode niso samo še molk, kakor pravijo pesniki.

Sonce se je na vso moč upiralo vame, ko sem se po bregu vračal domov. Blizu 
svakove hiše sem zaslišal glasove, ob katerih sem se nagonsko spomnil ženskega 
vzklika: "Bežite, otroci, cigani gredo!« Najstarejša Roniinja, oblečena v dolgo, 
široko nagubano krilo, je prosila:

"(.ašpud, maš kako čigareto?«
Klicali so jo «phuri daj«, kar je pomenilo, da je uživala posebno spoštovanje. 

Ko je umrla, so sežgali njeno obleko. Zlili so vedro vode, da pokojnica ne bi odšla 
žejna na oni svet. Početi so vse mogoče, da se jim «phuri daj« ne bi prikazovala v 
sanjah. Niso marali, da bi njeno dušo tlačila mora, ko bo plavala po morju večno­
sti.

Ko sem odložil knjigo, sem bil vesel ob misli, da so mi kraji ob Krki v dalji še 
vedno uteha. Verjamem Milanu Marklju, da te poti na Dolenjskem varno pripe­
ljejo do ljudi. Skupaj z njim si želim, da Čučkov stari pod ne bi postal garaža in da 
v njej ne bi izginil naš rod in naša kri. Le za staro hišo ob Krki ne bi več mogel pri­
tegniti Francetu Režunu, po katerem ostaja naše staro gnezdo, čeprav je vegasta 
od starosti in les vedno nekaj škriplje, nekaj godrnja, kot da se prereka s časom, 
ki se pretaka skozi črne tramove. In ne bo se mi izpolnila želja, ki jo je Ivan Gregor­
čič ujel v stih: v njej bo vedno praznik na belo pogrnjeni mizi, iz zapečka bomo 
jemali zaprašeno dedovo pripoved in vedno bo živ spomin na peharje, delo veli­
kih, trudnih rok.

TRINAJST STOPNIC IN KAKTUS
.Bilo je neke decembrske noči, pravzaprav nekaj pred četrto uro zju­

traj, ko je Skalarjeva Rezka rekla: "Zdaj pa ne bo dolgo« in odšla k 
bližnjim sosedom, da bi jim sporočila grenko novico.

Ostal sem sam, čisto sam. Sedel sem ob rob starega divana, na kate­
rem je mati preležala slab teden, ko ni mogla več vstajati. Divan je bil 
v kotu kuhinje, kjer je bilo topleje, zakaj druge sobe so bile strupeno 
hladne. Bila je pač navada, da se v sobah ni kurilo, razen ob posebnih 
prilikah in nujah. Tako je bito bolj zdravo in bolje se je spalo. Vedno, 
predno smo šli otroci spat, nam je mama pogrela postelje z vročo ope­
ko, ki jo je prej zavila v debelo krpo.

Tisto noč je bila povsem pri zavesti. Gledala me je z neko čudno 
žalostjo. Njene oči so bile mirne, le od časa do časa je njen pogled objel 
kuhinjo, se ustavil nad vrati, kjer je že več desetletij, trdno pribit na zid, 
miroval lesen križ z bogcem. Potem se je mati obrnila proti dotrajanemu 
štedilniku, ob katerem je ure in ure stala, se vrtela s pomočjo svoje 
lesene palice in skrbela za svojo številno družino. Nato je s pogledom 
pobožala mali, stari radio, ki ji je ob samotnih večerih krajšal čas in pri­
našal stik z ljudmi.

Otroci, kot povsod, kjer ni kmetije, morajo kmalu od hiše. Nas pa je 
že vojna predčasno ločila.

Skozi dimnik je butnil veter, pomešan z dimom. Zadišalo je po ožgani 
smoli. Ustnice so se premaknile, pogledala me je in tiho rekla:

»Sine, zdaj, zdaj bom odšla. Odpri okno, vroče je. <
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Govorita je počasi in razločno. Prijet sem jo za roko. Hita je htadna, 
da sem se skoraj ustrašit. Ctedata me je nepremično in v njenih širokih 
zenicah sem ugtedat svoje majhne oči. Stresto me je. Prav hoječe sem 
povesit gtavo. Njena roka — majhna in koščena, beta z rahto modrico — 
me je krepko držata. Nekaj tedenega je šinito skozi moje teto. Na četn 
pa se je nabirat pot. Roka je postata potna. Htad je povzročat vročico. 
Bit sem brez pravih besed. Neka tažniva totažba je tekta iz mojih ust, ki 
so bita suha, teptjiva. Še sam nisem prepoznat svojega gtasu. Ona pa je 
govorita, govorita počasi in me nepremično gtedata.

"§c mato, še mato, sine, pa bom odšta.«
Rahto sem se presedet, najini roki pa sta biti sktenjeni. Hote) sem sc 

je rešiti, pa ni što. Bit sem brez vsake moči. Njen obraz je bit siv. Črne 
obrvi so postate še botj črne. Brez vsakega reda so štrtetc na vse strani. 
Nos je bit oster kot nož, oči motne, stektene, kot staro ogutjeno ogteda- 
to. Ustnice so postate tanke in ncžnc-sinjc, tcmnosinjc. Vedet sem, da je 
to konec. Še nekaj trenutkov so njene oči kot pijane kritite, potem pa so 
se ustavite. Obraz je obmirovat z odprtimi usttni iti odprtimi očmi.

Minito je vsega pot ure, a vseeno so to biti trenutki brez konca, tre­
nutki umiranja. Strah me je bito. V kuhinji je predta zimska temačnost, 
kajti brteta je ena sama matovatna žarnica. Vrata, ki so se stabo zapira­
ta, so šktepetata zaradi prepiha. Tresta me je tička mrztica. Nepremično 
sem sedet ob robu divana. Teto je postato težko, kot bi bit prikovan že 
četo večnost. Hote) sem vstati... Za sabo sem potegnit mamino roko. 
Sedet sem tiazaj in sc je te s težavo osvobodit.

Medtem se je vrnita Rezka. Kot da bi vse vedeta, je prižgata svečo, 
zaprta materina usta in oči ter ji na sito sktenita roki, jih nekajkrat ovita 
s črnim rožnim vencem in prinesta žegnano vodo z vejico. Zadišato je po 
tn rtiču.

Obrnit sem materi hrbet in gtedat proti vratom, ki so žatostno škripa­
ta. Veter je zajokat, na strehi je zaropotato — padta je stara opeka in sc 
razčesnita s topim pokom.

V očeh mi je ostat mamin zadnji pogted, v roki pa mrzti pečat njene 
mrtve roke.

Čez dva dni smo jo pokopati. Rezka je na pogrebu nosita «zadnjo 
tuč«. Tudi ona, dobra Rezka, je kmatu odšta za njo.

Ker je pozimi že ob štirih popotdne mrak in ob peti uri že skoraj 
tema, sem sc navadno že zgodaj uteget v staro postetjo. Zadetat sem se 
s pernicami, ki jih je mati sama naredita že pred štiridesetimi leti, ko 
smo mi, otroci šetc privekati na svet — takoj po prvi svetovni vojni.

Po njeni smrti sem še nekaj mesecev bivat sam v zapuščeni, trideset tet 
stari hiši. V dimniku je zavijat veter kot votk, ki od gtadu išče svojo 
nastednjo žrtev.

Čeprav je v kaminu moje podstrešne sobe, kjer sem spat, prasketat« 
in so stiha bukova potena goreta kot za stavo, je bito htadno, zakaj stene 
so bite tesene in tanke. Proti jutru sc je soba popotnoma ohtadita in v 
mrztih zimskih nočeh so na oknih zacvetete bete tedene rože.

Težko je bito vstajati, po stopnicah zdrčati v prithčjc v mrzto kuhinjo, 
kjer sem se na hitro obteket in že ob peti uri v visokem snegu gazit do 
prve avtobusne postaje, ki je bita oddatjena od naše hiše pribtižno dva
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kitometra. Brez baterije je bita to prava muka. Mimogrede si se tahko 
znašet v kakšni kotanji in zašet s poti.

Tako je bito dan za dnem. Najtežji pa so biti dnevi po materini smrti.
Še vedno sem jo videt težečo na divanu. Še vedno sem jo postušat in 

se z njo pogovarjat. Še vedno mi je zvenet njen gtas in v ušesih odmevat 
njen podrsavajoči korak hotnih nog in trkanje patiee po ztizanem tadij- 
skem podu.

Pred spanjem sem vedno vestno pregtedat, če je vse zaprto: okna, vra­
ta... Potem sem skokoma zdrvet v svojo majhno podstrešno sobico, 
zaktenit vrata, se uteget in brat — včasih tudi pozno po potnoči. Nato 
sem ugasnit tuč in prcmištjcval. Cesto sem šete tik pred zvonjenjem veti- 
ke, stare buditke utrujen zaspat.

Od prečutih nekaj zadnjih noči, od nekakšnega živčnega šoka po 
smrti matere nisem moget zaspati tako kot včasih. Zato sem stišat vsak 
šum. Moj čut je bit izostren. Nič mi ni ušto.

Gota brajda pred vhodom je pod udarci vetra monotono škripata. 
Bezgova rogovitasta veja je cvitita, ko jo je burja vtačita sem ter tja po 
strehi drvarnice za hišo. Čutit sem mrztično tresenje sosedovega psa in 
njegovo striženje z ušesi.

Po stropu so se obešate sence kot majhni netopirji. Ogenj je že zdav­
naj pojenjat, te od časa do časa je udarita ob pečna vratiča žerjavica, ki 
se je počasi ohtajevata in umirata. V podstrešju sc je predramit veter, ob 
nekaj zadet in stara šara se je z zvenom prevrnita. Oči so se mi zapirate, 
a vsak, še tako rahet šum jih je zopet odprt.

Spodaj v veži so se s trepetajočim gtasom odprta kuhinjska vrata. 
Vedet sem, da so to prav kuhinjska, zakaj tisočkrat sem prijemat za sve- 
tto medeninasto ktjuko. Vedet sem, kako so dihata, ko so sc odpirata. 
Rahto sem privstat.

«Ah, saj to je samo veter,« sem si prišepetavat in potem zopet teget ter 
priprt utrujene oči.

Noga je podrsavata in stišat sem udarec s patico oh prvo hrastovo 
stopnico. Tako je včasih hodita mati in hrisata z vtažno krpo tesene 
rjave stopnice. Nič več mc ni zehto. Geto razkrit sem sc in postušat. 
Vedet sem, da to ni nič. Nehote pa sem nekaj čakat, nekaj napeto pri­
čakovat in štet:

-Drugi zven patiee, drugo podrsavanje, druga stopnica. Tretji zven, 
tretje podrsavanje, tretja stopnica. Četrti zven...«

Nepremično sem stedit in štet, štet in pazit, da me ja ne hi kaj zmotito, 
zakaj vedet sem, da je vsaka nastednja števitka stopnice btiže k meni.

V temi sem nehote zamahnit z roko it) zbit z nočne omarice kozarec 
z vodo, ki se je zdrobit oh steni kamina in se iskreče zarežat, potem pa 
utihnit.

Po mojem bi vendarte že morata hiti trinajsta stopnica!
Vstat sem in skočit proti vratom. Zazdeto se mi je, da stišim hropeče 

dihanje in gtas svoje matere.
"Sine, pote sem prišta,« sem še ujet in sunkovito odprt vrata. Mato je 

manjkato, da niso zteteta s tečajev.
Tedaj je nekaj zamotkto padto ter se skotatito po stopnicah.
V omotici sem prižgat tuč. Stopniščno okno, z zdrohtjenimi šipami, je 

bito na stežaj odprto, spodaj pa je težata črna razsuta zemtja, razbit gti- 
nast toneč in vetik potomtjcn kaktus.

Hišo smo še tisto teto prodati. Spomini pa še vedno hodijo z mano.
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Trenutek domačnosti (foto: Marko Kapus)
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/\AnJe;n;A Jr. Aranee Aern/A /r. /927,) soJ/ ;neJ na/v/Jne/še s/ovensAe 
/fferarne zgo Jo v/nar/e. /z s/av/sf/Ae /e J;/)/o;n;ra/ na //n/J/ansA; A/ozoA- 
sA/ /aAn/fef;, A/er /e z J/serrae;/o A/r/Aa Snnona /enAa fnJ/ JoAfor/ra/. 
/efa / 9 J / /c A;7 Anenovan za as/sfenfa s/ovensAe //ferarne zgoJov/ne na 
/nšf/fufn za s/ovansAo A/o/ogJo /Anvcrze v A/nA//an/. OJ /efa /96/ /e 
M nreJn/A /n Aasne/e ;;<J< fa/n/A S/ovensAe ntaJee, nafo pa znanstven; 
soJe/avee /n znanstven/ svefn;A na /nšmnrn za s/ovensAo Aferafnro n; 
Aferarnt' veJe pr/ S/ovensA; aAaJennp znanost; /n n;nefnosf<.

/efa /9/// nn; /e A;7a za;;/;ana zaAfevna /n n<L/gnvnrna na/nga; posta/ 
/e g/a v/]/ nreJn/A ZAran/A Je/ s7ovensA;A pesanAov A) p7safe//ev. Za Jop/- 
snega e/ana S/ovensAe aAaJemJe znanost; /n nnntnost; /e A// /zvo//en 
/efa / 9%?, šf;r; /efa Aasne/e pa za reJnega č/ana. Z Ja/ /e n/en preJseJ- 
n;A.

G/avno pf)Jroe/e razrsAav Jr. Araneefn Aern;Aa /e s/ovensAa A;;/7žev- 
nost /9. /n 2J. sfo/ef/a, še poseAe/ oAJoA/e rea/;z;na, ;noJerf;e /n An/7- 
ževnosf/ po Jrt;g/ svofovn; vo/n;. /V/egova znansfveno-raz;sAf)va/na 
nnse/ sega fnJ/ v f/rt;ga oAJoA/a našega s/ovsfva, vse Jo Ar/žAtsA/A spo- 
men/Aov /n, ee /e AJa pofreA/ta Ao;nparaf/vna znanstvena razsežnost, 
fnJ/ v o/nnoe/a Aferarn/A Joga/an/ /n JosežAov Jrng/A naroJov /n naš/A 
naroJn/A ;nan/š;n v /faA/; A) Avstr;//.

AJegove ;nonogra/;/e, razprave A; šfntA/e soJ//o po prev/aJn/oe/A 
;nefoJo/ošA/A /astnosf;/) v foA povo/ne Aferarne vef/e, A; se /e v pef Jese- 
f/A /ef/A premaAn// oJpoz/f/v/sf/ene, prefežno A/ograAsAo-soe/o/ošAe fra- 
J/e;/e A oAravnavan/n Aferarn/A Je/ sannA ;n n/ZAove nofran/e sfrnAfnre, 
foJa v neneAn/ zvez/ z zgoJov/nsA/n; /n ps/Ao/ošA/;n za/eJ/e;n oAravna- 
vanega Anpževnega Joga/an/a. /7oJ faAe feorefsAe /n /nferprefae//sAe 
naravnanost/ so n/egove ;nonogra/sAe oAravnave Snnona ^enAa, Arana 
/.evea /n /vana CanAar/a fer s/ovensAe proze z vo/no fe;naf/Ao.

/'r;prav;7 /e zArano Je/o Snnona /enAa, sejen; An/7g GanAar/evega 
zArancga Je/a /n zaJn/o, šesfo An/;go zAranega Je/a JanAa /Šersn/Aa, 
nap/sa/ vrsto poroe//, Ar/f;A /n porfrefn/A šfnJ;/, ;neJ Jrng/n? o SfanAn 
Ma/en;;, EJvarJn KoeAcAn, /ožefn //Jov/eu, Aor/sn MerAar/t;, A/Apn 
Ka/ann-K;;;nAafov/en, /ož/ MaAn/en, /Anšann Morave;;, /anAn /nrane;- 
en, /os/pn VAAnar/n /n /šnJo/An TroAn/An.

OA po;ne;nAne;n /<;A//e/n S/ovensAe ;naf/ee /n S/ovensAe aAaJenn/e 
znanosf/ /n nn;efnosf; pa /e pog/oA//eno or/sa/ /z/e;nen pomen feA Jvt /; 
nsfanov za nfr/evan/e /n pofr/evan/e s/ovensAe sa;no/n;nosf< /n An/fnrne 
/Jenf/fefe s/ovensAega naroJa.

/{/A//ogra///a t/e/ Jr. Araneefa Aern/Aa /e /zret/no oAsežna /n fvorno 
pr/en/oea v znanstven/ nnsA s/ovensAe Aferarne veJe.

OA/av//a;no n/egov avfor/z/ran/ zap/s s/av;)ostnega govora oA s/oven- 
sAen; An/fnrne;n /;razn;An /efos v Nove;;; ;nesfn.

/ože AAnAa
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OB TRISTOLETNICI SLOVENSKIH 
AKADEMIKOV

Spoštovani dragi prijatetji stovenskc kutture, gospe in gospodje!
V vctiko zadovotjstvo mi je, da govoritn noeoj pred vami in že)e) bi 

samo to, da bi se ujeti. Govorit bom ob slovenskem kutturnem prazni­
ku. Kutturni praznik, to je praznik kutture, kuttura pa je tista dejavnost 
čtovekovcga duha, ki ptemcniti in žtahtni več stotetij, tahko bi reket četo 
več tisočtctij, čtovcka in njegovo prvobitno naravo. Najvišji izraz kut- 
turc pa so umetnosti - vse umetnosti, od besedne prek tikovne do gtas- 
bene in do najnovejšib modernih umetnosti. Umetnosti so tisto področ­
je, ki še posebej ptemenitijo in žtahtnijo ne samo čtovekovega duha, tudi 
njegova čustva, njegovo duševnost.

Namenit sem se, da vam povem nekaj o ustanovi, ki je dotžna skrbeti 
prav za razvoj umetnosti, ki umetnost razvija in razsoja o njej in njenem 
razvoju na Stovenskem. t o je Stovenska akademija znanosti in umetno­
sti kot najvišja znanstvena in umetnostna ustanova na Stovenskem in 
posebej prijetno mi je, da sc začenjamo prav v tej dvorani in pred vami 
spominjati tristotetniee naše Akademije, kajti Stovenska akademija je 
bita v današnji obtiki ustanovljena teta 191S, ustanovitev njene pred­
hodnice, Acadcmiac operosorum, pa sega v teto t691. Torej so se pred 
tristo teti na Stovenskem, botj točno v Ljubtjani, zbrali učenjaki teda­
njega časa in ustanoviti Akademijo detavnib. To je prva združba učenih 
mož, ki je nastata po vzoru drugih akademij in, reči moram, z razme­
roma majhnim zaostankom za Francosko akademijo, za Royat socicty v 
Londonu ati za Akademijo naravostovnih ved, Leopotdino, v Hatteju.

V istem stotetju, ko so nastatc te in druge znamenite združbe učenih 
mož, je nastata na stovenskiti tteh Akademija detavnib, Acadcmiac ope­
rosorum. tn naktjučje je hoteto, da je na četo te akademije stopit čtovek 
z istim priimkom, kakršnega nosi naš največji pesnik. Janez Krstnik Pre­
šeren, stotni prošt, doktor teotogije in doktor fitozofije, je hit predsednik 
prve stovenskc akademije iti okrog sebe je zbrat še 21 učenjakov teda­
njega časa, največ pravnikov, duhovnikov in zdravnikov. Med botj zna­
nimi imeni sta Janez Dotničar, zgodovinar, znameniti zdravnik Marko 
Gcrhcc in drugi, tn ti učenjaki so si za svoj sitnbot vzeti čebeto, kot sim- 
bot detavnosti, simhot martjivosti, iti če je hita akademija ustanovtjena 
pred tristo teti, so se v javnosti prvič pokazati teta t701. Reči moram, 
da je bit ta čas ob koncu )7. stotetja izjemno razgiban in duhovno 
ustvarjaten. Takrat ni nastata samo akademija, o kateri govorim, tem­
več teta t70) še Acadetnia fitharmonicorum, Akademija za gtasbeno 
umetnost.

To je bita doba baroka v likovni umetnosti in titeraturi in za primer 
naj omenim še imeni dveh vetikiti mož tedanjega časa. Prvi je Janez Sve- 
tokriški, znameniti pridigar, ki je ob koncu )7. in na začetku tS. stotetja 
izdat tako imenovani Sveti priročnik, Sanctum proetuarium, kjer je 
zbrat vrsto svojih pridig, ki niso samo pridige, ampak odstikavajo tudi 
zgodovinsko dogajanje časa: turške vpade, vojske, takoto, kugo. Drugi 
vetiki mož je Janez Vajkard Vatvasor, potitiistor (pobhistor zato, ker je 
bit zgodovinar, geograf, geotog in še marsikaj), ki je že pred ustanovi­
tvijo Academiae operosorum izdat, kot veste, Stavo vojvodine Kranjske, 
opis Kranjske dežete, v petih knjigah, mož, ki je kot prvi Stovenec dobil 
čast akademika, in sicer je teta )6S9 postat član britanske Royat socicty, 
kratjevske družbe naravostovcev, a je žat umrl tik pred ustanovitvijo
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Acadcmiac operosorum, sicer bi sc tudi on pridruži) našim vetjakom 
duha in srca.

Po )etu )725 sc je Aeademia operasorum razšta in sc obnovita spet 
proti koncu )8. stotetja, ko so na njeno četo stopiti naši preporoditetji 
Btaž Kumerdej, Jurij [apetj, tžamascen t)eu, Anton Tomaž Linhart in 
drugi, tn če je bila prva Akademija, ki sem jo omenit, predvsem huma­
nistična, njen jezik je bita tatinščina, in če je bita nacionatna zavest nje­
nih čtanov botj regionatno kranjska, je bita druga Akademija ob koncu 
)8. stotetja že izrazito stovensko usmerjena. Njen jezik, v katerem so 
pisati stovnicc ati prevajati sveto pismo in druge poučne knjige, je bila 
stovenščina, mištjcnjc preporoditetjev pa racionalistično. Bili so to raz- 
svcttjenci, ki pa se jim, in to je zanimivo, nista pridružita, ne vem iz kak­
šnih raztogov, dva vetika moža, baron Žiga Zois in pesnik Vatentin 
Vodnik. To je bita naša druga Akademija, ki je detovata nekaj desettetij, 
dokter nismo dobiti Akademije v današnji obtiki, na katero pa smo 
morati čakati dotgo, nc gtede na to, da je bita ideja Akademije v vseh 
generacijah )9. stotetja živa in intenzivna.

Naša Akademija je bila ustanovljena teta )918 po hudih zaptetih in 
po močnem nasprotovanju tedanjega jugostovanskega unitarističnega 
režima, pa tudi ob nasprotovanju tedanje Srbske akademije znanosti in 
Jugostavenske akademije v Zagrebu. Z vetikim vesetjem tahko povem, 
da je bit prvi predsednik Akademije znanosti in umetnosti, kajti takrat 
se še ni imenovata stovenska, izvotjen v začetku teta )939, vaš rojak 
Rajko Nahtigat, znameniti stavist in rusist, jezikostovcc, ki je Akade­
mijo vodit dobra tri teta. Njegovo deto je nadatjevat znanstvenik svetov­
nega ugteda s področja etektrotehnike Mitan Vidmar.

Akademija, ki je bita ustanovtjena tik pred drugo svetovno vojno, 
seveda ni mogta zaživeti tako, kot bi morata ali kot bi tioteta. Prišta je 
okupacija in potem povojno obdobje, in v tem povojnem obdobju je 
Akademija nekaj pridobita, nekaj pa izgubita, kajti takoj po vojni teta 
]94.5 je eden od čtanov, fitozof France Veber, izstopit iz Akademije, saj 
je čutit, da časi, ki prihajajo, niso njegovi časi. Lncga svojih čtanov je 
Akademija isto teto četo izktjučita, matematika Riharda Zupančiča, 
zaradi domnevnega sodetovanja z nemškim okupatorjem.

Takrat je Akademija postata v cetoti podrejena potitični obtasti, saj je 
bita dotžna, citiram dobesedno, -potagati račune narodni vtadi tjudske 
repubtike Stovcnije«. tn narodna vtada oziroma Ljudska skupščina je 
takrat novoizvotjene čtane Akademije iti vodstvo potrjevata, ati pa tudi 
ne. Leta )948, ko je bit sprejet nov zakon o Akademiji, je npr. L judska 
skupščina Stovcnije potrdita vse čtane, redne in dopisne, razen dveh, 
t.conida Pitamica, diptomata stare Jugostavijc in profesorja ustavnega 
prava, ter fitozofa Ateša Ušcničnika, ki ju je obtast izktjučita iz Akade­
mije. Potem so se razmere nekotiko uredile, teta )980 smo dobiti nov 
zakon, ki je bil precej širši, čeprav je tudi po tem zakonu tedanja SZDL 
tahko dajata mnenje o novih akademikih. Reči moram, da se ta zakon 
ni kdo ve kako strogo izvajat. Če bi bito tako, potem marsikdo v osem­
desetih tetih ne bi bit sprejet v Akademijo, tudi jaz nc.

Zdaj v novih razmerah in v novem času ima Akademija spet avto­
nomno vtogo, ki ji gre. Akademija je postata aktivnejša v javnem živtje- 
nju, prevzema nove natoge, ki pa niso v zvezi z dnevno potitiko, ampak 
stužijo vitatnim in bivanjskim interesom stovenskega naroda in 
stovenske države. Vktjučuje se v tista dogajanja, ki so važna za vse Sto- 
vence doma in po svetu, in reči moram, da je Akademija ktjub vsemu v
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povojnem času opravita vetiko deto, saj smo pred kratkim zaktjučiti z 
vrsto temetjnih pubtikacij s področja humanistike. Dokončati smo Sto- 
venski biografski teksikon, ki je začet izhajati že pred vojno, izdati Sto- 
var stovenskega knjižnega jezika v petih zvezkih, Ptetcršnika 20. stote- 
tja. Je že tako, da si stovenski narod ne more privoščiti več temetjnih sto- 
varjev v enem stotetju. Akademija izdaja tudi Stovenski pravopis. Leta 
)960 je izšet prvi povojni pravopis, zdaj je v pripravi novi. tzšta so že 
pravita pravopisa, njegov stovarski det je v pripravi, izdajamo stovenske 
tjudske pesmi; trije zvezki te monumentatne zbirke so že izšti, priprav- 
tjajo sc nadatjnji. Skratka, Akademija opravtja delo, pomembno za kre­
pitev naše naeionatne istovetnosti, in prepričan sem kot novi predsed­
nik, da ho to deto v prihodnje opravtjata vestno, v korist stovenskega 
naroda in države.

Nocoj sem se tudi namenit, da vam povem nekaj o detežu Dotcnjccv, 
znanstvenikov in umetnikov, v naši najvišji znanstveni in umetnostni 
ustanovi. Ker teh mož ni mato, dovotite, da vam naštejem vsaj najpo­
membnejše. Od umrtih čtanov Akademije, tistih, ki so rojeni na Dotcnj- 
skem in v Beti krajini, hi morat vsekakor najprej omeniti števitno zasto­
panost v umetniškem razredu. To so: pesnika Oton Župančič in Pave) 
Gotia, stikar Božidar Jakac, arhitekt Marjan Mušič in gtashenik Marjan 
Kozina. Razen njih so hiti akademiki že pokojni znanstveniki kot Oton 
Bcrkopcc, stavist, prevajatec in posrednik stovenske književnosti na 
Češkem in Stovaškem, doma iz Vinice pri Črnomtju, Stanko Skertj, 
romanist, profesor v Beogradu in potem v Ljubtjani, ter že omenjeni 
Rajko Nahtigat. tz Bete krajine je bit čtan Akademije Janko Lavrin, ki sc 
ga bodo starejši med vami morda še spomnili, in pa razmeroma mtadi, 
zgodaj umrli stavist Jakob Rigter, rojen v okotici Kočevja, stavist in jezi- 
kostovec, ki se je vetiko ukvarjat s Trubarjevim jezikom ter dokazat, da 
njegov jezik ni bito samo narečje Velikih Lašč oziroma Raščice, temveč 
sptet tega narečja in ljubtjanskega govora. Omeniti kaže še botanika 
Atfonza Pavtina, znamenitega meteorotoga, ktimatotoga in seizmotoga 
Ferdinanda Seidta, o katerem sem prebrat žeto zanimiv prispevek v zad­
nji števitki vaše revije Rast, potem je tukaj zdravnik Pave! Lunaček in še 
drugi. Na Dotenjskcm se je rodit tudi zgodovinar Fran Zwittcr.

Od živih čtanov, ki so po rodu z Dotenjske, je treba na prvem mestu 
imenovati arhitekta Fda Ravnikarja, ki je, kot veste, doživet že častit- 
tjivo starost, dopotnit je petinosemdeset tet, in arhitekta Mitana Mihc- 
tiča, ki po starših sicer ne izhaja z Dotenjskega, bil pa je rojen v Ribnici. 
Potem imamo znanega zdravnika otorinotaringotoga Vinka Kambiča iz 
Bete krajine in zdravnico Lidijo Andotjšek-Jeras, rojeno v Grosuptjcm. 
S področja naravostovnih ved hi omenil še biotoga Atojza Šerctja in kot 
zunanjega dopisnega čtana Rada L enčka, rojenega v Mirni na Dotenj- 
skem, ki pa že ves povojni čas živi in deta v Ameriki. Je profesor na 
Kotumhijski univerzi v Ncw Yorku in z njim že dotga teta uspešno sodc- 
tujemo.

Na kratko hi tahko povzet, da so s področja Dotenjske in Bete krajine 
najštevitnejši akademiki, zavezani bodisi umetnostim alt humanističnim 
vedam, saj je teh čtanov še enkrat več kot naravostovcev, zdravnikov in 
pravnikov. V normatnejših povojnih razmerah hi marsikateri umetnik 
in znanstvenik z Dotenjske še sodit v Akademijo, vendar se to iz ideoto- 
ških raztogov ni zgodito. V Akademijo hi sodit kipar France Gorše, da 
ne omenim drugih. Sicer pripada Dotcnjski, če gtedam širše, ne samo z 
vidika Akademije, v razvoju naše kutturc posebno, če ne osrednje
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mesto. Tako imamo žc v t6. stotetju Gattusa, vetikega sktadatetja cer­
kvene in renesančne posvetne gtasbe, tTimoža Trubarja, očeta naše knji­
ževnosti, in še ce!o vrsto bi reke) ne obstranskih, temveč dovotj opaznih 
osebnosti s področja Dotenjske, vse do druge potoviee )9. stotetja, ko 
ttastopi ptejada Josip Stritar, bran L evstik in Josip Jurčič. Ti pisatetji, 
kritiki in esteti so po Prešernu dajati smer stovenski titeraturi do moder­
ne. Moderno zastopa z vašega področja ne samo dostojno, temveč 
vrhunsko Oton Župančič. Po prvi svetovni pa imamo tako imenovano 
novomeško pomtad, imena, kot so Anton Podbevšek, Jože Gvelbar, 
Miran Jare, Marjan Mušič in druga, brez katerih si ne moremo mistiti 
naše književnosti iti umetnosti 20. stotetja.

Tik pred drugo svetovno vojno, imam občutek, bi se iiteratura 
Dotenjske pognata visoko, če ne bi krutost zgodovine to preprečita, tn 
v posebno zadovotjstvo mi je, če tukaj tahko omenim vsaj dva titerarna 
ustvarjatea, ki zastužita ob Prešernovem dnevu in ob stovenskem kultur­
nem prazniku tiašo pozornost, naš spomin. To sta pesnik Severin Sati in 
še živeči pripovednik Jože Dutar, oba bi pravzaprav sodita v združbo 
najugtednejših besednih umetnikov, če bi njuno deto vrednotiti po estet­
skih merilih. Reči moram, da je Severin Šati takoj po vojni umotknil kot 
pesnik in je bil dejaven te kot prevajatee, dokter se ni v sedemdesetih 
tetih spet ogtasit kot pesnik. Pribtižno takrat je nastopil tudi pisatetj Jože 
Dutar.

Zdaj so novi časi, živimo v demokratični državi, v kateri nobena ideo- 
togija in noben pogted na svet ni privitegiran, nobeden ni postavtjen 
zunaj zakona, v razmerah torej, ki so spodbudne za umetniško ustvar­
janje. Pomembno vtogo in motivacijo za nov potet literarnega in umet­
niškega ustvarjanja ima v Novem mestu in na Dotenjskem oziroma v 
beti krajini revija Rast, revija za titeraturo, kutturo in družbena vpraša­
nja. Od te revije bo, prepričan sem, odvisen prihodnji razvoj hterature 
na Stovenskem, ne samo na Dotenjskem, in hita bi vetika škoda, če 
revija ne bi mogta še naprej opravtjati svoje vtoge, to pa je spodbujati 
ustvarjatne site vseh stogovnih smeri in vseh svetovnih nazorov ter jiti 
osredotočiti v krepitev kutturne zavesti našega čtoveka. Prepričan sem, 
da je ob uspešnem gospodarstvu in pametni potitiki predvsem izrazita 
kutturna samozavest tista, ki ho mtadi repubtiki Stoveniji zagotovita 
nadatjnji razvoj in razcvet.

Hvata tepa!



France Baraga PETSTO LET NOVOMEŠKEGA
KAPITLJA*

Oti petstoletnici Kolegiatnega 
kapitlja v Novemmestuin vspo- 
inin petdeseti obletnici smrti 
umetnostnega zgodovinarja
Jožeta Gregoriča

Originalni notarski prepis listine, 
pcrgnmcnt;4d.SxSMcrn,plika6 
cm; podolgtivati pečat stiškega 
samostana; nemški in latinski 
jezik. Nahajališče: Arhiv Repu­
blike Slovenije, Zbirka listin, 
vrnjenih iz Avstrije po XIV. reper 
toriju avstrijskega arhiva Haus- 
Hof- und Staatsarchiva na 
Dunaju leta Ih77.
Objava: MUK 21 ()S66), str. 
2) 24 (po tiradnem prepisu, 
poslanem novomeškenm kapitljti 
izllatisllol und Staatsarchiva/ 
Dunaja leta IMA6)
Regest: Albert Mtiehar, Urkun 
dcn-Hcgcstcufiirdic(icschichtc 
lnncr(")stcrrcichsvotn)ahrcl!l2 
bis/timJahrclS))(),v:Archivfiir 
Kunde dsterreiehiseher Gcscltichts 
riucllcn H/l, Wicn IS49, str. 
49S-444 (št. 444).

Indikacija je število, ki označuje 
določeno leto petnajstletnega 
obdobja, ki se po iztekti ponovno 
začenja. l'omcmhnojc L km 
dodatni element /a preverjanje 
dattuna.

V počastitev tega pomembnega jubileja objavljamo dva teksta: Najprej pre­
vod notarskega prepisa obeh ustanovnih listin na temelju originala, ki ga je 
Avstrija vrnila ttaši državi leta 1977 na podlagi arhivske konvencije iz časa po 
prvj svetovni vojtti. Prevoel je oskrbel nadškofijski arhivar France Baraga in je tu 
prvič natisnjeti.

Drugi tekst je spominski članek umetnostnega zgodovinarja Jožeta Gregoriča, 
ubitega pred petdesetimi leti oli netnškem bombttem napadu na Novo mesto 11. 
oktobra 1941. Članek je bil objavljen v novomeškem župnijskem listu Križ, v 4., 
5. in 9. številki leta 1941. Besedilo je vredno objave ne le zato, ker ga je napisal 
priznani zgodovinar Novega mesta, ampak tudi zato, ker je skoraj nepoznan. 
Celo odlična bibliografija [ožeta Mlinariča v spominskem zborniku Novo mesto 
I16.S — 1961 ga ne omenja. Puščamo ga nespremenjenega, le nekatera imena 
(Gorica—goriški, Videm, Oglej oglejski, Benečani, Šentrupert, Šentjernej, 
Mirna Peč, Rudolf IV. Ustanovitelj, diakon, arhidiakonat) smo posodobili in 
vstavili nekaj ločil. Imena proštov so nespremenjena, čeprav jih danes povečini 
drugače zapisujemo. Spustili smo tudi zadnji odstavek, ki pomeni uvod v drugo 
obdobje kapiteljske zgodovine, ki žal nikoli ni bila napisana. To je bila hkrati 
tudi zadnja številka Križa.

I.

Notarski prepis ustanovnih listin* 
Friderika !!!. in Maksimilijana k iz !cta 1493/94 

(slovenski prevod)

Regest (kratka vsebina):

1491 IV/27 L inz. Lriderik III. ustanavlja novomeški kolegiatni kapi­
telj in mu pridružuje tri druge župnije, Šentrupert, Mirno Peč in LVtni- 
kvo. Tu bodo duhovniki opravljali kome molitve, kakor je navada v 
kolegiatnih cerkvah, in vsak dan peli jutranjo mašo. (nemško)

1941 Xll/21 Dunaj. Maksimilijan I. potrjuje ustanovo svojega očeta 
Friderika III. s podobno vsebino, kakor jo ima njegova listina, 
(nemško)

1494 H/2S Stična. Notarski prepis obeh gornjih listin. Priče tega pre­
pisa so Andrej Krustan (Ghrusstan), župnik na Krki, Gregor Zagorec 
(Zagoriz), kaplan v Šentrupertu, in Jurij Perenhauer, kaplan v Šentvidu 
pri Stični. Overovit s svojim znamenjem Mihael Sterleker, župnik v 
Šmarju in uradni notar. S podolgovatim pečatom pečatil stiški opat 
Tomaž, (latinsko)

Prevod listine:
V imenu svete Trojice in nedeljive Enotnosti Očeta in Sina in Svetega 

Dtiha. Amett.
Vsem, ki bodo ta javni prepis gledali, brati in poslušali, naj bo znano, 

da je leta tisoč štiristo štiriindcvctdesctcga zadnji dan meseca februarja 
okrog dvanajste ure (okrog šestih zvečer) v dvanajsti indikciji' in v dru­
gem letu pontifikata našega gospoda papeža Aleksandra VI. stopi) 
pred nas, I otnaža, opata stiškega samostana cistercijanskega reda, in



Samostanska družina ox. tisti 
C!ani samostana, ki imajo vo!i!no 
pravico.
!)ob(.'scdnonadduhovnik,nemški 
izraz za arhidiakona iz časa o^tej- 
skega patriarhata. !)ancshirck!i 
dekan. (Današnja stužhaarhidia 
konaseod takratne precej raz!i- 
kuje.)
Beseda "Co!!enium<< ima danes 
specifičen pomen, prvotno pa 
pomenizbor, skupnost, kakršna 
jenpr. kapite!) Tapomenje 
ohranjen vsestavijenkt "ko!e- 
Kiatni kapite!) «.
! ratisumirati = prepisati vsebmo 
stare !istine v novo.
!)obesed!io prošt, beseda je 
dodana kasneje na robu tistine. 
Beseda je dodan;! k.isnejettad 
vrsto.
V pomemt -ko!eniat!ii kapite!) . 
Brimerjajop. 4.
hikorporirati ati utc!esiti tieko 
župm)o pomeni priktjučiu )o 
ttekemu samostatm, škofiji ah 
kapit!ju, dapotem!e-tavnjej 
nastav!ja svoje &)hovmke,!ikrat! 
pa od n)e dobiva dotočctic 
dohodke.
Katumikprvotno pomeni prepro 
stoduhovtiika, kiživivsk!adus 
kanoni, se pravi cerkvemmi 
odredbami. Kastieje M) začeti 
uporah!jatiizrazz.atistedu!iovni- 
ke,ki soživetivvečji skupini (ko 
te^iju) skupaj s škofom, to so 
stotnikammiki, ati na kaki večji 
žup!iiji pod skupnim predstojni 
kom(v!atmščim"preapositotn«« 
atipostovetiskoproštot!!), toso 
kotcuiamikntionikt.Potc^ skup­
nega živtjenja so tudi skupa) 
opravtjatt motitvenobonostužje 
(brevir). Mo!t!ve!)ohono\tuž)e so 
opravljati vcerkvihtizuntavtiena 
ottarja. la det cerkve imenujemo 
prezbiterijatitmtikor,zatoime- 
tmje naša tistina na tem mestu 
kanonike preprosto -kome 
gospode «. Sat!!askuptiost se ime 
nuje"Co!tegiu!n<«a!itmti"capitu- 
tu!!i<«, bodisi da gre za stotm 
bodisi te za kotegiatnikapitetj. 
Hkrati tahko ta izraz označuje 
tudi zgradbo, k)er taka skupnost 
živi. (Drugi izraz zato )e-prošti- 
ja«<; izpetjan je od besede 
-prošt«, kar pomeni predstoj­
nik.)
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pred njegov konvent^ častittjivi mož, gospod Jakob Turjaški (Jacobus 
Awrspcrgar) župnik pri sv. Rupertu (plebanus apud sanetum Rudper- 
tum), arhidiakon' Doienjske marke na Kranjskem, izvotjeni prošt 
novega koiegija**, ki sta ga v Novem mestu (in oppido Rudotfsvvcrd) pod 
ogiejsko škofijo začeta in ustanovita knez in gospod Friderik, rimski 
eesar srečnega spomina (umrt !9. avgusta 1493), in Maksimitijan, rim­
ski kratj, ki zdaj vtada v dežeti. V svojih rokah je imet in držat tistini, ki 
sta ju omenjena kneza izdata za ta kotegij, pisani na pergament, zdravi 
in četi, nepoškodovani, neizbrisani, neprečrtani, nepotvorjeni v nobe­
nem svojem detu dvomtjivi, temveč povsem brez napake in sumtjivosti. 
Prosit nas je z vztrajnimi prošnjami, da bi btagovoliti omenjeni tistini 
transumirati*, posneti in prepisati, tako da bi sc v primeru, ko bi se 
izvirni tistini zaradi nevarnih poti izgubiti ati se zaradi krajevne razdatje 
ne bi mogti brez nevarnosti prenesti na primerna mesta ati pa bi se sicer 
po kakšni nesreči ati stučaju uničiti, ta prepis bodisi na sodišču bodisi 
zunaj njega z vso verodostojnostjo upoštevat, kakor če bi biti predtoženi 
izvirni tistini.

Vsebina (prve) tistine pa se gtasi takote:
Mi, Friderik, po božji mitosti rimski cesar, vedno povečevatec države, 

kratj na Ogrskem, v Datmaciji, na Ftrvaškem itd., vojvoda v Avstriji, na 
Štajerskem, Koroškem in Kranjskem, gospod v Stovenski marki in Por­
denonu, grof v Flabsburgu, na Tirotskem, v Pfirtu in Kiburgu, mejni 
grof v Burgauu in dežetni grof v Atzaciji, oznanjamo zase in za svoje 
dediče in potomce, da so nam spoštovani, častiti, nam dragi in pobožali 
Jakob Turjaški, župnik v Šentrupertu (pfarrar zu Sand Ruprccht), arhi- 
diakon Dotcnjskc marke na Kranjskem in predstojnik*' bratovščine 
Rešnjega Tetesa; Kancijan, župnik v Dobrniču (pfarrar zu Doucrnikh), 
predstojnik bratovščine svete Trojice; Ktcment in Jakob, kaptamT iste 
bratovščine Rešnjega Tetesa; in Pave), kaptan bratovščine sv. Jakoba v 
Novem mestu, dati na znanje, kako hočejo in si žetijo, da bi se skupaj 
z drugimi bencficiati v Novem mestu združili in dati skupaj vsak svoje 
dohodke in rente, ki jih dobivajo, in jih v skupnosti med seboj porabiti. 
Ponižno so nas prositi za pomoč in podporo, da bi btagovotili ustanoviti 
v Novem mestu kotegij**, v katerem bi skupaj peti motitvene ure, kakor 
to počno drugi kotegiji, in da hi temu kotegiju inkorporirati' in utetesili 
omenjeno šentrupersko cerkev, pa tudi župnijsko cerkev sv. Kancijana 
v Mirni Peči (sand Cancian pfarrkhirchcn zu Hdnigstain) in župnijsko 
cerkev sv. Martina v Ponikvi (sand Mcrtcn pfarrkhirchcn zu Panikhct).

Presoditi smo ponižno prošnjo in hvatevredni načrt omenjenega arhi­
diakona in drugih duhovnikov in smo jih s tem (pismom) in po posebni 
mitosti z namenom, da sc ustanovi in opravtja takšna božja stužba, za 
katero upamo, da je bomo detežni tudi mi, dovotili in dopustiti, da 
imajo v župnijski cerkvi sv. Nikotaja v Novem mestu kotegij, ki naj sc 
imenuje in naj vetja za našo ustanovo. Temu kotegiju smo tudi inkorpo­
rirati in utetesiti župnijske cerkve sv. Ruperta, sv. Kancijana in Sv. Mar­
tina.

Dovotjujemo torej in dopuščamo, inkorporiramo in utetešamo kot 
rimski cesar in vtadajoči gospod in kot dežetni knez v Avstriji, na Šta­
jerskem, na Koroškem in na Kranjskem z dobrim premistekom, pravo­
časnim posvetom in pravim znanjem, zavestno s to tistino, tako da ome­
njeni arhidiakon, župniki in kaptani in drugi bencficiati v Novem mestu 
tokrat med seboj izvotijo prošta in kanonike'", združijo svoje dohodke



!r.im\'H.iran.i
['tTS!(H))\(lV()\ttSKt(.A

KA)'m,)A

Nnd.trbitta .tli lnmli<.ii u stalil i 
pravna ustanova višjega nrkvc 
nega ohlastva, ki /tlru/un' sveto 
slti/bo /dohotlki. Iratlitionalno 
M) bili ti elohoelki vezani na 
itepremišnine. In. eerkveno 
posest. U/ivaleenadarlrine se na 
splošno intentije -hetiefieiat", še 
grezakanoniškonatlarhinofza 
katero se navadno uporablja 
poseben i/rn/ '.prehenda«) pa 
kamtnikjalittidi-prebendar«), 
beseda je kasnejši popravek 
notarja po izvirniku, tlobesetlno:

beseda je kasnejši popravek 
notarja poizvirnikti. 
Habsbtirškogeslo.kigajentenda 
eesar Iriderik takole razlagal:
"ArmilableetalnsteOittniaVin 
eit« (Izvoljeni orel popravisi vse 
premaga), kar pa je le ena od šte 
vilnih razlag, ki jih navajajo.

KULIUHA 
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in rente, kt jih imajo — pa tudi (dohodke) določetiih mkorporiranih 
župnij, kolikor so se uskladiti in dogovorili /. župniki cerkva, ki /daj tam 
živijo — jemljejo od tega za svoje vsakdanje vzdrževanje in hratto, zato 
pa v župnijski ecrkvi sv. Nikolaja v Novem tnestu vsak dan skupaj z 
dnevtio zornično tnašo darujejo in pojejo vse kattonične ttre, ki jih ime­
nujemo tnolitvcno bogoslužje, kakor je splošna navada v drugih kole- 
giatnili cerkvah, prosijo za dušni blagor za nas, naše prednike iti nasled- 
nike in sploh vzpostavijo iti vzdržujejo dobri red. Kadar se izprazni 
nadarbina" kakega kanonika, naj jo dodelijo in dajo drugemu primer­
nemu duhovniku, pri čemer jih ne mi ne kdor kolt drugi ne bo oviral iti 
temu ugovarjal. Milostno jih bomo pri tem podpirali, varovali in ščitili, 
sebi, svojini dedičem iti naslednikom pa pridržujemo podeljevanje novo­
meške proštijc, tako da jo bomo, kadar se bo to zgodilo, po svoji želji 
častno'^ podeljevali.

Zato resno zapovedujemo spoštovanim, visokorodnim, blagorodnim, 
častitim, plemenitim, tiatndragitn in zvestim, vsem našim knezom, 
duhovnim in svetnim, prelatom, grofom, baronom, vitezom iti opro­
dom, glavarjem, deželnim odvetnikom iti maršalom, upraviteljem, vice- 
dotnotu, oskrbnikom, kastelanom, odvetnikom, uradnikom, deželskim 
sodnikom, občinskim predstojnikom, županom, sodnikom, svetnikom, 
meščanom, občinam in vsem drugim našim podložnikom, se pravi pod 
tožnikom svetega cesarstva, naših dednih dežel, kneževin in pokrajin, iti 
hočemo, da pustite bodočega prošta in kanonike celovito in neokrnjeno 
uživati, kar smo jim podelili in jim dovolili, to je omenjeni kolegij in 
inkorporacijo določenih župnij, kakor je povedatio, iti da ne ravnate in 
tie delate proti temu ali na kakršen koli način dovolite, da bi kdo drugi 
kaj takega zahrbtno počel, če se hočete izogniti naši hudi nemilosti in 
kazni.

To mislimo resno iti potrjujemo s to listino, pečateno z visečim peča­
tom našega cesarskega veličanstva, kakor ga uporabljamo v državnih 
zadevali, ker ni na voljo pečata našega veličanstva, ki ga uporabljamo v 
svojih dednih deželah, a ga tokrat nimamo pri roki.

Dano v Linzu, v soboto po dnevu sv. evangelista Matka, v štirinajsto 
in triindevedesetem letu po Kristusovem rojstvu, v dvainštiridesetem 
letu našega cesarstva ter v štiriinpetdesetem letu rimskega in v petintri­
desetem letu ogrskega kraljestva.

l istina je bila opremljena z velikim okroglim pečatom cesarskega 
veličanstva v zkitorumcncm vosku, obešenim na način'' cesarskega dvo­
ra. Na pečatu je bila na etii strani slika človeka in je predstavljala cesar­
ja, sedečega na prestolu svojega veličanstva. Okrog njega je bil napis, ki 
je prav tako označeval cesarja, sedečega v svojem veličastvu. Na drugi 
strani pa je bil dvoglavi leteči orel in okrog njega napis, ki se je takole 
začel:

"Aquila Hzechielis 
sponsa missa est de celiš 
volat ipsa sine meta, 
quo nec vates ncc propheta 
evolavit alcius. AEIOU«

(Orel, Lzekielova nevesta, je bil poslan z. neba. Leta brez. meja, kamor 
više ni poletel ne vedeževalec ne prerok. ALIOU^).
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Časar Maksimilijan jr podatkro 
ustanovitrliihvsvoiiiistiniprrpi- 
sa) iz ustanovna' listine svojega 
očeta I riderika II). zato tako kot 
v Iriderikovi listini tnali tukaj 
manjkata hesadi predstojnik in 
malo kasneje kaplan o/, kaplana.

Beseda je kasnejši popravek 
notarja poizvirniku.
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Druga tistina presvettega in prestavnega kneza iti gospoda, gospoda 
Maksimitijana, rimskega kratja, ki /daj gospoduje in vtada v kratjestvtt, 
pa se gtasi takote:

Mi, Maksimilijan, po božji mitosti rimski kratj, vedno povečevatec 
cesarstva, kratj na Ogrskem, v Datmaciji, na Hrvaškem itd., nadvojvoda 
v Avstriji, vojvoda v Burgundiji, Brahantu, (ietdertanattt itd., grof v 
Handriji, na Tirotskem itd., oznanjamo, da so se naši spoštovani iti 
častiti, nam dragi pobožni Jakob Turjaški, župnik v Šentrupertu, artii- 
diakon Dotenjske marke na Kranjskem, (predstojnik'^) bratovščine 
Rešnjcga Tctesa; Kancijan, župnik v tžobrničtt, predstojnik bratovščine 
svete Trojice; Ktement in Jakob, (kaptana) iste bratovščine Rešnjega 
Tctesa, ter Pave), kaptan bratovščine sv. Jakoba v Novem mestu, skupaj 
z drugimi bcncficiati v Novem mestu, s privolitvijo in dovoljenjem 
našega dragega pokojnega gospoda in očeta rimskega cesarja častnega 
spomina totili načrta, da v župnijski cerkvi našega mesta ustanovijo 
kotegij, v katerem bi, kakor v drugih kotegijiti, peti kanonične ure. Ko 
je njegovo veličanstvo (kotegiju) inkorporirato in utetesito imenovano 
(župnijsko) cerkev sv. Ruperta, župnijsko cerkev sv. Kancijana v Mirni 
Peči in župnijsko cerkev sv. Martina v Ponikvi v sktadu z tistino njego­
vega vetičanstva, ki je bita za to izstavljena in smo o njej poučeni, smo 
kot gospod in dežetni knez zaradi gorečih prošenj in zaradi posebne 
mitosti omenjeno podetitev in inkorporacijo imenovanih župnij potretili 
in priznati, da sc bo tako pomnožila božja stužba, ki upamo, da je bomo 
tudi sami detežni.

Zavestno jo torej potrjujemo in priznavamo s to tistino, tako da v 
cetoti ostaja v vetjavi vse, kar vsebujejo njene točke in čteni, kakor da bi 
biti od besede do besede tukaj napisani, proti čemur nihče ne sme kar- 
koti napraviti ati na kakršen koti način zvijačno storiti.

Zato resno ukazujemo našim ptemenitim, nam dragim in zvestim, 
vsem našim gtavarjem, grofom, baronom, vitezom in oprodom upravi- 
tetjem, viccdomom, oskrbnikom, kastetanom, dežetskim sodnikom, 
županom, sodnikom, svetnikom, meščanom, občinam iti vsem našim 
drugim uradnikom in podtožnikom, in hočemo, da pustite neokrnjeno 
v vetjavi omenjeno podetitev iti inkorporacijo kotegiju in cerkvi in da 
ničesar ne napravite in tie storite proti temu in proti naši potrditvi in da 
tudi ne dovotite, da bi kdo drug kaj takega na kakršen koli način zvi­
jačno storil, če sc žetite izogniti naši težki nemitosti iti kazni.

To mistimo restio, vendar tako, da ta tistina v ničemer ne ogrozi naše 
obtasti in vetičanstva ati kogar koli v njegovih pravicah in nikogar ne 
oškoduje.

Dano na Dunaju v soboto na dan sv. Tomaža apostota v štirinajststo 
in triindevetdesetem tetu po Kristusovem rojstvu, v osmem tetu tiašcga 
rimskega in v četrtem tetu ogrskega kratjestva.

Tudi ta tistina je bita opremtjena"' z visečim okrogtim pečatom na 
način kratjeve pisarne. Sredi njega je bil grb tetečega orta, obdan s 
petimi drugimi grbi, okrog pa napis, ki sc je gtasit:

«Maximitianus, Dci gracia Romatiorum et Ungarie rcx, archidux 
Austric, Burgutidie, Brctonic ctc., cotncs 1 irottis ctc.«

(Maksimilijan, po božji mitosti rimski in ogrski kratj, nadvojvoda 
Avstrije, Burgundije, Brctonijc itd., grof ! irotske itd.)
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Potem ko smo ti (dve) tistini na žetjt) in vztrajno prošnjo častitega 
moža in gospoda Jakoba Turjaškega, župnika pri sv. Rupertu in arhi- 
diakona Dotcnjskc marke vojvodine Kranjske, že omenjenega izvože­
nega prošta, natančno pregtedati, smo ukazati, da jo spodaj podpisani 
javtii notar prepiše ter dotočiti, da jo transumira in spravi v javno obliko 
z žetjo, da bo ta javtii transumpt ati prepis potem uživat potno verodo­
stojnost na vsakem kraju in povsod, kjerkoti bo, da da temu prepisu 
verodostojnost iti da mu bo pristajata tako, kakor če bi se pokazali 
pravi izvirni tistini. Da to izkažemo, potrdimo in izpričamo, smo ukaza­
ti, da se ta tistina okrepi z obešenim podotgovatini pečatom našega že 
omenjenega opata.

Dano v našem stiškem samostanu, teta, dne in meseea, ob uri, v indik- 
eiji in v času pontifikata, kakor je navedeno zgoraj, v prisotnosti prič, 
spoštovanih in častitih mož in gospodov Andreja Krustana (Andrea 
Ghrusstan), župnika župnijske eerkve sv. Kozma in Damijana na Krki 
(ptebano parroehiatis eeetesie sanetorum Costne et Damiani in ()b- 
erngurkh), Gregorja Zagorea (Gregorio Zagoriez), kaptana pri sv. 
Rupertu (apud sanetum Rudpertum), iti Jurija Pcrcnhaucrja (Georgio 
Perenh awer) kaptana pri sv. Vidu blizu samostana Stična (apud sane­
tum Vitum prope monasterium Sittieh), ki smo jiti za to poktieali in poi­
skati.

Pripis notarja:

tn jaz, Mihaet Stertekar (Miehaet Stertekher), duhovnik ogtejske ško­
fije, rektor župnijske eerkve sv. Marije v Lanišču (reetor parroehiatis 
eetesie sanete Marie in Hartandt / danes župnija fsmarje—Sap), javni 
notar s cesarsko avtoriteto, sem bit skupaj z omenjenimi pričami poteg 
pri prošnji in žetji, prepisu in posnetku in pri vseh drugih posamičnih 
dejanjih, ki so sc vršita in godita, kakor je povedano, iti ker sem videt in 
stišat, da se tako deta, zato sem pričujočo javno tistitio, ki jo je napisata 
druga roka, medtem ko so mene zadrževate druge dotžnosti, napravit, 
podpisat, objavil in jo spravit v javno obtiko, opremtjetio z običajnim in 
ustatjenim znamenjem, imenom in priimkom, ter jo skupaj z obešenim 
podotgovatini pečatom častitega očeta in gospoda, gospoda Tomaža, 
opata stiškega samostana, signirat v potrdito iti očitno pričevanje vsega 
in vsake posamičnosti, ker so me prositi in to zahtevati.

Potrjujem tudi popravke, napravtjene zaradi napake: v vrstah števši 
od začetka proti koncu v štiriindvajseti besedo "častno«, v enaintride­
seti besedo na način« in v oseminštirideseti besedo -oprenitjenc«.

Na tevi strani pripisa je notarjevo znamenje, Davidova zvezda z napi­
som, ki sc začenja v sredini in gre v smeri urinega kazatca po krakih zve­
zde: «M t C H A K L.«. Zvezda stoji na podstavku, ki ima v vznožju 
napis "Laniščc« in -Mihaet Stertekar«.

Podotgovati pečat stiškega opata Tomaža je podoben odprtemu dvo- 
kritnenm gotskemu ottarju. Na sredini je podoba opata, na tevi in desni 
sta verjetno podobi dveh svetnikov, tevo morda sv. Bernarda, desni sv. 
Tomaža apostota. Na obodu je napis z gotskimi črkami: -Sigittum fra- 
tris Thomc, abbatis in Sitich« (Pečat brata Tomaža, opata v Stični).

IS
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G!anck Jožeta Gregoriča oh 
4S0-]etnici novomeškega kapitija
(Objavljen v Križu II (1941), str. 10/11, 41/44, 76/77)

V soboto po sv. Marku, 27. aprita 1491, je eesar kriderik Ut. podpisa) 
ustanovno tistino novomeškega kapitija. Na ta dati bo poteklo !etos 410 
)et.

Za ves ta čas pomeni zgodovina kapittja najzanimivejše in najvažnejše 
pogiavje zgodovine našega mesta. S tem dnem se je pričela v zgodovini 
našega, takrat še ne 110 tet starega mesta, nova doba. Z vtadarjevim 
aktom je dobito naše mesto samostojno župnijo ter prenehalo biti 
podružnica matere — prafare v Mirni Peči. Sc več, z novo cerkveno usta­
novo je postalo mesto cerkveno središče Dolenjske in seveda tudi tistega 
dela Štajerske, katerega župnije so bile inkorporiranc novoustanovlje­
nemu kapitlju.

Tri skupne poteze imata ustanovitev mesta iti ustanovitev kapitlja. 
Obe ustanovi sta prvič vladarjevi osebni ustanovi. Mestne pravice je 
podelil našemu mestu Rudolf IV. Ustanovitelj leta 1161. kriderik Ul. pa 
je ustanovitelj kapitlja. Drugič sta oba ustanovnika vladarja umrla v 
istem letu, ko sta podpisala ustanovitvena dekreta. Tretjič so pri obeli 
ustanovah soodločali politični nagibi vladarja ustanovitelja.

Politične špekulacije Rudolfa IV. so narekovale potrebo, da na skraj­
nem jugovzhodu svoje države utrdi oporišče ekspanzivne politike proti 
jugovzhodu, katere opora je postala nova mestna naselbina. Politične 
težnje po odtujitvi Kranjske izpod oblasti oglejskega patriarha kot ordi­
narija, ki so leta 1461. dovedle do ustanovitve ljubljanske škofije, so 
igrale važno vlogo tudi pri ustanovitvi novomeškega kapitlja.

Slovenske zemlje južno od reke Drave, ki so po razsodbi Karla Veli­
kega leta Sil. cerkvenoupravno spadale pod oblast oglejskega patriar­
hata vse do leta 1461., ko je bila ustanovljena ljubljanska škofija, niso 
imele svojega diccczanskcga sedeža, prav tako ne svojega lastnega cer­
kvenega poglavarja. Razdeljene so bile na arhidiakonate z arhidiakoni 
na čelu, ki so zastopali škofa, imeli sodno oblast nad duhovščino in skli­
cevali sinode. Dolenjska in Bela Krajina sta tvorili dolenjski arhidiako- 
nat, iz katerega se je ob koncu II. stoletja izločil ribniški arhidiakonat. 
Arhidiakon je bil najuglednejši župnik v deželi, zelo pogosto je to čast 
dosege) župnik v Šentrupertu. Arludiakon je bil seveda podrejen 
patriarhu v Ogleju.

Tudi z ustanovitvijo ljubljanske škofije se razmere niso bistveno pre­
drugačile. Novoustanovljena škofija ni obsegala strnjenega ozemlja. 
Razbita je bila na tri dele: tia koroško, gorenjsko in dve dolenjski fari: 
Šentjernej in Svibno.

Posebno v dolenjskem arhidiakonatu so ostale razmere iste, kot so 
bile pred letom 1461. Vladarjeva težnja, da bi z ljubljansko škofijo izri­
nil iz. Kranjske vpliv oglejskega patriarha, sc je le delno izpolnila.

Ko so čez dobrih trideset let po ustanovitvi ljubljanske škofije zapro­
sili dolenjski duhovniki vladarja, naj jim dovoli, da bi se zbrali v kolegij 
kanonikov, ki bi ime! svoj sedež v Novem mestu pri cerkvi sv. Miklavža, 
je cesar prošnji toliko raje ugodil, ker je uvidel, da bo to nov korak k 
osamosvojitvi južnega dela države v cerkvenem oziru.

Zato je 27. aprila 1491 podpisal ustanovno listino iti v njej določil, 
naj šteje novi kapitelj !1 kanonikov, med njimi dve digniteti, prošta in 
dekana. Za dotacijo je združil s kapitljem fare Mirtio Peč, Šentrupert in
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Ponikve na Štajerskem in vse novomeške beneficije.
Na žalost pa je ustanovnik umrl prej, preden je mogel kapittju zago­

toviti trdno finančno podtago.
Njegov sin iti naslednik Maksimilijan I. je na sv. Tomaža dati istega 

leta ustanovo svojega očeta ponovno potrdil in združil s kapitljem še 
fari Šmihel in Sv. Križ v Poljanah.

Cesar Maksimilijan je 16. oktobra 1509 izdal ponovno ustanovno 
listino, s katero je podelil kapitlju tudi grb zlatega konja. Kapiteljski 
dohodki so bili na novo urejeni, določene vse dolžnosti in praviee kano­
nikov in podatia možnost, da se pomnoži število kanonikov, če se zvi­
šajo dohodki.

Novo ustanovo je potrdi) papež Aleksander VI. v buli .M. aprila 1494 
in tiaročil kanonično umeščenjestiškemu opatu.

S tem dejstvom je v cerkveni organizaciji na Dolenjskem nastopil nov 
moment. Novomeški kapitelj prevzame vodstvo v cerkvenem življenju. 
Arhidiakonska čast se prenese takoj na novomeškega prošta sicer samo 
ad personam, toda le redko se dogodi, da arhidiakon ni iz vrste kapitu- 
larjcv. V primeru odsotnosti prošta ali interregna sledi proštu v arhidia- 
konski časti kapiteljski dekan kot druga digniteta v kapitlju.

S tem, da si je vladar pridržal pravico imenovanja prošta, si je vsaj 
delno zagotovil, da bodo zasedle proštovsko stolico osebe, ki ga bodo 
podpirale v njegovi politični težnji po cerkveni osamosvojitvi Kranjske. 
Daljnovidnost cesarjeve politike se je v zgodovinskem razvoju večkrat 
jasno izrazita.

Novomeški prošt je bil prvi prelat v deželi, ki je bil pod jurisdikcijo 
oglejskega patriarha, kajti ljubljanski škof je bi) izvzet iz neposredne 
oblasti patriarhove. In če so vladarji vedno stremeli za tem, da bi na tem 
visokem mestu imeli ljudi, ki bi znati uveljaviti svojo oblast proti 
patriarhu, je patriarh po svoji strani storil vse, da bi si v novomeškem 
proštu zagotovil zvestega sufragana in namestnika. Nekajkrat v zgodo­
vini novomeškega kapitlja postane to nasprotje akutno, vselej tedaj, ko 
gre za to, da se stori korak dalje v osamosvojitvi novomeškega prošta.

Kakšno pa je bilo ozemlje in kolikšna je bila cerkvena oblast novome­
škega prošta? Ker se je v zgodovinskem razvoju večalo ozemlje, ki je 
cerkvenoupravno bilo podrejeno kapitlju, sc je vzporedno s tem večala 
tudi jurisdikcija prošta kot arhidiakona.

Če se ne oziramo na nekaj malenkostnih izjem, moremo za osnovo 
ozemlja, ki je bilo podrejeno kapitlju, vzeti najprej dolenjski arhidiako- 
nat. Ta je ob koncu 16. stoletja, recimo v dobi prošta Polydorja dc 
Montagnane, obsegal 35 fara. Vpogled v pravice in delavnost arhidia­
kona nam nudita dva dokumenta v kapiteljskem arhivu pod naslo­
vom : «Extractus cx codice Archidiaconatus inferioris Carniolae« in 
'dnstructio pro Archidiaconis«, izdano od oglejskega patriarha.

Poleg dolenjskih fara so spadale pod arhidiakonsko jurisdikcijo novo­
meškega prošta-arhidiakona tudi štajerske, kapitlju inkorporiranc fare.

Vendar se tudi število inkorporiranih fara spreminja. V obeh ustanov­
nih listinah iz leta 1493 in 1509 so naštete naslednje, za dotacijo kapit­
lju inkorporiranc fare: Mirna Peč, Šentrupert, Šmihel, Sv. Križ v Polja­
nah in Ponikve na Štajerskem.

To število pa se stalno veča, in sicer na dva načina: s tem, da je vladar 
inkorporiral nove fare, ali pa na ta način, da so se iz teh prvotnih pra­
fara izločile nove fare ali vikariati, ki so seveda juridično bili inkorpo- 
rirani kapitlju zato, ker so izšli iz kapiteljskih fara. To so sekundarne37
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fare. V zgodovinskem razvoju je število inkorporiranih fara naraslo do 
teta 1S19 na 20, od teh 1) v ljubljanski in 9 v lavantinski škofiji.

Cerkvene razmere v naših deželah v srednjem veku nikakor niso bile 
ugodne za razvoj verskega življenja. Prevelika oddaljenost ordinarija je 
slabo vplivala tudi na duhovščino samo. Cerkve so ostale neposvečene, 
primanjkovalo je tudi duhovnikov, kajti noben arhidiakon ni mogel 
umestiti podložnih duhovnikov <<in spiritualibus«, ampak so morali do 
patriarha samega v Oglej ali v Videm. Posebno pereče je postalo to sta­
nje, ko sta nadvojvoda Karel in Ferdinand prepovedala patriarhu cer­
kvene vizitacije v svojih deželah. Patriarhi so si pomagali na ta način, da 
so imenovali razne prelate za svoje zastopnike — vikarje.

Tako so poleg arhidiakonske časti imeli mnogi novomeški prošti čast 
in jurisdikcijo generalnega vikarja oglejskega patriarha in izvajali na 
svojem ozemlju jurisdikcijo quasi cpiscopalem. Poleg tega so nosili še 
posebni naslov najvišjega komisarja.

Največje je bilo ozemlje, ki je bilo kdaj podrejeno novomeškemu pro­
štu kot generalnemu vikarju, oh času proštov Po)ydora de Montagnane 
in Marka Khuna oh koncu 16. in v začetku 17. stoletja, torej prav v 
dobi, ko sta nadvojvoda Karol in Ferdinand prepovedala cerkveno vizi- 
tacijo svojih dežel s strani patriarha.

Oba imenovana prošta sta bila arhidiakona za Dolenjsko in štajer­
sko, obenem pa generalna vikarja in najvišja komisarja za Štajersko, 
Koroško in Kranjsko.

Polydor Montagnana, ena najmarkantnejših oseh v dolgi vrsti novo­
meških proštov, gotovo ni skušal podpirati vladarja proti svojemu cer­
kvenemu gospodu — patriarhu iz Ogleja, nasprotno, bil je eden onih 
prelatov, ki so ostali zvesti svojemu ordinariju, zato pa je bil deležen 
najvišje časti generalnega vikarja. Za njegovo delo v korist oglejske cer­
kve pa je bil vidno odlikovan tudi s tem, da je zase in za vse kapitularje 
dobil privilegij nositi krzneno atmucijo. V pismu mu patriarh daje javno 
priznanje, da je zelo zaslužen za oglejsko cerkev.

Protitip Po)ydorju Montagnani je njegov drugi naslednik na stolici 
novomeškega prošta, arhidiakon Albert Pessler. Oti je nosilec vladarjeve 
politike osamosvojitve Kranjske in Štajerske v cerkvenem oziru. Živel je 
največ v Rimu, kjer si je mnogo prizadeval, da hi sc na vladarjevo željo 
ustanovila v Corici nadškofija, kateri hi bile podrejene slovenske zemlje. 
Oglejski patriarh pa je znal to namero preprečiti, Corica je ostala za 
enkrat brez nadškofije.

Albertu Pcsstcrju sledi njegov brat Karel Pessler, njemu pa trije škofje, 
in sicer Nikolaj Mrau, naslovni škof v Skardoni, Mihael pl. Chumbcrg, 
naslovni škof v Chrysopolu, in Ivan Andrej Stcmbcrg, naslovni škof v 
Skopiji. Vsi ti so mogli zaradi škofovske časti tem lažje zastopati 
patriarha v slovenskem delu patriarhije.

Ivan Andrej Stcmbcrg si je prizadeval, da hi bila v Novem mestu usta­
novljena škofija, škof naj h) bil sufragan patriarhov, pod njegovo juris­
dikcijo hi spadale vse dolenjske in gorenjske fare, ki niso bile v ljubljan­
ski škofiji. Intrige patriarha in Benečanov pa so to preprečile. Ker je 
videl, da ne ho uspel, je hotel pridobiti vsaj infulo. Tudi vladar je z vso 
močjo iz že znanih vzrokov podpiral proštovo prošnjo. V prošnji na sv. 
stolico navaja cesar, da ho mogel prošt nositi infulo z vso častjo, kapitelj 
je popoln in šteje 13 kanonikov, proštu kot arhidiakonu pa je podreje­
nih .35 fara in preko 50.()()() ljudi. Toda tudi ta prošnja je bila odbita.



hrame baragn 
l'h TSTO [ h) NOV( IMhSKhG A 

KAPrnjA

KULTURA 
Rast !-2/IW!

19

Ogtejski patriarh in Benečani so dobro vedeti, da bi bit to nov nspeh s 
strani cesarja v izrivanju ogtejskega vptiva.

Šcte nastednik škofa Stemberga, Gcrmanicus eonies a Turri ct vatlis 
Saxinae, je dobit infuto zase in vse naslednike.

Pod proštoma t. A. Stcmbcrgom in grofom Thurnom Vatsassino se 
zaostri borba za izvajanje arhidiakonske jurisdikeije nad farami, ki so 
bite inkorporirane stiškemu in kostanjeviškemn samostanu. Oba opata 
sta novomeškemu proštu odrekata to pravico in jo zahtevata zase. 
Zadeva pride pred cesarja, nuncija in pred papeža samega. Po dvesto 
tetih se končno teta 1691 spor reši na ta način, da sc iz stiških fara usta­
novi nov stiški arhidiakonat, vendar je opat arhidiakon te «ad perso- 
nam<< in mora za to čast posebej prositi. Preden ni potrjen, vizitira fare 
novomeški prošt in arhidiakon.

Osemnajsto stotetje pričenjata brata grofa Lanticrija. Njima stedi 
škof Jurij Franc Ksaverij de Marotti, njemu A. Gothard baron Frbcrg.

Sredi stotetja, teta 1751, pa zmaga v medsebojni borbi med patriarhi 
in vtadarjem postednji, ki doseže pri papežu, da se je ustanovita nadško­
fija v Gorici. Ogtejski vptiv je bit popotnoma odstranjen, vse fare na 
Kranjskem in Koroškem, ki so bite dostej pod jurisdikcijo ogtejskega 
patriarha, so prešte pod goriškega nadškofa. Z njimi seveda tudi novo­
meški kapitetj. Prvi goriški nadškof Karet Mihaet grof Attems je obenem 
tudi prošt novomeški.

Z ustanovitvijo nadškofije v Gorici so dobile stovenske dežete novega 
diecczcnskega pogtavarja. Cerkveno-potitične težnje avstrijskih vtadar- 
jev, da svojo južno posest iztrgajo vptivom patriarha v Ogteju, so se ure­
sničite značitno prav v dobi prosvettjenstva cesarice Marije Terezije.

Novomeški kapitetj je torej dobit novega cerkvenega pogtavarja. Prvi 
nadškof K. M. grof Attems je tudi novomeški prošt. Nadomestovata sta 
ga kapitetjska dekana Anton Mateh in Martin Jožef Jahacin, ki je postat 
tudi njegov nastednik. Oba sta bita arhidiakona za vso Dotenjsko.

Absotutistična potitika Jožefa H. pa je po doseženi cerkveni osamo­
svojitvi z novim nadškofijskim sedežem v Gorici stremeta za novimi cer­
kvenimi reformami. Obseg škofij se namreč tudi po tetu 1757 ni v niče­
mer spremenit. Teritoriji škofij so še naprej raztrgani na posamezne 
fare, težeče večkrat kot samotni otoki sredi neki drugi škofiji pripadajo­
čega ozemtja. Tako je tudi cerkvenoupravni potožaj novomeškega 
kapittja ostat nespremenjen. Izmenjat se je te cerkveni pogtavar, vse 
drugo je ostato zaenkrat pri starem.

Upravne reforme prosvettjenega absotutizma pa so sitite Jožefa H., da 
je uredit tudi teritorije škofij. Leta 17S7 so bite škofije zaokrožene. 
Ljubtjanski škofiji je pripadta tega teta tudi vsa Dotenjska, z njo vred 
seveda tudi novomeški kapitetj. To je bita največja ccrkvcno-upravna 
reforma v zgodovini kapittja. Prenehati so vsi arhidiakonati, nova orga­
nizacija škofij sc je izvedta po farah in dekanatih.

Kapittju je z izgubo arhidiakonske časti odpadta seveda tudi središčna 
vtoga kapittja kot cerkvenega gospoda pripadajočega mu ozemtja.

Prošt Martin J. Jahacin je zadnji arhidiakon dotenjskega arhidiakona- 
ta. Njegova nastednika, Franc Nikotaj Peršič pt. Kastcnhaim in Rudotf 
baron Zierhaim, sta te še prošta novomeškega kapittja. Vetika zgodo­
vinska vtoga, ki jo je imet kapitetj od svoje ustanovitve do preureditve 
škofij ob koncu IS. stotetja, ko so biti proštje tudi cerkveni ne samo 
svetni gospodje in kot taki zastopati ogtejskega patriarha v svojstvu 
arhidiakona, generatnega vikarja iti najvišjega komisarja, je končana.
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Prošt Rudolf baron Zierhaim pa je tttdi zadnji plemič v vrsti tiovttnu- 
ških proštov.

Po smrti barona Zierhaima teta IS02 je bil sieer določen za njegovega 
naslednika kanonik Mihael Hoffman, ki pa mesta ni prevzel. Kapitelj je 
ostal brez prošta vse do francoske oknpacije.

Leta IS H) pa so Francozi kapitelj razpustili. Zaključeno je prvo 
veliko obdobje kapiteljske zgodovine. Sijajen razvoj, ki ga je nova cer­
kvena institucija doživela, je bil z reformami prosvetljenega absolutizma 
zaključen. Zdelo se je, da je potem, ko je kapitelj izpolnil svojo zgodo­
vinsko nalogo, zgubil tudi upravičenost obstanka. Kapitelj se je izživel, 
shiral sani v sebi, saj so Francozi ob svojem prihodu našli le tri kanonike 
brez prošta. Prav to je bil vzrok, da so ga ukinili.

40



Tine Kurent

/Ttrmonctc mora/f.t.- Slovensko 
izdajo je uredi) in uvod napisa) 
[Dragotin Cvetko, izdala pa S)o- 
venska matica, Ljubljana 1966. 
Decifriranja te Gatlusove kompo 
zicije sem se totil zato, ker že s 
svojim naslovom obtjuhlja avto­
biografske podatke o Gatlusu. 
Število 237 je pomembno tudi v 
DuererjeviinPlečnikovigcmatri 
li. G)ej moje razprave:
— Sporočito [Duererjevega bakro 

reza MELENCOUA ), ). de). 
Katedra, februar 1992.

— )')ečnik in genius )oci. Zbor- 
nfk //ufd/.inskc šo/e za ar/nfek 
furo, /982

— Grobovi Plečnikov: gema- 
trična sporočila. Nova 
revf/a, 73-76, 1988.

— Molitve za umrlcvPlečnikovih 
nosilih za krste na Žalah. — 
Tref/< dan, november 1989 
(skupajsTatjanoCirnski).

— Mačkov rotovž, Plečnikovo 
pismo, kareJra, april 1991.

— /be .S/ovene Insurance/lousr. 
Pfečn/k's Symbo/s, Triglav, 
Ljubljana 1990.
Plečnikova plošča: Vzajemna 
zavarovalnica 1900. Zbor­
nik /.3/1, /990.

— Vzajemna zavarovalnica = 237. 
Zbornik /,.3/S, /990. 
Plečnikova vrata v direktorsko 
krilo Vzajemne. Zbornik 
/ 3/1, /990.

Izraz -ideja« v pomenu gema- 
tričnosporočilojevPlečnikovem 
stavku: -Če človek projektira
kakšno stavbo, hi moral najti v 
njej tako idejo, da bi se tresel 
pred njo!« Glej: Omahen J., /zpo- 
ved, Cankarjeva založba, Lju­
bljana 1976.
Kurent T., Getnatrija v merah 
arhitekture na Slovenskem. — 
Zbornik za zgodovino naravos/o- 
v)a in rebnikc, Slovenska matica, 
Ljubljana 1989.
Podrobneje sem gcmatrično slov­
nico razložil v razpravi Gernairia 
oLArrs, napisano februarja 1991 
za dunajsko /Irribus er bisroriae. 
Konec dvoumnosti števil so pri 
nesle šele arabske črke hkrati s 
filozofij« islama, da je Allah en 
sam in edini: A//ah Wahed
Abad, 112. sura, /d fh/as.

4)

ŠTEVILO 237 V GALLUSOV! 
GEMATRIČNI KOMPOZICIJ!
-VI. GALLUS AMAT VENEREM. CUR?«

Šesta kompozicija v Gallusovi zbirki Harmon/ae mora/es' se imenuje 
VI. GALLUS AMAT VENERHM. CUR?, po slovensko '6. Gallus ljubi 
Venero. Zakaj ?'^ Gcmatrična vrednost tega naslova, zapisana z mason- 
sko abecedo, znaša 237/ V istem številu pa je skritih še več "idej", če 
naj uporabim za gematrično sporočilo Plečnikov izraz/ Še preden nada­
ljujem, pa naj na kratko razložim, kaj je getnatrija.

Getnatrija

Hebrejska beseda "getnatrija«, spačenka iz grške "geometrije«, ozna­
čuje prevajanje črk v številke. Na Bližnjem in Srednjem vzhodu so 
namreč prej iznašli znake za glasove kot znake za števila. V hebrejskem, 
feničanskem in asirskem alefbetu, v številnih pisavah Indije in Tibeta so 
zato črke prevzele vlogo številk. Pozneje se je isto zgodilo z grškim, 
latinskim, cirilskim, glagolitskim in arabskim črkopisom. Tako je zapi­
sana beseda dobila numeričen pomen. Že od nekdaj je le tnalo ljudi bilo 
posvečenih v cifre, po hebrejsko sef/ra, kot pravimo črkam — številkam.

Vzporedno s črkovno pisavo se je razvil še gcmatrični tajnopis. Tisti, 
ki so bili vanj posvečeni, so raje od drugih pisali tiste številke, ki so 
itnele izbrani skrivni pomen. Tako kot vse, kar je skrivno, je tudi gcma- 
trija kmalu zašla v mistiko in magijo, zlasti na področju umetnosti, kot 
so arhitektura, slikarstvo, literatura in glasba/ Za razumevanje tega 
prispevka bo zadostovalo, če poznamo pomen cifer in vsaj dve pravili iz 
slovnice Gallusove gematrične kriptografije/

Prvič. Gallus je svoj naslov šestega moralija kodira! z masonsko abe­
cedo, ki ima naslednji odnos med črko in številko:
A 1 K 11 U 21
B 2 L 12 V 22
C 3 M 13 W 23
D 4 N 14 X 24
E S O 13 Y 23
E 6 P 16 Z 26
G 7 Q 17
H 8 R 18
1 9 S 19
J 10 T 20

Drugič, mnogopomenska števila. Najstarejši način računanja, ko so 
števila ponazarjali s kamenčki, je vnesel v pomen števila dvoumnost. En 
ca/cu/us je sicer res pomenil, na primer, en cekin ali enega vojaka, toda 
lahko je predstavljal tudi en par volov (število 2) ali ducat jajc (število 
12) ali eno miljo (število 1000) ali en teden (število 7). Zato tudi v 
gcmatriji ima število, ki je 2-, 3-, 5-, 7- krat večje ali manjše, lahko isti 
pomen. Tak način dojemanja števila velja tudi v krščanski dogmi, da je 
Sveta Trojica, Bog Oče, Bog Sin in Bog Sveti Duh — en sam Bog.
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"VT«lst<ijeviV«/n<utmirun<iv<i 
pečeni prostozidar grof 1'ierrc 
Bezuliov v svoji onomatomantiji 
prerazdeli črko <<e<<, ki gema 
trično šteje 5, ter zapiše/.'/čusse 
brsldfo/ in Le brnpereur /t/exan- 
r/re.Tako zapisano prvo in drugo 
inre šteje po francoski abecedi 
666, kar mn velja za dokaz, da 
bo on sani za carja pregnal 
Napoleona iz. Moskve. Grofova 
francoščina je sicer skregana s 
pravopisom, ampak 1'ierre je spo­
sojeno pošteno vrnil. Glej raz­
pravo Gcmatrija. /amina, Filo­
zofska fakulteta. Ljubljana 1991. 
Ponatis v reviji Z<v//cn;c in rebrn 
ka, april 1992.

^ Kurent T., Gcmatrija Galluso­
vega moralija Gallus amat Venc- 
rem. Napisano za Zbornik 
občine Grosup/;c, spomladi 
199).

Kurent T., Gallusova getuatrična 
predstavitev. Predavanje na Med­
narodnem simpoziju Gn//us Cur- 
nro/u.s in evropska renesansa, 
oktobra /99/. Objavljeno v 
Ljubljani, 1992, z istim naslo­
vom.

"Psalm LIK. slavi sicer Gospoda, 
todaGallusznjim smiselno moli 
tudi k Mariji, zvezdi Danici, in k 
angcbun.zvczdamnancbu.

Tretjič, prcrazdetjevanjc števi). V gcmatriji je dovotjeno prerazdetje- 
vanjc števit. Seveda je sposojeno vedno treba vrniti, tudi v gematriji."

Tri skupine sporoči!

S števitom 237 Gattus sporoča, da petetin poje Veneri, to je zvezdi 
Danici. Gematrija ostahh števi) v tej kompoziciji pa govori, kako pete)in 
kikirika na čast vesotjnim zvezdam.' Ni težko videti v petetinu samega 
Gattusa, v zvezdi Jutranji Device Marije in v zvezdah nebeških angeiov.

Da je v petetinu res treba videti samega avtorja, potrjuje GaUus s 
svojo predstavitvijo v števitu 237.

Tretja skupina sporoči) v števitu 237 pa je prektetstvo, ki ga Ga))us 
ktiče nad dva najpomembnejša čarovnika, ki sta v tistem času detovata 
v Pragi. Na prvi pogtcd se zdi, da prektetstvo nekako ne sodi v kontekst 
Ga))usovih mo)itcv na čast Mariji in angetom. Potrebno bo natančno 
proučiti vse tri skupine Gattusovih sporoči) v obravnavanem moratiju, 
da bomo našti njihovo smisetno povezanost.

Motitcv k Mariji, zvezdi Jutranji

V števitu 237 je gematrično prisotna VtRGO DEt CENHRtX 
MARtA, 'Devica Bogorodica Marija'. GaUus jo nagovarja s pozdravom 
AVB MARtA, STELEA MATUTtNA, 'Zdrava Marija, zvezda Jutranja'. 
Toda ta pozdrav vetja 238, za t več od našega števita 237. Gattus je spo­
sojeno vrnit s tem, da je neko drugo gematrično števito v isti kompoziciji 
zmanjšat za 1.'" S štirikratnikom števita 237, torej s števitom 948, pa 
Gattus obtjubtja Mariji: tN CONSPECTU ANGELORUM PSALLAM 
TtBt, ADORABO AD TEMPEUM SANGTUM TUUM, ET CONEtTE- 
BOR NOMtNt TUO. Po stovensko: 'Vpričo angetov bom prepevat, se 
priktanjat v tvojem svetem temptju in stavit bom tvoje ime'."

"Gematrik lastno izjavo praviloma 
podpiše, citat pa označi z avtorje­
vim in svojim imenom. Molitev 
incitatovizBiblijepanepodpi 
suje Teh pravil seje držal tudi 
arhitekt JožcFIcčnik.

" O obeh čarovnikih glej enciklo­
pedije in leksikone, kakor tudi 
knjigo Cavendish K., A /bsforv 
o/ Magfc, Weidenfe)d and Nico! 
son,London 1977.

" John Dec, t527-]60S, angleški 
znanstvenik, astrolog in matema­
tik.Bil je izšolanvSt.Joh"Cot)c* 
ge, Cambridge in v Trinity Colle- 
ge. S svojim čaranjem se je zgle­
doval po Tritheiniju in Agrippi. 
Zapustil je knjigo o kabali, alkc- 
miji, astrologiji in numerologiji,
Monas bhcrog/ypbica, 1.S64. V
tem prispevku nas zanima nje­
govo ukvarjanje z okultnimi 
vedami.

Gattus se predstavi

S števitom 237 se je Gattus predstavit kot JAKOB PETJAEN S 
KRAJNSKtGA in kot JAKOB PETJAEN V RtBENZE DAMA. V istem 
števitu je tudi avtobiografsko sporočito MUStGA NOSTER AMOR. J. 
P. G. Po stovensko 'Muzika je naša ljubezen', signirano z začetnicami J. 
P. G."

Dee in Kettey

Tretje skupine Gattusovih sporočit, prektetstva dveh stavnih evrop­
skih magov, ne moremo razumeti, če ne vemo, s kakšnimi čarovnijami 
sta se ukvarjata John Dee in Edward Kettey. Zato najprej nekaj besed o 
tem."

John Dec" je bi) resen znanstvenik. Za angtcško mornarico je načrto­
vat hidrografske in geografske karte novoodkritih dežet v Ameriki, 
pomembni so tudi nekateri njegovi matematični traktati. Toda za nje­
govo kariero je bito še botj pomembno, da je za princezo Etizabcto 
sestavit horoskop, s katerim ji je napovedat, kdaj se bo povzpeta na pre­
sto), na katerem je tedaj še sedeta njena potsestra, kratjica Marija t., 
imenovana Btoody Mary. Sestavtjanjc horoskopa ni bito v 16.stotctju



Vera v čarovništvo je v Evropi 
16.stolctjabila živa.Zmamijo so 
sc ukvarjali vsi po vrsti, duhovni­
ki, plemiči, pismeni meščani,zla­
sti arhitekti, ki so žep« poklicu 
morali operirati sštevili.Ma^i so 
bili spoštovani člani družbe. Žen­
ske, kiso seizkazalekot zelišča­
rice in habiec (splav!), pa je kot 
hudičeve' sodelavke' Cerkev poši­
ljala nagrmadi
Edward Kelley, 15.55 — 1595, 
angleški goljuf, ki jezna) nadvse 
domiselno izkoriščati splošno 
praznovernost, ža tega iznajdlji­
vega copernika ne moremo reči, 
da je bil a gent/eman-magus. 
EdithSitwell,ISH7—?, angleška 
pesniea in pisateljica. Kelleya je 
predstavila v svojem delu The 
brtg/čs/) Tcceurrfcs, 1911. 
Zomb/eievvudujskimagijioživ- 
lieni mrlič. IVoodoo je afriški 
kult, razširjen med črnim prebi­
valstvom Srednje Amerike.

Cre za pravi jezik in ne za izmi­
šljeno latovščino. Patriarh Knoh 
je mitska figura, ki ji pripisujejo 
tri knjige (/Tnoch,f/Tnorh,/// 
Tnoch), ki spadajo med pseudepf- 
grapha in obvladujep' nekatere 
veje hebrejske tradicije. Po eni od 
razlag izvira mit še od očaka 
Enoha, Metuzaletnovega očeta. 
Ker je bojda živel 165 let (Cen. 5, 
21-24), se da sklepati, da je bil 
solarni junak. Druga razlaga trdi, 
da je bil Enoh prvi človek, žive) 
da je še pred stvarjenjem. Kje ga 
je takrat imel Bog spravljenega, 
ni razloženo.

Kako sta na menage a t/naffre 
reagirali obe ženi, nisem dobil 
podatkov.

KULTURA 
Rast 1-2/1991

44

nič nenavadnega za matematika in zvezdoslovca. Ko je kraljica Mary ob 
predvidenem času teta 1558 res umrla, so Deeja obtožili regieida, kar je 
najhujši zločin, in črne magije, kar je smrtni greli. Na procesu je bil Dec 
oproščen, nova kraljica pa mu je naročila, naj ji določi najprimernejši 
datum za kronanje. Tako je Dce čez noč postal ena najbolj znanih oseb­
nosti v kraljestvu. Shakespeare ga je ovekovečil s tem, da je po njem 
zasnoval Prospera v svojem Vt/iar/u. Dec se je v začetku ukvarjal z okul­
tnimi vedami kot raziskovalec, toda ko mu je uspela horoskopska pre­
rokba, je njegova vera v magijo izgubila vse pomisleke. Hkrati je bil 
dovolj pohlepen, da se je spctljal z Edwardom KcHcycm. Po neki uspeli 
seansi, na kateri so priklicali angele, je začel verjeti, da ga bo Kelley 
spravil v zvezo z nebeščani. V upanju, da ga bodo angeli posvetili v 
skrivnosti narave iti celo samega Boga,'' je vzel Kelleya za partnerja. 
Pako je prišlo do združitve Dcejevega znanja, premoženja in ugleda s 
Kcllcycvo iznajdljivostjo, pohlepom in brezvestnostjo.

Edvvard Kcllcy"' je bil strašna osebnost. Edith Sitvvell' piše, da je bil 
obseden od zlega duha, iti ga opisuje kot «.! zom/ue-hke figure«.'* 
Dokler se tli leta 1582 pridružil Deeju, se je malopridni Kelley ukvarjal 
z okultizmom in ponarejanjem denarja. V Lancastcru so ga leta 1580 
vtaknili v klade in mu kot ponarejevalcu poščipali ušesa. S to operacijo 
je njegov obraz postal še bolj grozljiv, a ravno to mu je dajalo videz pre­
pričljivosti pri nekromantiji — trupla je baje izkopaval sam — in pri gle­
danju v kristalno kroglo. Skupaj z Dccjcm sta kristalomantijo razvila do 
viška, znala sta priklicati angele in se z njimi pogovarjati v 'cnohianšči- 
ni'.'^ Deeja je angelomantija spočetka zanimala iz čiste znanstvene 
vedoželjnosti in verske gorečnosti, sčasoma pa se je spričo ugleda iti 
dohodkov iz magije tudi sam sprijaznil z goljufanjem lahkovernežev. V 
španoviji s KeHeycm je dosegel več, kot se mu je kdaj sanjalo, toda 
zaradi družabnikove predrzne prefriganosti, s katero je skubil svoje ver­
nike, so obema tla v Angliji postala prevroča. Leta 1583 sta se skupaj z 
ženama umaknila tia Kontinent. Najprej sta poskusila ujeti v svoje 
mreže poljskega kralja, češ da znata delati zlato. Toda na Poljskem jima 
niso nasedali. Vsekakor se jima je zdelo bolj varno, če pobegneta, in obe 
družini sta se preselili v Prago, ki je bila tedaj cesarsko mesto.

Medtem je doma na Angleškem razjarjena množica opeharjenih raz­
dejala Deejevo hišo skupaj z naravoslovnim in kartografskim laborato­
rijem ter knjižnico. Toda angleška vlada sc tli menila za ljudski glas, še 
vedno je verjela v alkemijo in je zato poklicala Deeja, naj se vrne domov 
delat zlato. Da gre za obrambo domovine pred grozečo špansko arma­
do. Vendar sc pridaniča nista odzvala vabilu, bolj varno in donosno se 
jima je zdelo v Pragi, kjer sta že ponudila svoje usluge cesarju Rudolfu II.

V tem času je prišel v stik z magoma tudi Gallus.
Na Češkem sta Dee in Kcllcy v začetku kar uspešno delovala kljub 

pogostim prepirom, ki so se med njima razvneli zlasti ob Kcllcyevi 
zahtevi, da bi si delila ženi, češ da to naročajo angeli. Dec je po daljšem 
obotavljanju na predlog le pristal/"

Sklepam, da je bil Gallus med prvimi, ki je spregledal oba pajdaša. 
Njegova vernost pač ni mogla sprejeti njune angelomantije. Sčasoma je 
njuno zločinsko dejavnost spoznala tudi oblast. Kel)eya so zaprli v mest­
no ječo. Tam je sedel do leta 1595, ko je bi) pri poskusu bega ubit, Dee 
pa se je še pravočasno vrnil domov na Angleško in tam leta 1595 postal 
tvarden, to je nadzornik študentov na Manchester College. Leta 1608 je 
umrl obubožan v Mortlakeu, v ječi za dolžnike.
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TABELA III

AUu* *m*t Vcact* S cut! cucuri čutit, cucuti čutit, i) cucuri cu-

rit, cucuti curit iUam. tj EtpoRcon&Aum. tj

%
contcdum.

cucuti čutit oput. cucuti čutit oput, o- pu*. cucuri curit oput, cucuti čutit, cucurt

čutit opu*. i] cucuti curit oput



l ine Kurent 
ŠT F.ViT.O 2.T7 V GAf.t.USOVt 

GRMA! KtGNI KOMPOZtU)! 
"Vi.GAU.TJSAMA T VKNHKT.M.

CUH?<<

''T.cviticus, 20, 27.

*'*' T;tk()praviVu/%;)f;]vH.x«d. 22, 
2S. Hktitnenska i/.daja Seefega 
p/sma srare /tt nove zaveze ('.S/ove- 
<aan/{,/./eK.7{, ('-S' - ;V74,
20 pav 17.vrstici pravi: "Ča­
rovnice nc puščaj pri živticnju« 
V slovenski različici torej mno­
žico čarovnikov zamenja čarovni- 
ea. V [H. vrstici pa govori to, kar 
navaja Vtt/gafa v 10. vrstici.

'' tiassiodorus, Rlavius Magnus 
Aurelius, četrto stoletje po Kri­
stusu, je hil ritnski državnik in 
pisatelj. Ustanovil je vrsto samo­
stanov s skriptoriji, kjer M 
ntettihi prepisovali antične tekste.

(jatitts je umr) štiri !eta pred Kellcyem, star samo devetinštirideset let. 
Vsiljuje sc mi mise), da Kelley pri tem ni hil nedolžen.

Prcktetstvo

S sedemkratnikom števila 237, torej s številom 1639, je Gallus obso­
dil gcmatrično na smrt oba copcrnika in obsodbo tudi potrdil s parafo. 
VIRI JOHN DEE ET EDDY KELEEY, IN QUIBUS PYTH()NIGUS ET 
DIVINATIONIS ESTSPIRHTJS, MORTE MORIANIUR; LAPIDIBUS 
OBRUENT EOS; SANGUIS EORUM SIT SUPER ILEOS. J. G. Po naše: 
'Moža John Dce in Eddy Kelley, ki imata v sebi duha mrtvih in vedeže- 
valnega eluha, morata umreti; s kamenjem naj ju posujejo; smrt zaslu­
žita. J. G.' Sodba je parafraza svetopisemskega prekletstva čarovnikov 
in čarovnic, ki se glasi: Vtr, stve mu/fer, m qu<bu,s pyf/]f)mctts, ve/ d/vt- 
H.ifton/.s Ater/f sp/r/ft/s, morfe tnor/anfttr; /ap/tbbus obrttenf eos; sangtt/s 
eorum s/r sttper ///os.-" V slovenščini: 'Če bi imela mož ali žena v sebi 
duha mrtvih ali vedcžcvalnega duha, morata umreti; s kamenjem naj ju 
posujejo; smrt zaslužita.' Ker ne gre za dobeseden biblični citat, je Gal­
lus s podpisom prevzel njegovo avtorstvo.

Sinonim gematričnega števila 237 je njegova tretjina, število 79. S pet­
kratnikom števila 79, zmanjšanim za 1, torej s številom 394, je Gallus 
posamezno pokazal na oba čarovnika. MAGUS JOHN DEE INGAR- 
NAIIO DIABOEI EST. GALLUS. Po naše: 'Mag )ohn Dec je 
učlovečen hudič. Gallus.' In še: MALEFICUS FDD KELLEY ANA- 
I HEMA SIT. GALLUS HANDL. Po naše: 'Zlodej Edd Kelley naj bo 
preklet. Gallus Handl.' Podpisani izjavi veljata vsaka po 394. Gallus 
ima v dobrem že 2.

Oba čarovnika je zapisal smrti še s skupno sodbo: )OHN DEE ET 
EDWARD KELLEY MORTE MORIANTUR. GALLUS HANDL. Po 
slovensko: 'John Dee in Edward Kelley morata umreti. Gallus Handl.' 
Latinska eksekucija velja sedemkrat več od števila 79, ali 333, zmanjša­
nem za 1, torej 332. Gallus ima v dobrem že 3.

Gallus je potreboval prihranek 3, da bi dopolnil razliko pri najpo­
membnejšem prekletstvu, iz katerega šele izvemo, zakaj sta sc mu copcr­
nika tako zamerila: MALEEIGOS DEE ET KELLEY, ANGELOS 
MALEDICENTES, NON PATIERIS VIVERE, HANDL. Podpisana 
obsodba, ki pravi, da naj 'zlodeja Dceja in Kellcya, ki preklinjata ange­
le, ne pusti živeti. Handl', je parafraza bibličnega citata: MALEEIGOS 
NON PA HERIS VIVERE." Po naše: 'Zlih čarovnikov ne pusti živeti.'

Gallusa, ki je pel, kako petelin kikirika zvezdi Jutranji, to je, kako 
Gallus ljubi Devico Marijo in angele, je zloraba angelomantije tako pri­
zadela, da je oba copcrnika pogubil.

Sk!cp

tudi za Gallusovo glasbo velja Kasiodorova^' definicija: Mus/ca esf 
c/fsefp/ma, quac numer/s /oqu/fur, ali: Glasba je disciplina, ki govori s 
števili. Menim, da Kasiodor nima v mislih samo pitagorejskih glasbenih 
proporcij, ki so izrazljive s celimi malimi števili, ampak tudi tajnopis z 
gcmatričnimi ciframi.
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Stojan Pelko; foto: JancStravs
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NIHČE NE VE NIČESAR 
O NIKOMER«

Pogovor z glavnim urednikom Ekrana, esejistom, 
kritikom in prevajalcem STOJANOM PELKOM

«Ni/tče ne ve mčes.tro tt/kouter.« (.trtr.ttn stavek s/ vt//a </o/trft zapotttn/t/, sa/ 
o/tsfa/a ttevarttftsf, t/a ga /tot/o pttnav//a/e še generac;/e ttašt/t vmtkov.
/et/a/vattt/trskan/epozgoSeettf/tprfročttfkf/tauffene/f/ozo/f/ene/totuepottta- 
ga/o, če ne /toste vede/f, t/a gre avfor/a fe/t /teset/ fskarf pot/ ru/tr/ktt -<Ef/ut kttnee 
XX. sfo/ef/a«. /zreče p/t namreč Ga/irtc/ /f/rne e v/ttgt /ont.t Reagana, g/avnega 
/unaka Ef/ttta Mf//er'.s Crossing. Da /to onten/em /f/nt e marsičem zapečati/ 
zat/nfe t/esef/ef/t' fega sftt/ef/a, /e namreč več kol /asn« že o/t prvem sreean/tt z 
n/un.

7aktt začen/a .Sro/an /V/ko raznuS7/an;e o /f/tntt Mi7/er/evo križišče braftiv 
Coen v Ekrana ntarea /99/, zafo /e prav, t/a s temi zanimivimi ugotovitvami 
uva/amofut/imipogovorzn/im.

STt)JAN PELKO je rojen 27. septembra 1964 v Hrcžicah. Osnovno šo!o in gim­
nazijo konča) v Novem mestu. Na Fitozofski fakulteti Univerze v Ljubljani štu 
diral filozofijo (a) in soeiotogijo kultttre (b). [atmarja I9H9 z odlično oceno 
obrattil diplomsko nalogo Kako ims/ifi Ef/m? (mentor dr. Slavoj Žižek) iti si tako 
pridobil izobrazbo profesorja filozofije in sociologije knltttre. Od maja I9S9 do 
decembra 1990 samostojni kulturni delavec, odtlej mladi raziskovalec na 
oddelku za sociologijo kulture. Končuje magistrsko italogo na temo Ki/ozo/i/a /n 
/f/nt in vodi ciklus seminarjev Sotio/ogi/a kuta.

Od oktobra I9S9 do oktobra 1990 podiplomski študij filmske teorije tta Uni- 
versite de la Sorbonne Nouvelle - 1'aris III (UIR cinema & audiovisuel). Okto­
bra 1990 obranil nalogo Ees im.iges t/'tm penseur (mentor Jean-I.ouis Lcutrat) 
iti tako pridobil DI A (t/ip/ome t/'efut/es aprttkont/ies). Na istem ttddelku vpisan 
na doktorski študij Rec/tert/tes tinemafogra/t/tu/ues X' aut/iovisut7/es.

Glavni urednik revije za film in televizijo Ekran, član uredništva revije Pro- 
blemi-Razprave, stalni sodelavec revij Ars vivettdi (Ljubljana) in Vertigo (Pariz).

Sodelavec in soavtor več scenarijev za celovečerne igrane filme in televizijske 
oddaje. S strategijami in copyrightom občasno sodeluje z različnimi propagan­
dnimi agencijami.

Aktivno obvlada francoščino in angleščino. Iz obeh jezikov tudi prevaja.

— Dom, šok), /ofogra/ski aparat, knpge, /7/mske predstave' m še* ka/ 
so nct/vomuo t/ragoceiu feute/p vaše' osebnosti, ki ste' p/i posfav//a/i v 
ob/emti rat/ož/ve m/at/osf/, saii/.ir/eii/.i, iskan/a, navt/ušen/a, razočara­
n/a, iisfvar/ai;/a, poe/iran/a it; ot//očau/a v /trtivintia/ntni Novem atesta, 
za katerega Ei/ip Robar v.Sfez/cab /99/ pravi, e/a /e' <<e/tt/tovao osiroma­
šeno, spro/ataratto in e/a /e* umetmški pok/ie* še vee/no skorn/e/n psovka 
pri nas«.

"Sprašujem se, če danes oznaka - provinca« sploh še kaj pomeni. 
Dokler so se razdalje merile s prevoženimi kilometri, je bila ena ura bli­
zu. Torej je bila Ljubljana že tedaj blizu Novemu mestu. Toda če ste 
sedli na letalo, ste bili v tem času skoraj že v Parizu ali Londonu, da o 
Milanu in Dunaju niti ne govorim. Toda tudi letalo danes ni več merilo. 
Danes je ena ura že neskončno daleč. Če naj odgovorim z naslovom 
zadnjega Wendersovega filma: V eni uri lahko pridete do konca sveta!
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Danes tako tjudje kot misti potujejo s tetefaksi in računatniškimi mode­
mi. Seveda se tahko nostatgično oziramo po časih gosjih peres in pošt­
nih kočij, toda sveta, ki se je tako žeto skrči), pač ne moremo več raz­
tegniti. Zato pravim, da je provinca danes tahko povsod in nikjer. Naj­
enostavneje hi bito seveda za sabo podirati mostove in vsakič, ko se 
presetite v večje središče, o vaši prejšnji postaji govoriti kot o provinci, 
koda meni je btiže Bergsonova metafora retrovizorja: o točki, na kateri 
ste, pravzaprav ne morete reči ničesar razen tega, da ravnokar mineva. 
$e!c v retrovizorju, v vzvratnem ogtedatu, se vam minuti kraji in časi 
jasno zarišejo. Tako se morda Novo mesto zdi majhno iz Ljubtjane, 
toda v trenutku, ko se s pariškega Lifftovega stotpa neskončno 
pomanjša tudi podoba Ljubtjane, se seveda vprašate, če ni vse skupaj te 
optični efekt. Če bi sktepati tako, bi seveda vsi morati živeti v Ciudad de 
Mexicu!«

— Več kot r/vajsef /ef srno ime/i v Novem mestu za srec/u/ešo/cc b/m- 
ski abonma, perna/sf /ef smo orgamz<rah teden s/ovenskega b/ma fedini 
v S/ovenij/J, nepozabna so srečanja s pomembnim/ režiserji, igra/ci m 
drug/m/ ustvar/a/ci b/ma. Program/ so obsega// pr/znane sfare/še /n naj­
sodobnejše sfvar/fve. Pr/prav/// /n razmnoži// smo na t/soče /Z/msk/b 
/isfov, bi/fenov. Vrsto /ef /e b//o fo/iko m/ad/b navdušencev, da smo 
mora// /met/ predstave v obeb kinodvoranah. Debatni b/mski krožek na 
ekonomski šo/i /e /me/ več kot dvajset naročnikov Ekrana. Gimnazijski 
b/marji so pod /nenforsfvotn p rob //orvatove uspešno sode/ova/i z /asf- 
nimi b/mi na m/adinskib /esfiva/ih. /čer ste bi/i takrat tudi sami med 
kreativnimi usfvarja/ci zagretih /jubite/jev b/ma, me zanima, kaj je prev­
zema/o m/ade v tistih časih in kaj se dogaja danes z njimi, saj jih je 
vedno večje šfevi/o, ki brezbrižno sprejemajo vse, ce/o h/m, čeprav ga 
ima večina še vedno v prvem p/anu svojih mfcresov.

"Zdi se mi, da tahko kar nadatjujem prejšnji odgovor. Namreč, tisti 
det o spremembi merit: če sem v srednješotskih tetih hotet videti kak 
antotogijski fitm, sem sedet na avtobus in se odpetjat v tjubtjansko Kino­
teko. Ponavadi sem vzet sedež na robu vrste, ker je bito treba ujeti avto­
bus ob 22.15 nazaj za Novo mesto. To je bit torej čas razdatj in prevo­
ženih kitometrov. Danes so na mesto prevoznih sredstev stopita komu­
nikacijska sredstva: za skok v kinoteko zadostuje prektopiti kanat na 
datjinskem upravtjatcu. Zato nisem čisto prepričan, če gre govoriti o 
brezbrižnosti. Navsezadnje danes že čisto običajen komerciatni fitm 
zahteva precejšnjo raven vizuatne kutture. Ste gtedati fitm Popo/ni spo­
min? Vsak pravoveren cinefit se bo seveda zgrozit že ob sami omembi 
fitma, v katerem gtavno vtogo igra Arnotd Schvvarzeneger. Pa vendar je 
morda prav ta fitm najtepši dokaz tega, da sodobni fitm zahteva vse kaj 
drugega kot brezbrižnost na strani gtcdatca.«

— Vsaka novomeška generacija ima nekaj uspešnih usfvarja/cev, ki 
opozore nase v kakem pomembnejšem de/u, mimo katerega ne bo sme/a 
še tako kritična ku/furna zgodovina, brez dvoma je bi/o vse pozornosti 
vredno m/adinsko g/asi/o Va/j, ki je že po svoji avantgardni zunanjosti 
in kva/ifefni //kovni opremljenosti zahfeva/o, (/a so morah ce/o njegovi 
"sovražniki« pog/edafi vanj. bi/i ste med prvimi v uredniškem odboru in 
prispeva/i svoj de/ež s kvahfefnimi č/anki. Najbo/j mi je osfa/ v spominu
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tnrerv/u z rež/serjettt Robarjent. V ujem so /asm zamerb/ rrsuega razuu- 
š//au/a, pre.so/;]f)/;), vrerbiotett/a /tbnsbe ttsrvar/a/uosf<, s barero st' 
ub var/are rtub danes. /sabo gba/are na r/sr/ čas?

« Va/J jc ena izmed stvari, ki se jih z veseljem spomitijam. Navsezadnje 
se tedanji kolofoti bere kot seznam kakšnega rekrtitnega centra za 
bodoče javne delavce: Janez Pezelj je vladtii glastiik, (iregor Golobič 
drttgi človek svoje stranke, Matjaž Berger sc je uveljavil v teatru, [gor in 
Andrej l.ukšič sta izbrata akademsko kariero, Mateja Gckuta pričenja 
kariero na teteviziji, Bojan Radovič je uspešen fotograf in podjetnik... 
Tudi sam sem prav v Va/Jn objavil svoj prvi "resnejši« tekst o filmu - 
esej o Fassbindcrjcvi nadaljevanki berbn, A/c.vanJrr/i/urz. Morda me je 
še bolj od samega pisanja in objavljanja "okužilo« urejanje tega glasila. 
Še danes sc tu in tam, ko na uredništvu bbrana nestrpno čakamo kombi 
iz. tiskarne s prvimi izvodi, spomnim na tisto mizo v grafični pripravi 
Dolenjskega lista, na kateri smo lepili skupaj članke za VALJ. To čaka­
nje na prve natisnjene izvode je sploh ena od teže pojasnljivih stvari: v 
bistvu ste ves čas priprave zraven, skorajda fizično gre vsaka beseda 
skozi vaše roke, pa vendar z neverjetnim pričakovanjem čakate na izid 
nekega postopka, ki pravzaprav ni drugega kot mehanski odtis. Kot bi 
vas potihem vendarle bilo strah, da se na tej poti med tiskarskimi stroji 
uc bo kaj izgubilo ali pa se v vaš izdelek kaj nepričakovanega priplazilo. 
To strašljivo, a obenem tako nezadržno zapeljivo pričakovanje, je tisto, 
kar sem prvič okusil prav pri Va/Jn.«

Vsabdanje ž/v/jcnjc, vse raznodbosn znanost/, posebno pa 
sodobne umetnost/ črpa/o /deje, usmer/tve, spoznan/a, v/z/Jc /z /Z/ozo/ZJc 
/n soc/o/ogpe, b/ ste Ja uspešno šfudn.dt na //ub//ansb/ b/ozo/sb/ /abu/ 
tet/. /sabo vrednof/fe to obdob/c svojega tzobraževan/n /n babšno mesto 
dajete b/ozob/7 v /Z/mu danes, bo smo objet/ v un/čujoče fobove nebega 
posfmodern/sf/enega aua/)romzma n; bo evef/ anarb/Ja pr/ rsbau/u sam- 
s/a — nesm/s/a vebb/b /dea/ov šfevdn/b nae/J, a predvsen) posamezno 
bov?

"Nič posebej novega ne bom odkril, če rečem, da se mi študij filozo­
fije zdi smiseln te, kolikor od njega pričakujete sistematizacijo metod, ne 
pa korpusa zaključenega znanja. Vedno sem z. veliko skepso gledal na 
ljudi, ki sc vam sami predstavijo kot filozofi. Kot bi brada in karirasta 
srajca že zadostovali za to, da se vam odkrijejo vse skrivnosti tega sveta! 
Zame je bil študij filozofije zanimiv kot svojevrsten sprehod skozi misli 
drugih ljudi. Na tem sprehodu se včasih ob kakšnem prizoru ustavite 
malo dlje, drugega spregledate, pri tretjem pa preprosto zaprete oči. 
Zato mi je morda v času mojega študija toliko pomeni) Hegel, saj se je 
s prav neverjetno lahkoto sprehajal skozi cele epohe človeške zgodovi­
ne. Drugi tak sprehajalec, še bolje: nomad, je nedvomno Gillcs Delcuze. 
Blizu mi je njegova misel, blizu mi jc njegovo pojmovanje same filozo­
fije: zanj jc filozofija kreacija, kreacija konceptov — in kot taka ena od 
disciplin misli, tako kot sta kreacija tudi umetnost in znanost. Kajti ko 
govorite o kreaciji, govorite o neki nuji, ki vas v to kreacijo vodi in celo 
sili: govorite o ustvarjalni nuji. Zanimajo me tisti kreatorji filozofije, ki 
so iz te nuje naredili vrlino: Hegel, Nietzsche, sam Dcleuze. Toda zaradi 
tega se nimam za filozofa, kvečjemu za pozornega sprehajalca, za inte­
lektualnega nomada. Ustavim se tu iti tam, uporabim tisto, kar se mi 
ponuja, spletam svoja gnezda iz že obstoječega materiala...«
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— Govoriti /n pisati o bbmi n/ mogoče brez v.scsrrrmsbegj poznava­
nja umetnosti m sodobnih svetovnih dognan/ o feoreftčm/) spoznan/ib 
znanstvenikov, a rud/ umefmbov, ki se uk var/a/o z zahtevno usfvar/a/- 
nosf/o bbnske izpovedi na gibi/ivih s/ičicah. / ero dni sfe šfudira/i v Pari­
zu, k/er so brez dvoma zape//ive možnosti za radovednega m/adega kri­
tika, teoretika in //ubife//a ii/ma. Ka/ Vas /e ram prevze/o, navduši/o, 
razočara/o?

"Preden strnem vtise enotetnega študijskega bivanja v Parizu, bi vam 
rad z nekaj besedami opisa! situacijo, ki je prav tako zvezana s tem 
mestom, !e da je nckotiko novejša, stara komaj dobro teto, in ki pov­
zema prav vsa občutja, o katerih me sprašujete: prevzetost, navdušenje 
in razočaranje. Naktjučje je boteto, da sva s — tedaj še bodočo — 
soprogo odpotovata v Pariz prav na dan progtasitve stovenske samostoj­
nosti, 26. junija predtani. Tako so naju prve podobe vojne za!oti!e pov­
sem nepripravtjena tisto četrtkovo jutro sredi Latinske četrti. Letata niso 
teteta, zato se nisva mogta vrniti. Moj pariški mentor je prav tedaj odha­
jat na dopust v ttatijo in nama ponudit stanovanje. Zakaj vam to pripo­
vedujem? Zato, ker je bito na prvi pogted videti, kot bi sc rcatizirate 
moje mtadostne sanje: krasno stanovanje sredi Pariza, do vrha potne 
potice izbranih knjig in video-kaset... Čtovek bi pričakovat, da bom v 
teh pičtih štirinajstih dneh vsrkat vase vsa znanja tega sveta. V resnici pa 
sva z Natašo pot dneva prebita pri tetefonu, pot pa pred tetevizijskimi 
podobami stovenske vojne. Nobeno umetniško deto in nobena miset ni 
tiste dni mogta nadomestiti neke druge nuje, nuje po, preprosto rečeno, 
resnici o tem, kaj se dogaja doma. To ni noben patriotizem, to je kveč­
jemu zavedanje o tem, da si od nekod drugod, iz nekega drugega fitma! 
tn prav to je navsezadnje temetjna izkušnja mojega enotetnega bivanja 
v Parizu. Ta "drugodnost« ni drugotnost, nima absotutno nobenega 
stabšatnega prizvoka. Konec koncev je vse moje predhodno fitmsko-teo- 
retsko vedenje bito do te mere zavezano francoskim izvorom in avtor­
jem, da sem sc tam počutit botj doma kot mnogi moji kotegi. Veste, vsa­
kič, ko se nekdo vrne iz tujine in trdi, da je prave stvari treba početi 
tukaj, obstaja rcatna nevarnost, da ga je nazaj prignat neuspeh. Vendar 
je v nekem datjnosežnem pomenu ta ugotovitev še kako pravitna. Botj 
nevarni so tisti, ki se vrnejo z zvrhano mero tivate in domnevnih uspe­
hov. Le čemu so se tedaj sptoh vrniti! Naj zveni še tako pretenciozno: 
sam sem si obtjubit, da v Pariz ne grem več kot študent s štipendijo, tem­
več te kot profesor z vabitom! Za to pa je treba prej še marsikaj postoriti 
tukaj.«

— Vaše krinke, komentar/i, inferv/u/i, ese/i, porrrefi sc v časopisih in 
revi/ah po/av//a/o že skora/ deset /et. Na/več sfe prisotni v Lkranu, za 
katerega /e dr. Duško .Sfo/anovič, prof. Visoke šo/e za dim v Beogradu, 
na svo/di od/ični/i preda van/iii v S/oveni/i trdi/, da /e na/bo//ša bbnska 
revi/a pri nas. Zadn/a /eta se /e oh n/e/ zbira/a strokovno podkovana 
skupina dbnskih teoretikov in kritikov, ki so skrbeh za raznohko in 
bogato vsebino. Leta i99/ sfeg/avno uredništvo Ekrana prevzeb Vi in 
svo/c de/o napoveda/i z zanimivo mish/o; "Ekran bo skuša/ pokukati 
povsod, k/er se sp/efa vez med g/edanim in g/eda/očim, med videnim in 
vidcem.« /Ib so Vam ti načrti uspeh?

"Ekran je še vedno "vvork-in-progress«, deto v nastajanju. Menim 
četo, da je to njegova usoda in ne morda hiba. Spremtja pač najbotj
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krhko in težko ujemtjivo od vseh umetnosti, zato se mu ta vztrajno izmi­
ka. V tem iskanju izgubtjenega fitma je morda gtavni čar našega početja. 
Pri tem ne mistim na nostatgično oziranje v pretekiost, temveč na kuka­
nje nazaj v kinodvorano, iz katere ste ravnokar prišti. Ves čas se prav­
zaprav trudimo tako ah drugače ujeti fitm, ki se nam je ravnokar izmu­
zni) med rokami ati pobegni) pred očmi. Zato mistim, da ni naktjučje, 
da med junaki Wendcrsovega fitma — posvetita fitmski umetnosti, Sta­
nju stvari, kroži prav knjiga z nastovom The Scarchcrs, /ska/ca. Po njej 
je John Ford posnet enega svojih najtepših fitmov — in fitmski pisci smo 
na tas podobni junakom te mojstrovine. Iščemo in se vrtimo v krogu, da 
hi tu in tam vendarte nateteti na bisere, jih morda četo sami mato ztoš- 
čiti. Pri tem iskanju in najdevanju pa je ena ktjučnih razsežnosti prav ta, 
ki jo omenjate v vprašanju: vez med gtedanim in gtedajočim, med vide­
nim in vidcem. Če ste pozorni, jo najdete tako v režiji prenosa otimpij- 
skih iger kot v najhotj stupidni rektami, tako v najbotj okrutnem pri­
zoru bosanske vojne kot v najhotj ostadnem hottywoodskem fitmu. Prav 
pred kratkim me je s svojo preprostostjo in obenem presuntjivo resnič­
nostjo močno zadeta neka trditev, s katero je ameriška fotografinja Jana 
Schneidcr opremita serijo svojih fotografij iz Sarajeva. Prihtižno takote 
pravi (citiram po spominu): hottywoodski fitmi se trudijo v kar najkraj­
šem času strniti kar najbotj intenzivno dogajanje in tako gtedatcu zago­
toviti kar največ emocij. V Sarajevu je steherna ura hottywoodski fitm! 
Zato moramo, to dodajam jaz, gtedati tudi v Sarajevo, četudi bi si naj­
pogosteje najraje prav dobesedno zatisniti oči.«

— S/ovcnci g/ct/c na razmere m možnosti nismo fo/iko zaosfa/a/i pri 
produkciji m disfrtbucip h/mov, ampak imamo ve/iko praznino na 
področju strokovne /iferafure, saj nam m uspe/o priti do kva/ifefne kri­
tike, teorije in zgodovine h/ma. Če ponazorim ma/o ironično, /a/iko 
trdim, da Je še pred desetimi /eri na/boi/ /en šfui/ent AGRFT v nekaj 
popo/dnevi/i p rebra/ vse o /i/mski umetnosti, kar Je bi/o dobro napisa­
nega v s/ovenskem Jeziku. V zadnjih /efib smo vendar/e dobi/i več knjig 
iz zbirke S/ovenski h/m, nekaj samostojnih de/ in zbornikov, kjer ste 
so&'/ovab. /čaj bi nam /abko poveda/i o prob/emib, uspehih in načrtih 
na tem področju?

"Če bi hotet biti mato ciničen, bi rcket, da bi se ta vaš hipotetični štu­
dent tudi tokrat tahko zmazat v enem samem popotdnevu. Temetjne 
strokovne kterature, prav po učbeniško preprosto napisane, namreč še 
vedno močno primanjkuje. Tudi sam se srečujem s tem probtemom pri 
predavanjih, ki jih imam za tretji tetnik stušatetjev sociotogije kutture. 
Srčno rad hi se namreč posvečat detajtnim anatizam piscev o fitmu, a je 
pogosto treba improvizirati najbotj osnovne tckcije o pojmih, kot so, 
denimo, ptan—kontraptan, naracija ati igratska metoda. Skratka, tovr­
stne strogo pedagoške titerature nam primanjkuje. Mistim pa, da ni pre­
več smeto trditi, da bi jo biti sposobni napisati, te pobuda in motivacija 
bi morata biti od tam, od koder sc takšne knjige ponavadi naročajo: 
enciktopcdije, zatožbe, zavodi za šotstvo... Vrsta knjig, ki so v zadnjih 
tetih izšte okrog Ekrana in Ei/mskega m g/eda/iškega muzeja, pa ima 
pedagoško funkcijo hotj po siti razmer, ker pač stednje tako žeto pri­
manjkuje: v resnici so te pubtikacije zastavtjene kot prikaz kotektivnih 
raziskav in individuatnih avtorskih poetik piscev — in tudi prav je tako! 
Tako smo sicer pred paradoksom, da ni prave osnove, je pa izvrstna
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nadgradnja (kar nam navsezadnje žeto radi poočitajo tudi sami filmski 
praktiki — češ, filmov nobenih, vi pa še kar teoretizirate!), vendar si 
upam trditi, da ta paradoks v ničemer ne ogroža nadaljnjega razvoja 
filmske teorije na Slovenskem — če bo le, tako kot doslej, izhajala iz 
kreativne trnje samih avtorjev!«

— //uJ/c g/er/a/o na/več d/mov po fc7c-vfzt/t /n v/c/c-okasefah. fr; fen; 
so pr/kra/šam za petdeset odstotkov tnnefntške vrednost) posnetkov, sa/ 
do/it/o /e zgoc/ho, aket/o ;n /ttorda g/as/io, vsa mag//a g;7)//;v;7; /iodo/) /ia 
gre ža/ /))/7no nph. Ne moren; raztnneft, zaka/ nnnatno ;zo/;raževa/nd) 
odda/ za d/m, an;pak nas večkrat odprav;/o kar z /a/nnufon; d/tro 
);a;nefa))dt //dor/uac//. Kako h; komenftra/t to pot/roč/e /;7;uskcga pro- 
grama ;;a f;aš) fe/evfz;/;?

«Lna od faseinaeij filma je zagotovo v tem, da je njegova produkcij­
ska, čisto obrtno-industrijska plat pogosto enako atraktivna in glamu­
rozna kot tista, o kateri film sieer govori. S tega stališča je seveda sle­
herna oddaja o filmu verjetno na televiziji dobrodošla. Vzemite, deni­
mo, zgodovino filma. Tega podviga sc lahko lotite na način bbC-scr//, 
ki slovijo po prav osupljivi natančnosti m sistematičnosti; lahko jih po 
ameriško zdinamiziratc in /dramatizirate; lahko pa navsezadnje nare­
dite avtorski umetniški projekt, kakršne so (iodardovc /dsfo/rcfsj du 
cmema. Vsak od teh pristopov je po svoje zanimiv in vsak po svoje 
izobraževalen! Razlog aktualnega stanja filmske kritike na naši televiziji 
pa je precej bolj prozaičen: film je pač tržna roba, ki ga distributerji pro­
dajajo tako, kot drugi trgovci prodajajo avtomobile ali predsedniške 
kandidate. S tega stališča je labirint hitro nametanih informacij, o kate­
rem me sprašujete, seveda najelegantnejša oblika prisotnosti aktualnega 
filmskega sporeda na tv ekranih. Ta del programa zato gledam, kot gle­
dam epp program: da bi zvedel, kaj je novega na trgu. Veliko bolj 
turobno pa se mi zdi stanje samega filmskega programa. Televizija si je 
dolgo časa prizadevala, da je uveljavila nekaj standardnih terminov za 
film, kot so, denimo, sreda zvečer, petek opolnoči, pa tudi nedeljsko 
popoldne. To so trenutki, ko ljudje preprosto pričakujejo dober film. 
No, in v teh terminih si televizija zadnje čase privošči take napake, da 
bo marsikdo temeljito preveri), predno bo znova zaupal glasu zapeljivih 
napovedovalk, ki vam obljubljajo antologijske mojstrovine, dobite pa 
nekakšne polizdelke. Skratka, najprej je treba temeljito prevetriti sam 
titmski program na televiziji.«

— Zapravtd smo d/msko poc//ef/e V/da, uk/m/; J/sfr/duc7/o Vesna, 
/mamo pa cc/o vrsto rež/ser/ev, sne/na/cev m drug;/; d/msk/d usfvar/a/- 
cev. bansko /efo so /losne/; šf/r/ /grauc cc/ovečercc.- da/u t a gre na /ug, 
Srčna Jama, 7r/a/]gc7, Operacija Oart/er m dokumentarec Rogenro/ — 
za resn/čn/ konec vo/nc b/dpa /d;dar/a-/)orma. Ka/ snemamo /cfos, k/c 
/e s/ovensk; h/m danes m zaka/ /ma tako ma/o g/ec/a/cev?

"Letošnji hit slovenske filmske produkcije je — filmski trak! Natan­
čneje, tista njegova čisto posebna inačica, ki se ji reče super 16. Ker so 
bila finančna sredstva močno omejena, je prišlo do sodelovanja 
Ministrstva za kulturo in TV Slovenija, ki sta skupaj vložila denar v 
nekaj projektov, kar je narekovalo tudi izbiro super-šestnajstke. Zato je 
letos nekoliko teže razločiti klasično celovečerno produkcijo od tv pro­
jektov, saj praktično ni razlike. Tako je poleti svoj film posnel branci
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Stak, pred kratkim je z Zrakop/ovom potetet tudi [ure Pervanje — v to 
kategorijo pa po produkcijski zahtevnosti sodi sicer tv projekt dvojca 
Tomašič—Cavazza, ErcJseJmk. Zdi se, da bo pravzaprav edini uradno 
financirani projekt, ki bo tetos posnet na l.S-mm trak, fihn Morana v 
režiji Ateša Verbiča. Tu je še nepredvidtjivi Vinci Voguc Anžtovar, ki v 
času mojega pisanja zapira še zadnje oktepaje finančne konstrukcije, od 
katere je odvisno, ati bo pričet snemanje že letos. Števitčno torej zadeva 
sptoh ni kritična, videti pa bomo, kako bo z vrednostjo teh projektov. 
Sam sem optimist, saj se mi zdi, da projekte vendarte dobivajo pravi lju­
dje. Ktjučne zadeve v zvezi s stovenskim fitmom pa se ta hip vendarte 
dogajajo »za odrom«. Crc namreč prav za trajnejše rešitve problemov, 
ki ste jih nanizati na začetku vašega vprašanja: produkcija, distribucija, 
pa še promocija in prodaja. Večina teh reči je tako ati drugače v pristoj­
nosti Ministrstva za kutturo, ki skuša zadeve rešiti sistemsko in dotgo- 
ročno. Zato se morda tahko četo zdi, da se zadeve prepočasi premikajo 
— toda če bodo reatizirane, bo njihov učinek segel precej dtje kot zgotj 
do nastednjih votitev.«

— Že vrsto /cf ameriška fi/mska mJusfri/a prep/av//a Evropo (po­
sebno ,S/ovem/o m z njo fuJ< Novo mesfoj s svopnu komere/a/mm/ uspe­
šnicam; m n/enun sf;7om živ/jen/a. /-;7;usk< fesfiva/i v Eeuefkab, /{er/um, 
ce/o v Cannesu tega niso usfavi/i, čeprav nas /e ve/iko, ki nus/uno, <7a 
z/ata pa/ma g/ob//c in Ja/j časa sveti kot kak oskar. kje so vzroki za to 
in kaj mis/ife o »evropskem« fi/mu in njegovem »itšiksu«?

»Vprašanje je ktasično, zato tudi moj odgovor ne bo posebej inventi­
ven. Ničkohkokrat je že bit potegnjen enačaj med Ameriko in Hotty- 
woodom, ta konstrukt pa je bit nato zoperstavtjen »ubogemu, ogrože­
nemu« evropskemu fihuu. Toda ta navidezni brij proti ameriškemu 
imperiahzmu preprosto spregteda, da se najbotj antihottywoodski fitmi 
snemajo prav v sami Ameriki (ncwyorška neodvisna produkcija, fitmi 
tokatnih skupnosti), da ameriški fitmi zapovrstjo zmagujejo v Cannesu 
(Soderberg, Lynch, brata Coen, !vory)... Saj ne da bi bit posebej zagri­
zen zagovornik ameriškega fitma, toda tovrstno antiameriško križarstvo 
se mi zdi popotnoma zgrešeno. Spominja me na Brechtovo izjavo, ki gre 
nekako takote: Kaj je vendar rop banke v primerjavi z ustanovitvijo 
banke! Stednjc bi naj bit po Brechtu neprimertjivo večji ztočin. Hotty- 
vvoodski fitm je vztrajno postavtjen v pozicijo tovrstnega ztočinca, usta- 
novitetja banke fitmske imažerijc — in zdi se, da so zato vsi ropi dovo- 
tjeni! f)rugi det odgovora pa je še manj inventiven: prav pred kratkim 
sem v Sobofm prdogi brat prevod nekega teksta o aktuatnem stanju 
duha v ZDA. Namesto »taktnega tonca« je zdaj aktuatna metafora 
»sktede za sotato«: če prvi vse sestavine stati v neprepoznavno zmes, 
tedaj jih druga te združi na istem mestu, steherna od sestavin pa ohrani 
svoj okus in mamtjivost. No, evropski fitm je zame tovrstna skteda za 
sotato, v kateri sc izmenjujejo vonjave in okusi francoskih, nemških, ita­
lijanskih, španskih, stovenskih, ruskih in še števitnih drugih sestavin. 
Čim to skušate »optemenititi« s kakšnim vseevropskim pretivom ati 
majonezo, tedaj vse »zapacate«! Če torej obstajajo fitmi —timonade, bi 
morda vetjato izumiti tudi naziv »fitmi —majoneze« in jih pritepiti tistim 
koprodukcijam, ki imajo ponavadi na špici napisan cet zemtjevid Evro­
pe, v resnici pa nimajo absotutno nobenega okusa. Tudi EcbTcsu tu in 
tam še vedno rado spodrsne na takšni majonezi.«51
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— Og/eda/a sem s/ neAa/ b/msA/b uspešmc, me J n/um tud/ Ko /agen/- 
čA< obmo/Ane/o (pet osAar/ev), J. F. K. (dva osAar/a7, Pugsy (dva osAar/a 
m z/af/ g/obus) At druge. VcbAo Ato// ttte /e prefres/a groz///vosf Aof 
umefn/šAa prcprZč/pvosr re/t de/. Tb /e res to/ZAo /tntfa/ttrtso v //udeb ah 
gre za du/tovtto razrvattosf v času fcror/zma, mab/e, uerazttttt//eut/t 
vo/n, vsaAdatt/ega sovraštva ut mer/se/to/ttega nas///a?

»Nedavno sem ime! intervju s francoskim fitozofom in mistceem 
sodobnih fenomenov Pautom Viritiojem. Morda je treba ob tej pritož- 
nosti povedati, da prav njemu dotgujem de! razmišijanj o spremembi 
meri), s katerimi sva začeta najin pogovor. Saj veste, komunikacija 
namesto transporta, informacija v živo itd. No, Viritio je med drugim 
predtaga) tudi pojem »svetovne državtjanske vojne«, ki navktjub vsem 
tokatnim specifikam druži črnske upore v predmestjih ameriških mega- 
potisov, sarajevsko vojno, rasistične izpade v Nemčiji in roparske 
napade na vtake v Franciji. Vse skupaj je Viritio združit pod pojmom 
»stas/s«, ki je zadnja faza pred razraščanjem metastaz, nekakšne vojne 
vseh proti vsem. To je torej en det debate, neke vrste ugotavtjanje stanja 
stvari in učinkov. Če pa sc totimo vzrokov tega stanja stvari, bi bito vse 
prccnostavno omejiti vzroke zgotj na uprizarjanje nasitja na fitmu in 
teteviziji. (dede tega je Viritio izjemno jasen: obstaja stroga meja med 
fiktivnim in reatnim nasitjem. Porast in pravi razcvet fiktivnega nasitja 
(tistega igranega, ki nam ga ponujajo fitmi in serije) ni v neposredni zve­
zi, vsaj ne vzročno-postedični, z razsajanjem reatnega nasitja. Viritio gre 
četo še dtje in predtaga nekakšno generacijsko raztiko: medtem ko so 
oni kot prva povojna generacija gtoboko prezirati uprizarjanje nasitja, a 
so ga vseeno pojmovati kot način reševanja sporov, po katerem so tudi 
sami posegti, sedanje generacije ostajajo zgotj pri fiktivnem nasitju in se 
pred reatnim raje umaknejo na varno! To seveda ne vetja za vse tiste 
»ponižane in razžatjene«, ki pa jih je ravno vedno več. Sam bi k temu 
dodat, da je sicer mogoče — in četo več kot zanimivo — ugotavtjati pre­
nos dotočenih obrazcev in kodeksov iz fitma v rcatnost (tipičen primer 
je bit imidž in četo samo-pcrccpcija hrvaških »zeng«), vendar sc stri­
njam, da ostajajo reatni vzroki reatnega nasitja onstran fitmskega ptatna.«

— Odbor za b/bn pr/ ZKO Novo mesto sc /e resno pr/zadeva/, da b/ 
s posebn/m/ Aonicuf/ran/m/ predstavam/ zbud/b zan/man/e š/rše/avnosf/ 
za Ava/Ztefne untefn/šAe bbne. Od/očZ/Z smo sc za »/Z/msAo g/eda//šče«, 
A/er ste nam z /(obar/em //ubezn/vo pomaga/a pr/ sesfav//an/u progra­
ma. Dragoceno /e b//o tud/ Vaše sode/ovan/e na aAr/v/b uč/fe//ev za b/bn- 
sAo vzgo/o, Ao ste predsfav//a// nove An//ge s področ/a b/ma. Zadn/e sre­
ča n/e v šfudt/sA; A/)/7žn/c7 M/rana /arca /e b//o še posebno pomembno, 
sa/ /e š/o za promoe//o Vašega odhčncga prevoda obsežne študZ/e o 
b/mu bodoba —g;ban/e, A/ /o /c nap/sa/ znan/ brancosA/ b/ozob G///es 
De/euze. Prevod /e /zše/ Aonec /efa / Ab / v zb/rA/ Stucba b7uman/faf/s. 
Doda// ste mu zanun/vo spre/?!no besedo, /z Aafere povzemam. »De- 
/euze namreč s ten), Ao govor/ ut p/še o bbnsA/b podobah, dobesedno 
usfvar/a poc/o/'e. Prav usfvar/a/na t/e/avnosf /e po De/euzu sred/ščna os 
s/eberne d/sc/p/Zne, Ao/ZAor /e vpeta v nu/o, A/ b/ozo/e s/// v /zum//an/e 
Aonccpfov, znansfven/Ae v odAr/van/e btftAc//, ttmefn/Ae pa v Areae//o 
senzae//.
NeAaAo /ta /ne/n/ m obenem vrbnnsA; fočA/ soočen/a dveb m/se/n//) d/s- 
c/pbn, b/ozob/e /n b/ma, se razvpa/o Aoncepf/ podobe—g/ban/a /n podo­
be—časa.«



Milka Bobnar Vprašan/e /e preprosfo,- Kdaj bomo S/ovcnci dobih še prebod Podo-

sociologiji kulture v šolskem letu 1992/1993. Tudi z založbo Sfud/o 
P/unta/tifatis, ki je založila prvi del, je okvirno že dogovorjeno, vendar 
sc bojim, da bo knjiga uvrščena šele v program prihodnjega letnika. 
Veste, prevodi osnovne humanistične literature so navkljub izjemnim 
prizadevanjem nekaterih založb, med katerimi zagotovo vodi prav Stu­
dia P/umanifafis, še vedno predvsem zadeva osebne iniciative, skorajda 
nekakšnega fanatizma. Ker pa nas je tovrstnih fanatikov, ki čakamo v 
vrsti s "svojimi« avtorji, kar precej, denarja pa malo, stvari dolgo tra­
jajo. Tako smo vedno malo v zamudi: navsezadnje je samo Deleuze od 
tedaj, ko je končal svoji dve knjigi o filmu, napisal že več del, ki hi jih 
prav tako nujno potrebovali v slovenskem prevodu, bodisi da gre za 
monografijo o Foucaultu ali pa za kapitalno delo, ki ga je napisal skupaj 
z nedavno umrlim Felixom Guattarijem, Kaj /e h/ozodja?«

/Vaj končam z vprašanjem, k/ ga /e /'c/ko postav// svo/cmu strokov­
nemu sogovorniku pr/ prevajanju šfud//c Podoba—g/ban/e v Sprertuu 
besed/;
"Katera /c b//a potemtakem tista nc/zprosna nuja, k/ /e kreaft^rja kon­
ceptov pogna/a v /ab/r/nte fi/mskih podob, v temo kinematografske 
dvorane /n med zaprašene stran/ /ihttske teorije, k/ /e skoz/ soočenje 
konceptov m podob zap/odi/a nj/bove mejne /n vrhunske točke?«

Za De/euza je Pe/ko naše/ or/govor, zase pa nam ga bo poskuša/ 
posredovat/ v svojem, brez dvoma p/odnem de/u prihodnjih /ef. Pr/ tem 
že//m, da b/ mu v trenutkih porazov it) razočaranj pomaga/a čudovita 
usfvarja/na pf/ca, k/ v avsfra/sk/h deževnih pragozdovih ponazarja 
popo/no [unefnosf.

f/pam, da fi/m ne bo osta/ v zadnjem p/anu našega ku/furnega doga­
janja in da bo dobi/ kako pomembnejše obe/ežje.

Pogovor je nastal lansko jesen.

Pogovor pripravila 
Milka Bobnar

Naslovnici revije Hkran

Ktll TURA 
Rast 1-2/1991
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NA POTI ZNANJA IN 
USTVARJALNOSTI
Pogovor s prof. dr. M!HO JAPLJEM

Nekoč, tega še ni tako dolgo, sta živela bratee in sestriea. Sestrica je imela 
nebeško lep nasmeh in čudovite iskrive oči. bratec jo je imel od vseh v družini 
najraje. Lepega dne je sestrica /bolela, dobila je pljučnico in umrla. Nič ni 
pomagalo, pljučnica je bila tistikrat še nepremagljiva morilka in sestrica se je 
pridružila dušam milijonov otrok, ki so tiste čase umirali /a okužbami, bratec 
se je, ko je odrasel, odpravil iskat živo vodo, da bi otroci nebeško lepih nasme­
hov in iskrivih oči ne umirali več.

Tako se je po trnovi poti znanja in raziskav odpravil prof. tir. Miha Japelj, 
kemik, raziskovalec, inovator, redni univerzitetni profesor, dolgoletni vodja 
Krkinega inštituta in sedanji pomočnik generalnega direktorja tovarne Krke. 
Titul in nazivov bi lahko našteli veliko, vsi pa odražajo mejnike na njegovi živ­
ljenjski poti, ki jo je od vsega najgloblje zaznamovala znanost.

Miha Japelj se je rodil 4. avgusta f9.1.S v Ljubljani v številni učiteljski družini. 
Otroška leta je preživel v Hinjah, tia Smledniku iti Pritnskovetn. Osnovno šolo 
je obiskoval na Vrhniki in v Šentjanžu, gimnazijo v Ljubljani, Stični iti Novem 
mestu, kjer je maturiral. Šolanje je nadaljeval na hakulteti za naravoslovje in 
tehnologijo na ljubljanski univerzi, leta I9.S9 diplomiral za inženirja kemije, se 
zaposlil najprej v tovarni Induplati, nato v Tovarni volnenih izdelkov v Map 
šperku iti leta 1962 v novomeški Krki, kjer je najprej delal kot šef oddelka za 
kemijo, nato kot namestnik iti potem kot direktor Inštituta. Krki je ostal zvest 
vse do danes. Ob delu je izredno študiral iti leta 1964 kot prvi na oddelku za 
kemijo opravil magisterij, leta 1969 pa doktoriral za doktorja kemijskih znano­
sti. Leta 1971 je postal docent, leta 1979 izredni profesor in )9H4. leta redni 
univerzitetni profesor. Pri svojem delu se največ ukvarja z raziskavami tia 
področju medicinske kemije, predvsem heterociklične kemije, kemije antihioti 
kov in organske kemijske tehnologije. Kot raziskovalec in inovator je skupaj s 
sodelavci prijavil več kot 90 patentnih prijav, objavil okrog 6.S strokovnih član­
kov v domačih in tujih strokovnih revijah, imel prek sto predavanj in referatov 
doma iti na tujem, pod njegovim mentorstvom je diplomiralo prek sto študentov 
kemije. Za opravljeno delo je prejel številna priznanja in tiagrade, samo za 
izume iti tehnične izboljšave 2S, med njimi tudi slovensko nagrado za vrhunske 
dosežke na področju inovacij.

NAŠ POtiOVOK To je nekaj suhoparnih, a impresivnih podatkov, za katerimi pa se ne skriva 
Rast 1-2/)991 raztreseni samotarski in čudaški znanstvenik, kot si raziskovalce rišemo iz uve­

ljavljenih stereotipov; prav nasprotno, Miha Japelj je družbeno zelo dejaven iti 
svojemu strokovnemu in pedagoškemu delu zelo predati človek, ki pa ob tem 

S7 globoko doživlja kulturo, naravo, slovenstvo in slovenskega človeka.



NA ]'()TI /.NAN[A [N — sft' v otroštvu /zgub/// sesfr/co, seveJa n/sfc veJe//, Ja boste
US) VARJA) NOS tl nekoč uve/jav/jen raz/skova/ec v /armatrevKJJ uiJustrp; /u boste /uieb 

tako rekoč vsa/c Jan opravka z zJrav///, A;) /n, če An pb takrat pozna//, 
resda vašo sesfr/eo smrf/. To Jož/vef/e /z ofrošfva vas n/ usfner//o na 
kasne/e izbrano ž/v//en/sko pof, sta pa porovo Jruž/ua /n vzJuš/e v u/e/ 
vp//va/a na obbkovanje vaše osebnost/ n? na kasne/še oJZoč/fve.

-Sem čtan števitčne učitetjske družine. Čeprav sem se rodi) v t.jubtja- 
tii, pa sem od matih nog najprej živet v najrazličnejših stovenskih krajih, 
odvisno pač od potitičnih okotiščin, ko so očeta pošitjati zdaj sem zdaj 
tja. Ko se je začeta vojna, sem hit star šest tet. Našo družino so kot vse 
učitetjske družine Nemei hoteti izsetiti v Srhijo. Oče je za to zvedet in 
odtočit, da pobegnemo v itatijanski okupacijski det, kjer Stovencev niso 
izsetjevati. Mati je nas, hiti smo trije otroci, ohtekta v vse, kar smo imeti 
— bito je poteti, mi pa v ptaščih — in zbežati smo v t.juhtjano. Oče je 
ušet s kotesom. Nastaniti smo se na Vrhniki in tam sem preživet otroška 
teta. tgrati smo se okrog Cankarjevega spomenika, pod mostom smo 
imeti trinajsto šoto, toviti smo kapetjne; ktjuh takoti in pomanjkanju je 
bito res tepo otroštvo. Mati je bita žeto varčna in praktična ženska, pa 
smo nekako preživeti vojno. Po drugi strani pa se je vojna v moje otro­
ško srce trajno zapisata tudi s temnimi toni. Naša generacija je bita 
nesrečna generacija, botj nesrečna kot generacije, ki so vojno doživtjate 
kot odrasti ijudje. Otrok drugače čuti in drugače doživtja vojne grozote 
kot odrasti. Videti smo, da je vojna nekaj groznega, razumeti pa nismo 
nič. V meni sc je to odrazih) z nekakšnim antivojaštvom. Vse, kar je bito 
in kar je povezano z vojsko iti vojnami, po mojem mnenju ni vredno čto- 
vekovega dostojanstva. Sicer pa sem kot otrok videt veliko Stovcnijc. Po 
vojni so se namreč naše setitve nadatjevate: tiajprej ponovno na Gorenj­
sko, potem pa smo se setiti v Šentjanž na Dotcnjskcm, od tu v Dobrnič, 
v Dotenjo Nemško vas in nato v Trebnje.«

— Kako str Jož/vZ/aZ/ /žo/eri/sko /n n/ene Z/uJ/?
"Moj oče je bit gtobok poznavatec našiti ljudi, predvsem kmetov. 

Hoditi so k njemu na pogovore, pisat jim je pritožbe iti podobno, poznat 
jih je v gtobino duše. Pri takšnih pogovoriti iti srečanjih se je razkrivata 
dotenjska kmečka prirodna intetigenca in iskrivost. Opazovat sem rav­
nanje starih kmečkih očakov in pri njih odkrivat vetiko zrete modrosti. 
Na kmetih iti podežetju čtovek vetiko tepega doživi, predvsem čtoveško 
pristnost in predanost stovenskega čtoveka naši zenitp. Kaj takega, takc 
pripadnosti, ni v drugih državah. To je pravzaprav stovenska značihiost, 
ki nas povezuje v botj čvrsto cetoto. Pripadnost stovenski zemtji in 
narodu se je izkazata tudi med zadnjo desetdnevno vojno. V nji sem 
začutit prav to kot našo resnično moč. Žat tega ne znamo bolje izraziti, 
kar sramujemo se, kot da bi bit greh, da smo Stovcnci.«

— VzJuš/e v vaš/ Jruž/n/ /e Mo g/oboko prežeto s ktt/fttro. Kako, Ja 
se n/ste pr/ /zb/r/ svo/e ž/vZ/en/ske pof/ oJ/oč/Z/ za ku/furo?

"Moj oče je bit vetik kutturnik, predvsem izvrsten režiser. Družbeno 
N\5)'d( dVdlt ^ ^ aktiven, pohtično pa nikoti, zaradi česar sem ga še botj cenit.

K.)st 1-2/MJH Spominjam se družinskih večerov, ko je oče pogosto vzet knjigo v roke 
in nam prebirat stovenske ktasike. Tako je v nas budil tjubezen do sto- 
venstva, stovenščine in do vsega, kar je stovenskega. Kjerkoti je stužbo- 

58 vat, je postavtjat na oder števitne uprizoritve iger, od Pinžgarjevcga



NAPOHZNANJAtN Divjega tovca, Zupančičeve Veronike Deseniške do Miktove Zate in 
US) VARJA).NOSU Kreftovih Cetjskih grofov. Seveda sem pri teh igrah sodetova! tudi jaz in 

z vctikim vesetjem igrat. Še na gimnaziji sem rad reeitirat in nastopat. 
Nekaj časa me je močno vtekto, da hi šet študirat za poktienega igratea, 
vendar je hita mama ostro proti taki odtočitvi. Z vso sito se je uprta in 
nič ni hito iz tega.«

— Oh zavzetost; za Au/turo se /e A;;;.;/;; poAaza/o fudt, da imate v 
sebi r.;z;sAov.;/;;; dub it) da vas zattima Acnuja, A; je pofetn posfa/a vaša 
sfroAa in poAbena /jubezett.

«Da, hkrati ko me je mikato igratstvo, me je zanimata tudi kemija. Ko 
je hit oče šotski upravitetj, sem imet dostop do šotskega kemijskega 
tahoratorija. S svojimi poskusi sem skoraj uničit sieer skromni tahorato- 
rij. Vse živo, kar je hito v njem, sem preskusil. Ko setu kombinirat raz- 
tične reakcije, je pogosto pokato. To so hiti sieer hanatni poskusi, ki pa 
se jih nisem totevat z žetjo, da hi počito, ampak da hi preskusit raztične 
kombinacije. Veste, kemija je v bistvu vetika ustvarjatnost. Dober kemik 
je predvsem tisti, ki zna vetiko kombinirati, razmištjati in ima vetiko 
fantazije. Za dobrega kemika moraš hiti ustvarjaten. To je neke vrste 
umetnost, ki te tako gtohoko prevzame, da potem zaživiš v njenem sve­
tu. Kot kemik gtedam na svet skozi naravo, skozi prirodne pojave, skozi 
vedenje o materiji.«

— KaAo sre sprejema/; šo/o? Van; je daja/a f;sfo, Aar sfe Aof radove­
den dub /sAab?

«V času, ko je naša generacija odraščata iti začela razmištjati, je hi) na 
detu režim, ki je uničevat čtoveški jaz v tjudeh. Naša generacija je hita v 
šoti v bistvu zmaniputirana, ker nam niso posredovati pravega zgodo­
vinskega in predvsem kutturnega znanja, ne evropske ne stovenske zgo­
dovine nismo poznati, morati pa smo na primer poznati vse ofenzive. 
Učiti smo se, kot da se je vse začeto s komunizmom, prej pa ni hito nič. 
Temu hi tahko rekti pranje možganov. Storjena je hita vetika škoda za 
naše generacije. Mistim, da je najhujša napaka, če se mattretira čtoveško 
ustvarjatnost z nezadostnimi znanji. Vetiko sem sicer sam študirat, a še 
danes sc čutim krivega, da nisem hit totiko vztrajen in tečen, da hi prišet 
do podatkov, da hi več vedet o zgodovini, o naši kutturi, o naših pred­
nikih.«

— .So/;;, še posebno na srednj; m v;šj;b sfopnjab, naj ne b; bda samo 
posredova/Aa znanja, am/iaA naj bt rud; vzgaja/a m/ade v usfvarja/ne m 
samostojno nus/eče /judt. KaAšnc so vaše tzAušnje?

"Mistim, da je hita takratna novomeška gimnazija v tem pogtedu še 
razmerno široka, kasneje pa je vse ostato te pri prizadevanjih posame­
znih profesorjev. Tendence, ki so se kasneje še hotj jasno pokazate, so 
bite groztjive. Kot višek 'traparije' sem videt usmerjeno izobraževanje. 
Beseda gimnazija je hita takrat bogokletna. Grozno so me kritizirati, ko 
sem nekoč kasneje zagovarja), da je treba gimnazijo obdržati. Mistim, 

NAŠ pot ovon ^ mora šotstvo stati na trdni in močni osnovi. Vse se namreč gradi na 
Histl-ž/)^ mtadem čtoveku, na njegovi ustvarjatnosti. Mtad čtovek mora postati 

kakovosten, širok in gtohok, kajti te s takim se da orati tedino. Pri vzgoji 
hi zato morati upoštevati tudi katero od starih zgodovinskih načet, kot 
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vanje do starejših ijndi. i'ri njih mtadi tabko najdejo napotke, navodita 
in izkušnje, to pa kombinirajo s svojo ustvarjahiostjo, mtadostno zagna­
nostjo in sposobnostjo tveganja. Tega pri nas ni. Včasih se dogodi, da 
starejše tjudi kar odrežejo, čeprav imajo dragocene izkušnje, in jih ne 
postušajo. Pri nas res pogrešam to medsebojno prepietenost generacij.«

— /zobrazba Jo/go m /)//a k a/ /v<Ja cenjena. kako, Ja ste v/ vzrra/a// 
na sfa/nent /zohraževan/u fttth potem, ko ste se zapos/Jt m nneb Johro 
Je/ovno mesto?

"Vedno sem ime! pred seboj jasen citj, ki me je navdaja! s ponosom, 
vero in iepim občutkom. Včasih so bi!i citji težko dosegtjivi, a sem zmo- 
ge!. Kot študent sem ime! pred očmi, da bom nekaj posta!, da bom 
takrat in takrat diptomira!, potem sem si zada! ci)j, da bom magistrira! 
in doktorira!. Ves podiptomski študij sem praktično opravi! ob rednem 
dc!u v tovarni. O tem ni skoraj nihče nič vede!, izobraževanje med 
de!om takrat niso spodbujati. Jaz sem tiho študira! iti tiho naredi! svo­
je.«

— Po končanem šfuJ/ju ste b/h osebnostno prej /Jeabsf kot kaj dru­
gega. Kako je bdo, ko sfe se srečab s prakso? .Se je vaš /Jea/fzem skrha/?

"Začet sem v hiduptatih in Majšperku. V obeh tovarnah sem spozna! 
tehnotogijo in industrijski način mištjenja. Kot edini inženir v tamkajšnji 
proizvodnji sem zače! postavtjati stvari na svoja mesta, izbotjševati teh- 
notogijo, opremtjati taboratorije z novo opremo. A namesto spodbud 
sem bi! detežen nerazumevanja. Takrat so proizvodnjo voditi nepri­
merni in neizobraženi tjudje, zato je prihajato do napak. Ko sem v 
tovarni uresničevat nove tehnične izbotjšave, sem mora! prepričevati 
mnoge !judi, predvsem voditne kadre, da so mi verjeti in dopustiti spre­
membe v tehnotoških postopkih. Takšno nespodbudno okotje me ni več 
motivira!o, saj nisem opravtja! svojega resničnega strokovnega deta v 
kemiji in tehnotogiji. Odtoči! sem se, da nadatjujem svojo pot v kaki 
drugi stovenski tovarni. Posta! sem prošnjo v tri stovenska podjetja. 
Hitro sem dobi) tetegrame, naj se ogtasim na pogovore, kemikov tiste 
čase pač ni bito. Od treh podjetij sem nato izbrat Krko. tmpresionira! 
me je predvsem mag. pharm. Boris Andrijanič, ker je bi! edini direktor 
s fakuttetno izobrazbo, kar sem jih dottej spozna!, drugače so biti 
voditni predvsem prvoborci, komunisti in režimski tjudje.«

— Krka je bda takrat v intenzivni rast/. Kako ste se vk/juči/i v novo 
oko/je; a/i vam je nuJJo, kar sfe že/e/i?

«Ko sem priše) v Krko, sem se znaše) v povsem drugačnem detovnem 
okotju, kot sem ga pozna! iz Jarš in Majšperka. To je bito sodobno oko- 
]je, kjer je bita vsakomur odprta samoiniciativnost. V Krki te ni nihče 
zavira!; če si bi) zadosti vetik entuziast in zadosti detaven, so te spošto­
vati in te podpirati, ne pa ovirati. Prav v tistem času, od teta )962 
naprej, je traja) pri nas siten zagon. Detat sem v raziskavah in razvoju. 
Gete dneve smo hiti v stužbi, nismo poznati prostih dni, detali smo tudi 
ob sobotah in nedetjah. Res smo garati, a detovno vzdušje je bito odtič- 
no, odtikovato ga je medsebojno razumevanje. Kemiki, farmacevti, 
komerciatisti, vsi smo graditi Krko in vsak ji je dat detček sebe. Posame­
znik in kotektiv sta se tepo ujeta. V tistem času je bita naša ustvarjahiost 
na vrhunski ravni, kar je togično: bito je enkratno detovno vzdušje in 
mtadi smo biti. Mtad čtovek je pač bot j ustvarjaten in produktiven.«
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— S7eJ<7a so fuJ/ šfev//na pr/znanja Jo nagrade za vaše m skupne 
Josežke. Kaj vat n pomenijo?

"Osebno so mi takrat vetiko pomenite vse tiste z.tate ptakete, diptome 
za inovatorstva in razna druga priznanja, zdaj mi ne več totiko. Za širšo 
okotieo pa te nagrade že takrat niso kaj dosti pomenite. Zdaj razumem 
priznanja kot nekaj, kar pripomore, da te širša družba razume, so 
nekakšna potrditev, da greš po pravi poti. V zvezi s priznanji je zani­
miva tate podrobnost. Ko sem se pogovarjat s svojimi sosedi iz mtadib 
dni, sem spoznat, da so tudi oni vedeti za moje strokovno deto iti moja 
priznanja. Kmeta, kot je videti, kar zanima, kaj se dogaja na področju 
industrije, znanosti in razvoja, prvinsko stuti, da je to nekaj pomembne­
ga. Da me neizobraženi kmečki tjudje poznajo po mojih dosežkih, mi je 
na nek način tepše priznanje, kot če bi mi ga izreke) kak akademik.«

— Krka /e vsekakor poz/f/ven primer, kako znan/e uporah/r< v praks/, 
kako se opref/ na /asfne moč/ /n kako graJ/fi zdrav razvoj, /mafe morda 
/e kakšno kr/f/ko na njen račun?

«Če kritično pogtedam, menim, da je bita v Krki kemija in kemijska 
tehnotogija te nekotiko preveč zapostavtjena, saj ni dosegta tistega, kar 
sem si žete). Morda sem tudi jaz nekotiko kriv za to, morda nisem bil 
dovotj prepričtjiv. Mistim, da bi tahko imeti še večje uspehe, če bi uspeti 
uresničiti večji detež osnovne kemijske proizvodnje posameznih farma­
cevtskih surovin. Vedno sem si žetet, da bi bito v vrednostih našiti pro­
izvodov tastnega znanja čim več in čim manj ticenc. Zmeraj sem največ 
dat na domače znanje, več kot na tuje, čeprav se seveda zavedam, da 
povsem sami ne bi nič narediti brez sodetovanja s tujino. Oboje je 
potrebno, vendar pa bi se morati botj opirati na tastne moči.«

— Spoznanje, da je treba graJ/r/ na /asmdi močeh, je roddo tud/ 
Krk/ne nagrade, k/ danes uživajo ug/eJ m jih dosf/kraf navajajo za zg/ed 
spodbujanja m/ad/h k raz/skova/nemu de/u. Z njun/ je resno povezano 
vaše /me.

"Sem predsednik Sveta sktada Krkinih nagrad. Do ideje, da bi na tak 
način spodbujati mtade k raziskovatnemu detu, nas je prišto več tjudi iz 
Krke, direktor mag. pharm. Boris Andrijanič pa je bit gtavni motor. 
Krkine nagrade smo tani podetiti že dvaindvajseto teto zapored. Dosedaj 
smo nagraditi že 13)4 mtadib študentov dodiptomskega in podiptom- 
skega študija na univerzah in dijakom iz dotenjskiti in zamejskih sred­
njih šot. Tudi današnje vodstvo Krke, predvsem njen generatni direktor 
mag. pharm. Mitoš Kovačič, posveča posebno skrb in pozornost Krki­
nim nagradam pa tudi širšemu spodbujanju in motiviranju mtadih. 
Tako smo statno voditi intenzivno potitiko izobraževanja in neposred­
nega štipendiranja mtadih strokovnjakov in skušati privabiti kar največ 
mtadih strokovnjakov k nam, vendar je težko, ker ne gredo radi iz l.jub- 
tjane.«

— 7uJi v občmsT.; raz/skova/n/ skupnost/ sfe s/ prizaJeva/i za večjo 
ve/javo raz/skova/nega Je/a. Kako je b//o fakraf? Sfe fežko proJrbs svo­
j/m/ zab revami?

"Bit sem predsednik novomeške občinske raziskovalne skupnosti, ki 
je bita takrat pojem za napredno usmerjeno skupnost. Takrat je naša
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jih na vse možne načine prepričevat, da so podprii financiranje raziskav 
v naši občini. Takrat se je v Novem mestu premakniio na botjše, ztomita 
sc je miseinost iz obdobja ekstenzivnega gospodarstva, ki ni dajato kaj 
dosti na domačo ustvarjalnost. Najbrž so sc takrat tjudjc na poiožajib 
bati za svoje stotčke in zato niso dati znanju in novim idejam pritožno- 
sti. Krka je bita v tem pogtedu izjema.«

— (/-.fvarj.dm posameznik se v vsakem oko/ju prav zaradi svoje 
usrvar/a/nosri, ki ga /oei od osrabb, zna/de v nekakšni ojioz/c/j/ in ga 
(škofje pogosto poskuša kote ah nekofe one/nogoeau. Kako ra odnos 
opažate v Krki?

"V Krki je kar nekaj žeto ustvarjatnih strokovnjakov iz raztičnih 
področij razvoja in raziskav. Pri svojem angažiranem detu morda res ne 
najdejo vedno pravega razumevanja okotja. Nekaj pa je treba spoštovati 
in to počasi v Krki doumevamo: pomembno je deto v razvojnih skupi­
nah, v katerih so si ustvarjatni posamezniki enakovredni. V teh skupi­
nah pride do izraza sinergija med raziskovatei, tako da so rezuttati več­
krat presenettjivo večji od pričakovanj, l akih skupin je pri nas premah). 
Res pa je, da tudi skupino strokovnjakov kot ustvarjatno jedro včasih 
okotje težko razume. To je pač stahia bitka. Včasih morda dodatno 
vptiva na nerazumevanje to, da rezuttati niso vedno pozitivni. Uspeh 
inovacije se pravzaprav meri te s tržnimi rezuttati, kako sc kaj prodaja, 
prav te neposredne koretacijc pa ni bito vedno, tnovacij še nismo posku­
šati dovotj tržiti. Ljudje, ki so biti odgovorni za komcrciatni det, morda 
niso biti dovotj tesno povezani z razvojniki. Prav v zadnjem času pove­
zovanje razvoja in trženja prinaša v našo Krko več spodbudnega detov- 
nega vzdušja in nove izzive za našo prihodnost.«

— M/aJ/ raz/skova/c/ pogosto oJbajajo ^/rugant, kjer /majo bo/jše 
razmere za svoje Je/o, m so za nas /zgub/jem. .Ste v/ j)oskašab to spre­
memb?

"Vedno sem si prizadevat, da sc je Krkin inštitut opremtjat s števit- 
nimi sodobnimi inštrumenti in dobro opremo. Lahko rečem, da so 
detovne razmere v tem pogtedu pri nas odtične, imamo precej najmoder 
nejše opreme, s katero tahko razvijamo in anatiziramo naša zdravita in, 
kar sc tega tiče, našega raziskovatca ne more vteči drugam, kjer bi imet 
botjše razmere za deto.«

— Kaj pa nagrajevanje inovatorjev? /e takšno, Ja spoJbuja?
"Na Zahodu so rezuttati bistveno drugačni tudi zaradi tega, ker 

imajo inovatorji neposredne koristi od tega, kar naredijo. Pri nas ni 
tako. Za primer vzemimo naš prvi patent za proizvodnjo diazapana. Po 
novem postopku izdetave, ki smo ga odkriti, smo detati diazapan po 
]()() dotarjev, cena v tujini pa je bita takrat t.SOO dotarjev. Ogromna 
raztika je prinesta Krki pri prodaji tega zdravita vetik zastužek. Narediti 

NA$)'Ot OVOK sm" še cet kup podobnih patentov, ki so močno znižati ceno proizvod- 
Htst ) "R tovarni prinesti dobiček. Dobro smo shajati na osnovi tastnega

znanja, z novimi patenti izdetovati bistveno ceneje in tako tudi osvajati 
trg. Ati so biti naši inovatorji za to svoje deto dovotj ptačani, pa ostaja 

62 seveda odprto vprašanje.«
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— Vzposfav//a se nov družben/ s/sfem. Ka/ men/re, a// bosfa v n/etn 
/me/a znan/e /n /nttvaf/vnosf v gospodar.srvtt r/sfo pravo ntcsfo, A. / /7ma 
gre?

«Po moje bi ga nujno morata imeti. Ravnati moramo preudarno in 
pametno. Če se samo priktoptjamo Evropi, brez našega tastnega 'jaza' in 
iastnega znanja, nič ne pomenimo. Treba je vedno čim dražje prodati 
svojo kožo. Če gremo v Evropo, ne smemo iti kot 'banana država', 
ampak kot ustvarjatna in enakopravna država. Ponuditi moramo svoje 
znanje in izkušnje, ki jih imamo. Cim več dajmo nase, a ostanimo pri 
tem objektivni in reatni! Mistim, da so stovenske možnosti dobre, ker se 
znamo hitro pritagajati svetovnim razmeram, dobro doumevamo doga­
janja v svetu, tmamo tudi dobre detovne navade pa še stovenska trma je 
zraven. Današnja in sodobtia farmaccvtsko-kcmijska industrija daje 
ogromen poudarek na kakovost končnih proizvodov in na ustrezne 
predpise v zvezi z njihovo proizvodnjo in medicinsko registracijo. Te 
predpise v svetu harmonizirajo in internacionahzirajo. V Krki bomo 
morati postoriti še marsikaj, da bomo tahko konkurenčno stopati v raz­
viti svet in Evropo.«

— Tore/ se ne bopfe, da b/ S/ovene/ /zgub/// svo/o /denr/fefo /n se ufo- 
p/b v svetu?

"Ne, nikakor ne. Naša možnost za preživetje je vehka, ker smo 
ustvarjatni in ker imamo poteg ustvarjatne tudi trgovsko žitico. 
Moramo pa se znebiti štabih navad, ki smo se jih navzeti v nekdanji 
Jugostaviji. Preveč smo se razvaditi, kar se pozna še povsod, od vsakda­
njega obnašanja na osebni ravni do vzpostavtjanja sistema, ki temetji na 
tem, da se da vse doseči z 'bteferstvom'. Potrebujemo pa tudi novo gene­
racijo poštenih in sposobnih menedžerjev. Poštenih in sposobnih, po 
tem vrstnem redu. Sposobni, a nepošteni nas ne bodo reševati. Potrebu­
jemo tjudi, ki bodo znati pravitno presojati in detati z. vetiko tjubezmjo 
do stovenstva in naše države. Ne smemo sc kar tako predajati tujcem! 
Pametni in preudarni bodimo! Poskušajmo si najti optimahic obhke 
sodetovanja z izbranimi tujimi partnerji, vendar te v manjšem obsegu, 
prednostno na področju novih in sodobnih tehnotogij in integratne 
kakovosti proizvodov. Zdaj pač v kakovost stovenskih proizvodov svet 
še ne more verjeti oziroma verjame vanjo te totiko kot v nekdanjo jugo- 
stovansko. Stovcnija je žat danes še vedno v očeh sveta te det Jugostavijc. 
Moramo si ustvariti svoj nov obraz. Mistim, da smo že na tej poti, ven­
dar projekta stovenske kakovosti ne bo mogoče doseči čez noč. Sve­
tovna gospodarska igra ni prav nič prijazna. To je kruta igra, v kateri 
bodo ostati te uspešni. Tisti, ki niso uspešni, bodo odteteti. V prihodnje 
naj vetja samo uspeh! Kot pravi ameriški strokovnjak Richard Crccn - 
dvakrat je že bit pri nas v Novem mestu — ne vetja več sintagma: zma­
gati ati zgubiti, zdaj vetja samo: zmagati in zmagati.«

— Dandanes se zmagu/e predvsem z znan/em, močno /e gospodar­
stvo, k/ grad/ na n/em, k/ v/aga dovo// denar/a v raz/skave /n razvo/. 
Kako v fem pog/edu v/d/re po/oža/ pr/ nas?

"Mistim, da imajo prave možnosti pri nas srednje vehka in manjša 
podjetja, se pravi taka, ki bodo tahko razvita čim več novih proizvodov 
v čim krajšem času. Edino z novimi proizvodi, se pravi z razvojem in6.1



NA POT! ZNANJA )N raziskovatnim detom, se da držati tempo. Napovedi farmacevtike za pri- 
USTVARJAt.NOSTt hodnost so, da bo najmanj 50 odstotkov tjudi detato v razvoju, nekaj v 

komerciati, v proizvodnji pa najmanj. Že zdaj najbotj napredne firme 
vtagajo fS odstotkov vsega, kar zastužijo, v razvoj in raziskave. Pri nas 
pa gre za to največ 5 odstotkov. Totiko vtagamo, denimo, v Krki in 
Leku, drugje pa še manj, en ati dva odstotka, kar nikakor ni dovolj.«

— A/) te resnice naše gospodarstvo noče spre/efi a/< ne ver/a/ne van/o?
"Mistim, da se naši tjudje samo bojijo. Narediti nov proizvod je žeto 

drago. V farmacevtski industriji, če jo ponovno vzamem za primer, 
stane razvoj novega zdravita 200 do 500 mitijonov dotarjev. to je 
vetiko in zahteva ogromno intcrdisciptinarnega in multidisciptinarncga 
raziskovatnega deta na števitnih strokovnih področjih, od kemije, bioke­
mije in farmakotogije do genetskega inženiringa, medicine in drugih 
panog. Naše raziskovatne dosežke in raziskovatni potencial naj bi ustre­
zno povezovati z izbranimi večjimi tujimi farmacevtskimi firmami, s 
katerimi bi skupaj dosegati nove ekonomske in finančne uspehe. Stoven- 
sko perspektivo gtedam tudi skozi očata naše dosedaj uspešne farma- 
cevtsko-kemijske industrije. Det naših proizvodnih kapacitet in našega 
znanja trženja na nekaterih izbranih tržiščih bi tahko povezovati enako­
pravno in ne podrejeno z zahodnim kapitatom. S partnerji bi se medse­
bojno komptementarno dopotnjevati. Lti det pa bi vseeno morat ostati 
samosvoj, da bomo uspešno tržiti preparate, ki so pod našo patentno 
zaščito.«

— Za konec samo še fo/e. Menda je priznanje občine Novo niesfo 
edino od vaših mnogih priznanj, ki ste ga ohesi/i na zid v svojem stano­
vanju. /e to znak, da vam Novo mesto in Do/enjska ve/iko pomenita?

«To o priznanju drži. Vese) sem, da živim in detam v Novem mestu. 
Vetiko prekotesarim po okotici in vem, da je Dotcnjska tako prijetna 
dežeta, da je mato takih. Mistim, da drugje sptoh ne bi živet, tzredna je 
tudi prijaznost naših tjudi, njihov humor je čudovito enkraten, zdi se mi 
tako značiten in naraven. Zdaj ga je sicer manj, reke) bi, da ga družba 
uničuje. Sitno všeč so mi tudi stovenski pregovori. Kratki so in jedrnati, 
potni kmečke modrosti. V njih vedno najdem kakšno koristno miset.

NAŠ POGOVOR Denimo tatc pregovor: ,Kdor se na tujo moč zanaša, v situ vodo prcna- 
Rast ,mtašč za premistek v današnjih časih, kajne.«

Pogovor pripravit:
64 Mitan Marketj



"Kako dotgo bomo še tako?« (foto: Marko Kapus)
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Analiza votitev v državni zbor 6. decembra 1992

Votitve so same po sebi institucija, ki odkriva kompteks družbenih in 
potitičnih razmerij. Če so demokratično izpetjane, omogočajo zastopa­
nje in uresničevanje interesov vseh družbenih skupin. S tem pa so 
podane podktgc, da sc vsi čtani družbe nemoteno razvijajo in uvetjav- 
tjajo svoje posebnosti. Onemogočena je dominacija enih nad drugimi. V 
vsaki družbi pa težijo posamezne družbene skupine po tem, da v čim- 
večji meri prevtadajo njihovi interesi in pogtedi na družbo. Zato govo­
rimo tudi o votitnem boju, votitni zmagi ipd., skratka, o tekmovanju, ki 
ni niti najmanj prijazno.

Naše zadnje votitve so bite izpetjane resnično demokratično. To so 
nam priznate — žetete ati ne — tudi tuje detcgacije, ki so spremtjatc 
zadnje votitve. Čeprav so bite na Miktavžev dan, nimajo nikakršne 
zveze z obdaritvami in dobrohotno naktonjenostjo votitcev. Do izraza 
so prište vse stovenske specifičnosti in povsem oprijemtjivi, pragmatični 
interesi posameznikov in družbenih skupin, pogojeni z žeto resno sto- 
vensko družbeno stvarnostjo. Zato te votitve nedvomno tahko uvr­
ščamo med zgodovinske in bodo močno zakotičitc nadatjnji razvoj naše 
države. Nedvomno tudi zato, ker so to prve votitve samostojne države 
Stovenije.

Votitci so pokazati resnost, pragmatičnost in poznavanje reatnosti. 
Votitcv v državni zbor sc je od t.491.374 votitnih upravičencev udete- 
žito t.277.604 votitcev. To predstavtja 85,67 odstotka stovenskega 
votitnega tetesa. Če ta rezuttat primerjamo z votitvami na Zahodu, kjer 
imajo že utečeno dotgotctno demokratično tradicijo, smo tahko zado- 
votjni, saj v teh demokracijah ne dosegajo tako visoke votitne udetežbe. 
Nekotiko manj smo pa tahko zadovotjni z razmeroma visokim detežem 
nevetjavnih gtasovnic (89.226 ati 6,98 odstotka oddanih gtasovnic), kar 
je zmanjšato dejanski detež votitcev na t. 188.378, kar pomeni, da je de­
jansko vetjavno gtasovato 79,68 odstotka stovenskega votitnega tetesa.

V šesti votitni enoti, kamor spada tudi novomeška občina, je bita 
votitna udetežba četo nekotiko višja (86,35-odstotna), nekotiko več pa je 
bito nevetjavnih gtasovnic (t0.952 ati 7,03 odstotka oddanih gtasovnic, 
vendar je na koncu vetjavno gtasovato 80,28 odstotka votitnega tetesa 
šeste votitne enote.

Podobna udetežba na vohtvah je bita tudi v novomeški občini (2. in 
3. votitni okraj), te da je bit detež nevetjavnih gtasovnic opazno višji, 
8,96-odstotcn.

Podrobnejša anatiza po votiščih bi pokazata, katera stranka ati sku­
pina strank je hita s tem najbotj prikrajšana. Večinoma so bite gtasov- 
nicc nevetjavne zato, ker so votitci obkrožati dve ati več strank oz. kan­
didatov. Če se je to zgodito te pri nekaterih strankah, so te te brez 
dvoma prikrajšane.

Zanima nas še, na podtagi česa so sc votitci odtočati za konkretno 
oddan gtas. Anketa SJM/3 je pokazata, da bodo votitci na votitvah pred­
vsem pozorni na imena strank in imena kandidatov (4),8 %) ter na 
imena kandidatov, ki bodo uvrščeni na strankarske tiste (3!,9 %), ime 
stranke pa ni totiko pomembno (7,6 %). Ta napoved se je dejansko v 
vetiki meri tudi uresničita (Drnovšek, Petcrte, Jetinčič itd.). Tudi odgo­
vori na vprašanje, kaj bo najbotj vptivato na odtočitev ob votitvah v

VOLITVE 1992



AlfonzSterbenc omenjeni anketi, so dovolj zgovorni. Kot najmočnejši vplivi so se izkri- 
VOl.nVF. 1992 stalizirali: nezapostenost, socialni položaj, gospodarski položaj ter pla- 

če, pokojnine in standard (program strank komaj 3,7 % !?). Če k temu 
dodamo še podatek iz omenjene raziskave, da tc 23,7 odstotka vo!i!ccv 
ostaja zvestih svoji stranki, je povsem jasno, da so šli volilci na volišča 
predvsem iz povsem konkretnih interesov in da so se odločali na podtagi 
treznega premisieka. To pa seveda tem volitvam daje toliko večjo težo 
in izvotjene poslance močno zavezuje. Sklepamo lahko, da predvolilna 
propaganda ni toliko vplivala na volilee, kot so vplivale družbene raz­
mere in vera volilccv v to, kdo jih je sposoben razrešiti v prid večje bla­
ginje.

Katere stranke so si priborile zaupanje volilcev?

V volilni hoj se je to pot pognalo 35 strank oz. strankarskih list, v 
parlament sc jih je prebilo le S. Izid volitev je dovolj zgovoren. Pokazalo 
se je, da so volilci slovenski politični prostor temeljito "počistili«, s 
čimer smo v Sloveniji dosegli tako politično sceno, ki je primerljiva sred­
njeevropskim družbam. S tem so podani — kar je zelo pomembno — 
ugodni pogoji za učinkovito delo parlamenta in še posebej slovenske 
vlade. Čeprav je izid volitev marsikoga razočaral, kar je pri volitvah 
običajen pojav, pa je za poznavalec našega družbenega življenja priča­
kovan in pomeni odraz realnih družbenih odnosov v tem trenutku.

Graf 1: !zid volitev

Pomen kratic:

ZL. Združena lista (Delavska stran­
ka, Demokratična stranka upoko­
jencev, Socialdemokratska unija, 
Socialdemokratska prenova Sloveni­
je)
SLS: Slovenska ljudska stranka 
SNS: Slovenska nacionalna stranka 
LDS: Liberalnodemokratska stranka 
SDSS: Socialdemokratska stranka 
Slovenije
SKD: Slovenski krščanski demokrati 
ZS: Zeleni Slovenije 
DS: Demokratska stranka 
SSS: Socialistična stranka Slovenije 
NDSGS: Narodni demokrati in Slo­
venska gospodarska stranka 
KSDSSV: Krščanski socialisti,
Delavska stranka, Naprej, Svobodna 
stranka

Glede na volilni izid je mogoče stranke razvrstiti v pet skupin: LDS s 
23,46 odstotka — ena skupina; SKD s 14,51 odstotka in ZL s 13,5H 

DRUŽBFNA VPRAŠANJA odstotka — druga skupina; SNS z 10,02 odstotka in SLS z S,69 
Rast t-2/1993 odstotka glasov — tretja skupina; DS s 5,01 odstotka, ZS s 3,70

odstotka in SDSS s 3,34 odstotka — četrta skupina ter kot peta skupina: 
stranke, ki niso dosegle "praga« za uvrstitev v parlament, skupno so 

67 zbrale (27 strank, list) 17,69 odstotka veljavno oddanih glasov. Vladno

VOLITVE V DRŽAVNI ZBOR
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politiko odslej krojijo stranke, ki so dobile zaupanje 82,3 ] odstotka gla- 
sov volilccv. Ta delež glasov omogoča vladanje brez hujših družbenih 
pretresov. S tem izidom smo doscgh pogoje za družbeno stabilnost!

Graf 2: Primerjava mandatov

STRANKARSKA ZASEDBA DRŽAVNEGA ZBORA V 
PRIMERJAV! Z ZASEDBO DPZ LETA 1990

15

LDS SKD ZL SNS SLS DS ZS SDSS SSS LS

ESg 1990 1992

Po zakonu o volitvah (Uradni tist RS, št. 44 — 2068/92 z dne !2. sep­
tembra 1992) so dobile parlamentarne stranke naslednje število manda­
tov: LDS 22, SKD 15, ZL 14, SNS 12, SLS 10, DS 6, ZS 5, SDSS 4 in 
narodnostni manjšini 2. V primerjavi z volitvami 1990 se je razmerje sil 
bistveno spremenilo. Kot že rečeno, sc je politični prostor prerazporedil 
in ustreza dejanskemu stanju. S tem da smo dobili močan blok treh 
strank, ki "pokrivajo« dominantne politične struje v Sloveniji, smo 
dobili tudi vse možnosti za hitrejši razvoj Slovenije. Ker je onemogočena 
vsakršna radikalizacija v katerokoli smer (v levo ali v desno), smemo 
pričakovati tudi, da se bo Slovenija hitreje notranje "očistila starih gre­
hov in zamer« ter se hitreje izenačila s sodobnimi evropskimi demokra­
cijami.

Kaj je prineslo strankam takšen volilni rezultat?

Težko je reči, kaj vse je vplivalo na volilni rezultat. Nekatere vplive pa 
lahko prav gotovo povežemo z volilnim izidom. V prvi vrsti gre za stva­
ri, ki so bile opisane v prejšnjih poglavjih o strankah. Če se ozremo na 
konstitutivne elemente stranke, lahko po posameznih segmentih analizi­
ramo tudi uspešnost — rezultate posameznih strank.

Organiziranost: Tu so največjo stopnjo dosegle: SKD, ZL, SLS in 
LDS. V razmeroma kratkem času (če izvzamemo SDP) so si te stranke 
uspele zagotoviti široko strankarsko telo z razmeroma številnim član­
stvom. Zagotovile so si tudi soliden strankin aparat (sveti, lO itd.) in 
razmeroma solidno institucionalizacijo odnosov z institucionalizacijo 
hierarhičnih odnosov pooblastil in odgovornosti. Vse to je vplivalo na68
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učinkovitost in prodornost omenjenih strank. Pravo nasprotje tem 
strankam pa so ostatc partamentarne stranke, ki jih je sete votilni izid 
postavi) na reaina t)a. V prvi vrsti je treha tu omeniti DS in NDS, ki po 
razpadu skupne stranke SDZ nista uspeti zagotoviti organizacijske dis- 
ciphne. DS je večina svojih postaneev, ki so hiti med drugim vidni pred­
stavniki hivše vtadc in vidni tvorci stovenske pondadi, pridobita sete 
preko t. i. strankine tiste (93. čt., drugi odstavek Zakona o votitvah), 
kar jim postansko kredihitnost močno zmanjšuje. Ostre očitke na račun 
organiziranosti DS zastcdimo pravzaprav iz vrst tastne stranke same in 
jim tahko te pritrdimo (npr. B. Gradišar): Hudič je v detajtih, Dcto, 
Pisma bratcev). Tudi za ZS vetja reči, da je organizacijsko žeto ohtapna 
združba raztičnih tjudi, za SDSS pa je težko reči, kaj se v tej stranki 
dogaja, da nima večjega družbenega vptiva. Pripomniti vetja še, da si 
voditne stranke prizadevajo še povečati svoj vptiv in sprožajo povezo- 
vatne procese z drugimi sorodnimi strankami. SDP je že uspeto ustvariti 
Združeno tisto (Detavska stranka, Demokratična stranka upokojencev, 
Sociatdemokratska unija, SDP), še naprej pa vabi druge, tevo usmerjene 
stranke. Podobno si prizadeva SKD ustvariti močan desno orientiran 
strankarski htok. Pogovori potekajo z narodnimi demokrati in SLS. V 
ne tako odmaknjenem času tahko pričakujemo močnejše strankarske 
povezave, ki pa bodo (upajmo) stovenski politični prostor te stabitizirate 
in utrdite.

tdeotogija, transformirana v programe strank, ki so nastopate v zad­
njem votitnem boju, je, kot kaže, te odigrata pomembno vtogo. Čeprav 
so votitci, kot že rečeno, gtasovati predvsem gtede odnosa strank do 
nezapostenosti, gospodarstva in sociate, pa je ravno tako žeto itustrativ- 
no, da so biti votitci pozorni tudi na imena kandidatov in imena strank. 
Gre torej za to, kakšno družbeno formuto stranke ponujajo in s kak­
šnimi sredstvi jo nameravajo doseči. Stovenski votitci so se odtočati 
predvsem okrog treh "ideotoških« btokov: tevega levosredinskega), 
sredinskega (tiberatnega) in desnodemokratičnega. Seveda ta detitev ni 
tako ostro začrtana v praksi, obstojajo odmiki v tevo in desno. Na tevici 
si je dominantno vtogo za zdaj zagotovita SDP (skupaj z Združeno 
tisto), v sredini LDS (pred DS in ostatimi tiberatno dektariranimi stran­
kami), na desnici pa SKD (pred demokrati in SLS). Na desnici izstopa 
SNS, fenomen (pričakovan!), ki jo je po zadnjih peripetijah v tej stranki 
težko uvrščati v kakšen btok. Statistično gtedano ima rahto prednost 
desnica, dejanska stvarnost vtadanja pa temu ne ustreza.

Po začetnih težavah so si ztasti voditne stranke zagotovite ideotoško 
identiteto. SDP (ZL) je po začetnih hudih odporih in težavah našta svojo 
tevosredinsko opcijo. Spričo tega je izgubita vetiko čtanstva (tevičarsko 
usmerjenih), po drugi strani pa se je ponovno močno zasidrata na sto­
venski tevici in bo ravno zaradi tega igrata še naprej pomembno vtogo. 
LDS je prav Drnovšek z osebno avtoriteto «vsitit<< tiberatnodemokra- 
tično opcijo in ji s tem pridobit vetik ugtcd. Ta stranka se je otepata z 
nemato težavami, ki so jih povzročati ekstremistični čtani ("jezni mtade- 
niči<<). tz stranke z anarhotiberatnim prizvokom se je sedaj pretevita 
(upajmo, da trajno) v tiberatno stranko evropskega ranga, ki ni (vsaj v 
vodstvu ne) več podvržena kadrovskim in ideotoškim vptivom pretekto- 
sti (ZSMS). Kako pravdna je bita taka usmeritev, šo pokazate votitve!

Stranka SKD je od svojega nastopa pa do votitev presta podobno 
genezo. V začetku je bita prav tako podvržena fundamentatizmu in ne­
strpnosti posameznikov, tdeotoško ni imeta izkristatiziranih programov.
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Uspelo pa ji je v razmeroma kratkem času izdelati ideološko dovolj 
jasen in profiliran program, temelječ na krščanskih načelih in vredno­
tah. Ker ni nasedla ekstremizmu, ji je uspeh) zbrati tudi številno član- 
stvo, s čimer je po teh votitvah postala druga najmočnejša stranka. Če 
se izrazim v marksistični terminotogiji, se je pod vodstvom SKD velik 
del slovenskih kristjanov prelevil iz kristjanov politično an sieh v poli­
tično fur sich kristjane. Sodoben program s sodobno organiziranostjo ji 
je prinesel tudi eminentno članstvo v evropski krščanski demokraciji, ki 
je zelo pomemben političn tner v zahodnih demokracijah.

SLS je ideološko skoraj identična SKD, vendar ohranja svojo identi 
teto in moč predvsem na interesih kmečke populacije, ki )e bila v prejš­
njem režimu zelo prizadeta in si sedaj skuša povrniti svoj status in vlogo 
v družbi, pri tem pa nikomur kaj dosti ne zaupa.

Ilustrativen primer ideološke nedorečenosti je SNS. Globok razkol, ki 
je nastal že ob prvih, niti ne tako pomembnih odločitvah, govori o tem, 
da stranka nima jasno izdelane ideološke vizije. Gre torej bolj za radi­
kalno (?!) politično akcijo, ki se kaj hitro -zalomi«, če ni utemeljena 
vsaj na določenih vrednotah, ki družbeno akcijo vzdržujejo pri življenju, 
če ji že ne dajo poleta. Podobno velja reči za ZS (Plut za levo opcijo, 
poslanci za desno), SDSS in celo za DS.

Volitve so vsekakor dokazale in potrdile, da ideološki vpliv (prepriča­
nje) nikakor ni zanemarljiv. Stranke, ki so to upoštevale, so žele tudi 
dobre rezultate, volilci namreč ne verjamejo zgolj besedam!

Koliko so norme kot standardi vedenja v stranki uveljavljene, je brez 
sociološke raziskave težko ugotoviti. Na razpolago pa imamo vendarle 
nekaj primerov, s katerimi lahko vsaj delno ponazorimo njihov pomen. 
Ponovno stopa v ospredje omenjena SNS. Če bi imela vsaj do neke mere 
razvit normativni red v stranki, bi ne prišlo že na samem začetku par­
lamentarnega delovanja do tako globokega razkola, ki ima verjetno 
predvsem ideološko ozadje. Podobnim pretresom so podvržene tudi DS 
(omenjeni Gradišar), SDSS (ne ve se, kdo je vodilni) in zlasti ZS, ki nika­
kor ne morejo zadobiti resne strankarske fizionomije (sprto vodstvo, 
ohlapno članstvo itd.). Vodilne stranke pa imajo razmeroma solidno 
utrjen normativni red, ki jim zagotavlja večjo kohezivnost in zato tudi 
večjo akcijsko usposobljenost. Zelo sodobno, evropsko pa se vse 
stranke obnašajo pri uporabi simbolov. Prav nič ni prisotne t. i. ikono­
grafije, ki je tako priljubljena na jugu nekdanje Jugoslavije in presega že 
vsak dober okus.

Taktika in strategija osvajanja in ohranjanje oblasti

V predvolilnem boju so si stranke, vsaka na svoj način, prizadevale na 
kar najboljši način pridobiti volilce. V ta namen so spretno uporabljale 
predvsem slogane, ki naj bi pritegnili pozornost volilcev. Priznati je tre­
ba, da so bili večinoma posrečeni in sporočilno bogati. Toda tudi v tem 
primeru je opaziti, da so si vodilne stranke (ZL, LDS, SKD) znale naj­
bolj posrečeno izbrati tako slogane kot tudi predvolilno taktiko. V 
ospredje prav gotovo stopa slogan LDS -Ne levo, ne desno. Na bolje!«, 
s katerim je LDS pritegnila veliko število volilcev, ki se niso 
hoteli -obremenjevati« z zgodovinskimi izkušnjami, ampak so si želeli 
predvsem miru in boljšega življenja. Zelo odmeven je bil tudi slogan 
SKD o vrnitvi -duše, srca in nasmeh«, ki je našel plodna tla pri vseh 
tistih, ki nikakor niso mogli sprejeti vladavine t. i. socialistične zavesti. 
Dvoumen pa je bil slogan DS -Razlika je očitna med YU in SLO«, ki je
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deloval precej samovšečno in že arhaično, kajti Slovenci zrejo predvsem 
v prihodnost in ne več v pretektost, ki je v mnogih pogledih sila nepri­
jetna in kontroverzna, pa jo zato Slovenci hočemo čimprej pozabiti. 
Manj opazni so bili slogani ostalih strank. Z gotovostjo lahko trdimo, 
da so si priborile zaupanje volilcev tiste stranke, ki so znale izbrati časti 
primerno taktiko. Kdo je npr. pred volitvami pričakovat tak volilni 
uspeh povsem nove in do nedavnega šc neopazne stranke SNS? S svojo 
predvolilno prefinjeno taktiko — Slovenijo Slovencem — trkanja na slo­
venski nacionalni ponos, je ta stranka požela nepričakovano velik 
uspeh, čeprav organizacijsko še ni bila stabilizirana. Na drugi strani pa 
so stranke času in slovenskemu značaju neprimerno taktiko celo izgu­
bile volilce (ZS, DS, SDSS, predvsem pa SSS).

Ali je vladna koalicija odraz razmerja političnih sit?

Načeloma lahko na to vprašanje odgovorimo pozitivno. Tri stranke 
(LDS, SKD in ZL) so si namreč zagotovile zadostno število glasov volil­
cev, da lahko med seboj ustvarijo trdno koalicijsko vlado. Pa ne gre 
toliko za zadostno število glasov poslancev, da ne bo prihajalo do blo­
kad v parlamentu, ampak, da te tri stranke v zadostni meri "pokrivajo« 
različno usmerjene politične struje in različne interese. Gre torej za to, 
da so v vladi zastopane vse pomembnejše družbene skupine. Sedanja 
Drnovškova vladna koalicija zato zagotavlja učinkovito vladanje in, kar 
je za Slovenijo v tem času izredno pomembno, stabiliziranje slovenske 
družbe. Ni naključje, da so ravno ekstremistične sile (fundamentalisti) v 
dobesedno vseh političnih strujah tako vladno koalicijo razdraženo 
napadle in jo skušale tudi "minirati«. Na srečo sta zmagala modrost in 
pragmatizem. Če bi šle določene stranke v osvajanju oblasti tako daleč, 
da bi porušile politično ravnovesje, ki ga zagotavlja sedanja vladna koa­
licija, bi slovenska družba zagotovo zašla v huda konfliktna stanja in 
nazadovala. Glede na zgodovinske ostaline v kadrovanju pa šc zmeraj 
kljub podpisanim koalicijskim pogodbam obstoja nevarnost, da si skuša 
katera od strank s kadrovanjem pridobiti prednost in na ta način spra­
viti druge partnerje v goli glasovalni stroj. Obstaja pa še druga nevar­
nost, da si vodilne tri stranke (LDS, SKD, ZL) po načelu «cuius regio, 
eius religio«* prilastijo interesne sfere v posameznih družbenih segmen­
tih in v njih izvedejo svojo dominacijo. To bi sprožilo huda trenja in 
nadaljnja ločevanja, s katerimi imamo slabe izkušnje v preteklosti ob 
zloglasni družbenopolitični diferenciaciji. Kot že rečeno, je Drnovšku 
uspelo strniti prevladujoče politične sile v slovenski družbi in tako zago­
toviti trdno vlado. Če bo taka vladna koalicija vzdržala, bodo skozi čas 
nakopičena nasprotja polagoma sama po sebi usahnila. Seveda brez 
uravnotežene kadrovske politike ne bo šlo!

Kakšno je politično razmerje sil v našem okolju?

Če motrimo zadnje volitve na lokalni ravni, nas zanima volilni izid v 
šesti volilni enoti (Brežice, Hrastnik, Krško, Laško, Metlika, Novo 
mesto, Sevnica, Trbovlje, Trebnje, Zagorje ob Savi, Črnomelj), v ožji 
Dolenjski (Črnomelj, Metlika, Novo mesto in Trebnje) ter v sami občini 
Novo mesto.

Izidi volitev se od državnega izida po posameznih nivojih razlikujejo 
(glej graf I). Že v šesti volilni enoti (enajst ohčin) je razmerje sil drugač­
no. Pridobili sta predvsem LDS in SKD, izgubile pa "tnale« stranke7)
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(SDSS, DS, ZS) ter SNS. Od izvenparlamcntarnih strank sta se "odreza­
li« predvsem SSS, ki bi na tem nivoju s 4,7-odstotnim volilnim izidom 
postala parlamentarna stranka, ter narodni demokrati s Slovensko 
gospodarsko stranko.

Graf 3: Volilni izid v ožji Dolenjski

VOLtLNI IZID
OŽJA DOLENJSKA

ZL SLS SNS LDS SDSS SKD ZS DS SSS NDGKSDSSV

^ V0LIL.0KR. I V0LIL.0KR.2, 3 V0LIL.0KR. 4

Še večji volilni razkorak zasledimo v občini Novo mesto. Pridobila je 
predvsem SKD, ki se je z 18,3-odstotnim izidom približala vodilni LDS, 
ki je v občini vpadla« na 20,9-odstotni volilni izid. Ojačala se je tudi 
SNS z 10,3 odstotka. Veliko glasov so izgubili socialdemokrati (SDSS) 
in zeleni (ZS), ki bi na tem nivoju izpadli iz parlamentarne skupine 
strank. Od izvenparlamentarnih strank so močni predvsem narodni 
demokrati (4,2 %), socialisti (3,0 %) iti lista s krščanskimi socialisti 
(2,2 %). Razmerje sil je torej v novomeški občini precej drugačno!

Če nadalje opazujemo volilni izid v ožji Dolenjski, opazimo razlike 
tudi na tej ravni. V prvem volilnem okraju (Metlika, Črnomelj) si 
vodilne tri stranke delijo skoraj enako število glasov (LDS 16,6 %, ZL
16.9 %, SKD 13,3 %, DS in SDSS pa sta stranki z majhnim ugledom. 
Z 11,4-odstotnim izidom je močna SSS, ki pa zaradi negativnega izida 
na državni ravni tem krajem ne more kaj prida koristiti. Pravo nasprotje 
pa predstavlja volilni izid v občini Trebnje, kjer sta daleč v ospredju 
SKD (23 %) iti Sl.S (21,1 %), vodilna stratika LDS itna komaj
11.9 % in ZL 9,1 % glasov. Močna je še DS (1 1,4 %), ki preseže število 
glasov ZL.

Ob tako različnih volilnih rezultatih po občinah se pojavi vprašanje, 
ali je temu prilagojena tudi izvršilna oblast po občinah. Odgovor je 
seveda negativen, kar pa lokalne skupnosti (občine) postavlja v neugo­
den položaj. Če bi hoteli dobtti "Stabilne vlade« tudi na lokalni ravni, 
so potrebne lokalne volitve, in to čimprejšnje, ker tudi tako nesora­
zmerje s stvarnostjo povzroča tenzije.
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ZRNA ZNANJA IN SCEPCI SRCA 
ZA OTROKE NESREČNE 
BOSNE IN HERCEGOVINE

Zc po//)/ Jve /cf/ /A.]Ao čas /)ež/.'7 so /)<) S/oeensAe/n preg/);)/)/ //o////' — sfarct, 
žene, /)o/e/)n/, ofroe/, At /77) /e Arufa /)a/Aa/)sAa razprft/a /togna/a /z do/ttač//) Ara 
/ev, og/)/7šč, bog ve Aa/)) //) Jo At/;)/ fčas, AaAor /'//'zčas/eb, ft/t// A ));)/)) /ta 
/)o/et)/.sAo. .SAr/t zan/e/c t/e/ našega v.s.tAtA))).), /ttars/A/A)/ /n mats/Aomu sArtfa n) 
))eoe/f.), z.) neA.ifere p;) r;)zv/t/n;) ot/ /)/tzo /n sAora/ v vse/] razsežnost//) /)) g/o/)/- 
))/.

V nret/n/.šfvn s/))o se ot//oč)7/ vet pozornost/ /)osver/f/ pr//)eg//))) ofroAo/t), 
pret/vse/)) n/77)ovrnu/ šo/a/t/u n) Jož/v//a/)/7]. Ot/bra// .stno e/)o ot/ /)/77tov/b šo/, da 
b/ pob//že spozna//, A;)At/ pofeA;) )/ee/)/e, ž/v//e/]/e v /)/e/ /n AaA.šna /zAustva fer 
t/f)ž/vef/.) se pora/a/o, bf)f//s/pr/ t/č)fe//77).)// i/čenc/b /)ot//s/ p/7 f/sf/b //ndeb, A/ /)t/ 
svf)/7 do/žnosf/;)// sre/)/ At//fnr/ fesne/e sode/u/e/o z n/o. /zbra// s/tto fore/ šo/o, A/ 
f/o/nn/e v ^nt/be/n pr/ Move/n /nesfn, /n s/eer v prostor//) fa/nAa/šn/cga /)//a.šAega 
t/o/)).) fer Osnovne šo/e .^/tt/be/. /nAšne šo/e /);) ob/ttoč/t; organtzan/sAe eno/e 
Zavoda Rept/b/ZAe .S7ovt')n/t' z;) šo/stvo /n šporf Novo /nesfo so št' v (.rno/nZ/n, 
AršAe/n, .Sev/)/t7, brež/ca/), Mef//A/ //) Trebn/en). /z s/et/n/e st) ft)t// /ofogra/t/e 
MarAa Kapusa, ob/avZ/e/te v fe/ sfev/ZA/ Rast/. (Zpa/tto, t/a /)o/))o v prt7)ot/n/t7) 
šfev/7Aab ob/av/7) A.)/ več fnt// o ž/v//ef!/n /7) t/e/n n.) ft7) šo/;)/). Z.) nvot/ A o/)rav- 
));)v/ enega ot/ na/važne/.š/b pro/)/e/))t)v beguncev /).) .S7ove/)sAe/)] ;)// A/erAoZ/ /)o 
sveft) sp/ob stno znpros/V/ seArefar/a R/Zečega Ar/ža .SVovent/f, v že///, t/;) t) begu)) 
t/7) oz/rtt/n;) beg;)tisfv)t popre/ neAo//Ao š/rše /);) Ar.nAo s/)regovort.

/rane/ A)//

Nt EREŽtVETJA BREZ SOUDARNOST!

/. veseljen) šeni privoti) Prunciju Šalijtt, da za revijo KAST prispevam nekaj 
misli o beguncih na Slovenskem — s poudarkom na otroeih. V zadnjih tlveli 
letih je sprejet)) oziroma namestitev begnneev, ki so si zaradi vojne na Hrvaškem 
ter v Bosni in Hereegovini poiskali zatočišče pri nas, naše osrednje človečno in 
tudi politično dejanje. Kot funkcionar Rdečega križa Slovenije lahko rečen), da 
je leto in pol intenzivnega dela na programu pomoč) za begunce pustilo v orga­
nizaciji globoke sledi. Namreč, prvič v zgodovini te organizacije je bilo njeno 
članstvo in vodstvo pred zahtevno nalogo in veliko preizkušnjo. V sklatiti z 
mednarodnim humanitarnim pravom, sprejetimi ženevskimi konvencijami in 
drugimi sporazumi naj bi storili vse, kar je v naši moči, za Ijtttli, ki so pribegli 
k nam ali pa so prek našega ozemlja bežali oziroma odhajali drugam. Slo je torej 
za to, tla se, kolikor je mogoče, olajša gorje in trpljenje prizadetim civilom, 
ranjencem, skratka vsem, ki jim je vojna surovost, sovražnost in divjaštvo pri­
zadelo bolečine: uničilo domove, pobilo njihove najbližje in jih pahnilo na tuje.

Ze prvi dan vojne v Sloveniji smo opozoriti vse vojaške, oblastne it) druge 
organe na njihove obveznosti do ženevskih konvencij. Postavili smo se v vlogo 
zaščitnika teh in varuha znaka in imena Rdečega križa. Rita vojskujoča stran je 
to našo opozorilo v celoti dojela it) tttdi upoštevala. Niti enega primera kršitve 
konvencij ni bilo s strani slovenskih vojaških, policijskih ali drugih organov. 
Povsem nekaj drugega pa je bilo obnašanje jugoslovanske armade. Ni reagirala 

DRtJŽHHNA VPHA$AN)A na naše pozive, ni sodelovala z nami in ni sporočala podatkov o ujetih, ranjenih,
Rast 1-2/1993 ubitih vojakih in civilistih. Zlorabljala je znak Rdečega križa za označevanje

transportnih sredstev za prevoz orožja in vojakov. Na srečo vsaj ni napadala 
objektov it) ciljev, ki so bili pod njegovo zaščito, tako, kot je to počela na Hrva 

74 škett) in še vedno počenja v Bosni it) Hercegovini.
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Ne mislint opisovati vojnih dogodkov ali podrobneje popisovati aktivnost iti 
opravljeno delo Rdečega križa Slovenije. Želim zgolj nekaj reči o begunstvo kot 
najbolj tragični posledici sedanje vojne ali vojskovanja na Balkanu. 1'rav gotovo 
je ta vojna nekaj posebnega po krutosti, brezobzirnosti, zverinskosti do civil­
nega prebivalstva in uničevalni sli do kulturne dediščine in civilizacijskih stan­
dardov sodobnega življenja. Raznoliki, nasprotujoči nacionalni interesi so pah­
nili ljudi v skrajnosti it) tragično, nepomirljivo sprtost. Oti tod ttidi boji za 
etnično čista področja. Zato toliko krvavega nasilja in množični pobegi nemoč­
nih v varnejša okolja. Begunstvo je pravzaprav množični pobeg nemočnih pred 
nasiljem močnih. Tako si morajo milijoni nesrečnikov iskati začasna zatočišča v 
naši in sosednjih državah ter po vsem svetu. K nam jih je doslej prišlo precej več, 
kot pa smo jih bili pripravljeni sprejeti glede na naše možnosti, da za njih 
dostojno poskrbimo. V letu in pol je število naraslo nad sto sedemdeset tisoč. 
Begunci torej že predstavljajo osem odstotkov vsega prebivalstva na Sloven 
skem. Najprej za njih ni bilo najbolj poskrbljeno. Prihajali so trumoma, po 
nekaj sto dnevno, in ljudje v občinskih centrih niso zmogli vsega dela in skrbi, 
kljub veliki vnetni in požrtvovalnosti. Ze poleti 1992 se je v njih zadrževalo 
okrog osemnajst tisoč oseb, trikrat več pa še pri sorodnikih, znancih, poslovnih 
partnerjih. In prav v teh sredinah so se kmalu začele kopičiti težave in napetosti 
med gostitelji in prišleki, kar smo morali reševati s pospešenim urejanjem starih 
in tiovih begunskih centrov, da bi tako razbremenili dobrotne družine socialnih, 
prostorskih in psihičnih stisk. Zagotovili smo jim solidno namestitev, primerno 
prehrano in brezplačno osnovno zdravstveno skrb ter organizirano povezavo z 
okoljem, /a storjeno so nam večkrat izraziti vse priznanje tudi predstavniki raz 
nih mednarodnih institucij, recimo, ljudje iz Visokega komisariata za begunec, 
mednarodnih zvez Rdečega križa in Rdečega polmeseca, čeprav so hkrati tudi 
malce nezaupljivo sprejemali naše ocene, kako ne moremo in ne smemo pove­
čevati deleža le teli na naših tleh. Morda tudi zato, ker so bila med njimi precej 
močna prizadevanja, da se begunce ne razseljuje in poseljuje po vsej Evropi, pač 
pa bližje njihovim zapuščenim in opustošenim ognjiščem, kar hi bili pripravljeni 
tudi gmotno omogočiti, se pravi, globlje seči v žep in prevzeti odgovornost za 
celotno financiranje takšnih naselitev. Vendar smo vztrajali pri svojem, na prin­
cipu omejenega števila beguncev, nenazadnje tudi zato, da ne bi med Slovenci še 
bolj vznemirjali in prebujali skrajnostnih pogledov in stališč, ko bi jim eni kar 
na stežaj odprli vrata, ne glede na naše dejanske možnosti, drugi pa bi jim jih 
takoj in v celoti zaprli.

Med begunci je precej starejših, ostarelih ljudi, žensk, največ pa otrok - več 
kot šestdeset odstotkov. Zato je samoumevno, da se mladim namenja največ 
skrbi in srčne ali duhovne pozornosti. Med njimi je kar šestnajst tisoč šoloob­
veznih, za katere smo uspeli organizirati izobraževanje v številnih centrih na 
Slovenskem. V zvezi s tem so pretežni del stroškov prevzele razne mednarodne 
ustanove (UNESCO, UN!CEE,UNHCR in drugi). Strokovno vse vodi in 
usmerja Ministrstvo za šolstvo in šport skupaj z regijskimi enotami Zavoda 
za šolstvo, ki neposredno sodelujejo pri uresničevanju skrajšanih programov 
izobraževanja otrok, prihcglih k nam.

l epo je videti te učence, kako jih tiščijo šolske torbe k tlom, kako se na poti 
všolo ali iz. nje poslužujejo podobnih iger in vragolij kakor njihovi tlomači vrst­
niki. $e lepše je bilo doživeti njihove vesele in hvaležne poglede ob božičnih in 
novoletnih praznikih. Radost in veselje takrat ne preveva le otrok, pač pa tudi 
tiste, ki takšne obdaritve pripravljajo. Menda ni lepšega občutka, kot je ta, ki ga 
doživiš, ko storiš kaj dobrega, humanega, ko pomagaš nekomu ali ga razveseliš!

Tudi Slovenija je bila v preteklosti deležna velike mednarodne solidarnosti, 
humanitarne pomoči in podpore. Tako samo vračamo ali dajemo tistim, ki so 
zdaj najbolj potrebni pomoči in človeške topline. To pa so begunci, brezdomci, 
pregnanci, skratka, žrtve nesmiselne, genocidne balkanske vojne, med katerimi 
so prav otroci tisti, za katere smo dolžni največ narediti.

7.S Mirko Jelenič
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OSNOVNA ŠOLA ZA ZAČASNE BEGUNCE !Z BtH 
V NOVEM MESTU

Na predlog Ministrstva Republike Slovenije /a šolstvo in šport so bile odprte 
osnovne šole /a otroke begunec iz BiH po vsej Sloveniji. V Novem mestu, bolje 
rečeno v novomeški občini, st) sprejeli zelo odgovorno organizacijo takšne šole.

Precej priprav in tlela je bilo opravlienega pri zbiranju potrebnih šolskih 
potrebščin, od svinčnikov, zvezkov do torb in oblačil, za šolske otroke iz Bill. 
V tej akciji, ki so jo vodile novomeška občina, Zveza prijateljev mladine, Rdeči 
križ in vsi dobri ljudje Dolenjske, posebno pa učenci osnovnih šol (IS), je bilo 
zagotovijetto vse, kar je bilo potrebno za začetek dela nove šole. 12. novembra 
1992 je bila organizirana -Vesela prireditev«, na kateri so nastopili otroci 
osnovnih šol Novega mesta in kjer so na posebno slovesen način razdelili našim 
otrokom šolske torbe s potrebnimi šolskimi potrebščinami. Niso pozabili niti 
predšolskih otrok, tudi oni so dobili igrače. Vsi, otroci, starši in učiteljice, smo 
občutili, da nismo pozabljeni, da je na svetu še veliko dobrih ljudi, ki bodo 
zagotovo poskrbeli, da hotno čimprej pozabili na težave, ki so nas doletele. To 
se na nek način že uresničuje na naši šoli.

S poukom smo začeli 11. novembra 1992. be ta je organiziran v osmih oddel­
kih, kar pomeni, da imamo učence v vseh osmih razredih. Največje število otrok 
[e v I. in 2. razredu (24 in 21), najmanjše število učencev je v S. razredu (S).

Poučujemo po skrajšanem programu, osnova za izdelavo takih skrajšanih 
programov je bosansko-hcrccgovski Učiteljski plan in program za osnovne šole 
(Sarajevo I9HS), ki je skrajšan od 60 do 70-odstotno (različno glede na razrede 
in predmete). Učenci imajo pouk vsak dan, razen oh sobotah in nedeljah, traja 
pa tri šolske ure.

Skrajšani program obsega vse pomembnejše predmete iz rednega programa. 
Izpuščene so izvenšolske dejavnosti, ki jih priporočamo ob sobotah in nedeli.th. 
Od I. do 4. razreda je pouk organiziran v Dijaškem domu Šmihel, od S. do S. 
razreda pa v Osnovni šoli Šmihel, in sicer od 14. do 16.10. Na začetku je bilo 
vpisanih v šolo US učencev. Do danes se je izpisalo II učencev zaradi odhoda 
v Bostto, Hrvaško ali druge države. Kasneje se je vpisalo osem otrok, ki so sc 
doselili v Novo mesto ali njegovo okolico. V tem trenutku obiskuje pouk 112 
učencev. Mogoče bi bilo zanimivo, če povemo, da šolo obiskujejo šolarji, ki so 
prišli iz 41 krajev — največ jih je iz Kotorskega (29) — oziroma iz 42 osnovnih 
šol Bosne in Hercegovine.

To govori o veliki heterogenosti učencev in tudi o zelo neizenačenem predzna­
nju.

Poučuje trinajst učiteljic, ki to delo strokovno lahko opravljajo.
Moram priznati, da imamo srečo pri izbiri učiteljic, ki se maksimalno trndijo, 

da poučujejo brez improvizacij. Namreč, v sodelovanju z Osnovno šolo Šmihel 
smo uspeti skoraj popolnoma organizirati pouk z vsemi učnimi pripomočki in 
s strokovnimi nasveti uprave iti učiteljic. Moralno in organizacijsko pomoč nam 
nudi Sekretariat za družbene dejavnosti občine Novo mesto. Ker je v naši šoli 
veliko učencev — vozačev, je organiziran prevoz z avtobusom iz naslednjih kra­
jev: Otočca, Rateža, Zaloga, Straže, Podhostc, Podturna, Pogorelca, Dobindola, 
Žužemberka, Bršljina in s Trdinove ulice, kar zahteva dodatne stroške za pre­
voz. Največ učencev stanuje v Dijaškem domu Šmihel (17), nato v zbirnem cen­
tru Bršljin (10) in privatno na Trdinovi ulici (24).

Med tiašo šoto in kulturno-izohraževalnimi inštitucijami v Novem mestu je 
zgledno sodelovanje. Učencem in učiteljicam je omogočeno sodelovanje s Študij­
sko knjižnico, ki ima veliko knjig v hrvaškem ali srbskem jeziku, in z Domom 
kulture, kjer smo obiskali tudi lutkovno predstavo.

DRUŽBENA VPRAŠANIA Tudi družabno življenje na naši šoli poteka kot na vsaki drugi redni šoli.
Rast) -2/1991 Potrebno je poudariti zelo dobro organizirano prireditev ob obisku Dedka Mra­

za, ki so jo pripravili otroci z učiteljicami naše šole, pod naslovom Pojmo in 
imejmo se radi. Tudi to prireditev ter podelitev daril predšolskim in šolskim 

76 otrokom so nam omogočili krajani in delovne organizacije Novega mesta.
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M.iitm.i s.inm po številu učen 
ccv(l4<)) — velika po teni, kaj za 
to majhno število učencev predsta­
vlja in pomeni.
Čeprav šola zajema vseh osem 
razredov osnovne šole, večina raz­
mišljanj in sklepov o našem delu 
izhaja iz. dela s starejšimi učenci 
(od .S. do H. razreda), kar ne 
pomeni, da to (ah večino tega) ne 
velja tudi za nižje razrede — 
posebno prva poglavja.
Rečemo veliko —ker to za res tudi 
je tako, če se spomnimo, da je od 
etiega do drugega šolskega leta 
takega 'praznega« (nešolskega) 
časa vsegadvado tri mesece. 
Hlede aktivnosti, dela in učenja. 
Ttidistrokovnjaki, psihologi, so 
pokazali, da se bolj pogosto jav­
ljajo psihične travme pri popula' 
cip šolskih ktitnešolskih otrok 
zaradi navedenih vzrokov, pred­
vsem vojtie, in to pogosteje, kot 
smo sami predpostavljali. 
Ncahsolutnona vse otroke in ne 
scvcdavenakimeri — vsi ti otroci 
nimajo enakega temperamenta in 
ostalih enakih karakternih lastno­
sti.
V nekaterih drugih okoliščinah, 
upr. v rojstnem kraju in v mirno­
dobnih pogojih, hi verjetno hili 
zamenjani mesti staršev in peda­
goškega delavca.
Predpostavka je, da je najverjet­
neje v takšnih okoliščinah 
dobremu učencu/osebi ustvarjena 
— odprta samo še ena od možno­
sti za afirmacijo, medtem ko slabši 
učenec/oseba dobi priložnost da: 
a) ali ostane slab, tj. takšen, kakr­
šen je bil,
h)alidasctudionnancknačin, 
kot v nekem novem življenju, 
pokaže m dokaže.
Naš moto bi glede povedanega 
bil: Če sem hi) včeraj slab, ne 
pometli, da bom takšen tudi jutri 
(posebno, če mi je dana prilož­
nost, da se popravim); ali: Če sem 
vnečem slab,zakaj sc tnaprioriv 
vscmslah.

Ob tej priliki se vsem zahvaljujemo.
Ni mogoče pisati o šoli, da ne hi omenili sodelovanja med šolo in starši. Temu 

smo posvetili veliko pozornost in do zdaj smo imeli dva roditeljska sestanka s 
predavanjem dr. Anice Kos iz. Svetovalnega centra Ljubljana Kako pomagati 
otrokom in staršem pri doseganju čimholjšega uspeha pri učenju v izrednih oko­
liščinah.

Veliko pomoč nam nudijo pri zmanjševanju čustvenih težav pri otrocih in pri 
starših. Naši otroci potrebujejo veliko ljubezni in topline, ki so jo našli pri svojih 
učiteljicah in pri slovenskih prijateljih, ki vsakodnevno mislijo na njih.

Mira Matijaševič 
Prevedla: Jadranka Matič-Zupančič

NAŠA MAJHNA - VELJKA ŠOLA'

Šola
11. novembra je začela z delom Osnovna šokr za begunske otroke iz BiH v 

Šmihelu, Novo mesto na splošno zadovoljstvo pedagoških delavcev, staršev, 
najbolj pa seveda naših otrok.

Vojna in to relativno veliko' -vakuumsko«^ časovno obdobje (skoraj sedem 
mesecev) sta pustili precejšnje, vidne sledove^ v življenju in pri znanju (pridob­
ljenem do tedaj) teh naših otrok.

Čeprav je večina naših šolarjev zapustila svoj dom neposredno pred izbruhom 
vojne ali nekaj dni po njej (do enega meseca), mislimo, da so ta vojna dogajanja 
v določeni meri (kot to «cmpty« obdobje sedmih mesecev) vendar vplivala na 
psihično stanje (zdravje) teh otrok'', in to je tudi še en razlog več za ta prispevek.

Relacija učenec — ostali (učitelj, starši, sodelavci)
Znano je, da ogroženemu otroku lahko nudi osnovno pomoč predvsem nje­

gov najbližji okoliš. Za našega šolarja so to starši, skrbniki, učitelji in tudi druge 
osebe.

Nekoliko širši okoliš za nudenje (bolj strokovne) pomoči so mentahio-higien- 
ski delavci psihologi in socialni delavci.
Hierarhična lestvica posameznikov in ustanov, ki so zainteresirani in specializi­
rani za tako pomoč, je naslednja:

1. pedagoški delavci — šola
2. starši, oskrbniki 
1. socialni delavci

razne posvetovalnice
4. psihologi —*

I. Na vrh lestvice smo upravičeno (v takšnih okoliščinah) lahko dali pedago­
ške delavce, ker so le ti pri ugotavljanju iti delno pri reševanju travm in drugih 
problemov (nastalih zaradi poprej navedenih razlogov) pri šolarjih prva in 
osnovna -kontrolna lučka za alarm«, da nekaj ni v redu. Na tem mestu so 
zaradi uasledtijih razlogov:

a) Prvič se srečajo s takšnimi otroki, to pomeni brez kakšnihkoli (pred)znanj 
o njih samih — o njihovi osebnosti, o njihovih (ne)sposobnostih in njihovih 
(nc)uspchih v šoli; drugače povedano: spoznajo jih, ne upoštevajoč njihove 
"preteklosti«/

h) Do teh otrok imajo drugačen odnos, kot bi ga imeli (ali so ga nekateri ime­
li) v -normalnih« okoliščinah'. Ta kontakt med učiteljem in učencem tukaj ni 
povsem uraden in povsem -hladen«, ampak prežet z. določeno mero bližine iti 
skrbi za bližnjega'" iti kot takšen ni več enosmeren, ampak vzajemno-povraten 
kar zelo dobro deluje na otroke in na učitelje.
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Nttrtiialucttkoliščincbivtttnpri- 
tiicrtiptttticnile življenje v mirti 
oziroma življenje od rojstva do 
začetka te vojne.
Skrbi jih, čeprav v mejah učitelje­
vih možnosti,ootrokovihposeb- 
mhpotrcbalt, dana jim je mož­
nost,da pokažejo svoje probleme 
(žalost, strah, nezadovoljstvo, 
skrb), da ni stralm, nedorečenosti 
in nerazmnevanja na relaeiji uči­
telj -učenec,otntktt poskušamo 
dati ali vrniti verovljudi,vliti mu 
optimizem in verovjutrišnji dan. 
Od učitelja iščejo nasvet, pomoč 
in sodelovanje tla vseli življenj­
skih področjih (šola,drtižina,ljti- 
bezen...) in eden od osnovnih raz­
logovza to večjo verovučitelja je 
ta, daje ttidi učitelj ssvojim sta­
tusom kot učeneevbegtmstvu. 
Večina otrok je samo z materjo, 
manjše število je z. obema star 
šema in najmanjše število otrok je 
sskrbnikom.
Zavzeti so s svojimi osebnimi 
čttstvenimi težavami, navadno s 
skrbjo za očeta in sorodnike, ki 
so jih pustili v krajih, kjer divja 
vojna; z. organizacijo '-normalne­
ga« življrni.tvdatiih okoliščinah, 
tinancami m podobnim. 
davnatakaustanova,kisodc- 
Inje z. nami intmdi pomoč našim 
otrokom, je Vzgojna posvetoval­
nica Novo mesto ter posebej psi­
holog Marjan Stokanovič in 
socialna delavka Mojca 1'apič.
Do zdaj nismo imeli nobenega 
primera odklanjanja, da bi starša 
z otrokom zavrnila obisk v tej 
ustanovi.
Bilo je pričakovati, da se bodo 
pojavile težave oziroma ovire pri 
znanju jezika, vendar jih v glav- 
uemnibilo,inčcsožchilc,sosc 
reševale praktično — z. dajanjem 
neverbalnih nalog, z igro in 
podobno.

DRUŽBKNA VPRAŠANJA 
Rast 1-2/1993

7S

c) !n končnt), to jc pogojeno s predhodnimi razlogi, otroci kažejo do učiteljev 
veliko zaupanje" in to je majhna inverzija oziroma nelogičnost v zaporednosti 
stvari:

neznana oseba oziroma 
malo znana oseba

kratko časovno
obdobje
poznavanja

2. Kot vidimo, pripada na tej lestvici komaj drugo mestt) staršem/skrbni- 
kom". Zakaj?

V glavnem zatt), ker je precejšne število staršev/skrbnikov v teh okoliščinah 
bolj zaposleno s samim seboj (s svojuni problemi)'' in ne namenjajo dovolj 
velike pozornosti otrokom (posebno starejšim) in ti so (v času bivanja -v hiši«) 
prečiščeni sami sebi. Ker nimajo ali jim ne želijo ustvariti potrcbnili pogojiti za 
opravljanje šolskih obveznosti (pisanje nalog, učenje in podobno) pogosto ni 
ttidi želenih rezultatov (ne glede na delo in skrb tičiteljev ter voljo in pripravlje­
nost otroka— učenca).

Razen srečevanja z dvema glavnima neizpolnjenima pogojema (pomanjkanje 
prostora in odgovortiost zn otrokovo delo dotna) starši še na nek tiačin dosti 
negativno vplivajo tia otroka.

S svojim čustvenim stanjem in obnašanjem vplivajo tudi na psihično stanje 
svojega otroka. Pogosto tega stanja in obnašanja ne držijo «pod kontrolo «, 
nekateri ga tudi -umetno« potencirajo in s tem otroka peljejo do deviantnih 
obnašanj prevelika vznemirjenost, depresivnost, nezmožnost koncentracije in 
mcmorirnnja, pretirana (pogosto brez. -pravega« vzroka izzvana iti sprejeta) 
agresivnost in sovraštvo. Sreča je (za vse nas — za otroke, starše, učitelje), da je 
takšnih otrok in takšnih vplivov v naši šoli zelo malo (v nasprotnem bi bilo sta­
nje laliko zelo alarmantno) ter da se tudi učitelji po svojih možnostih trudijo, da 
otrokom, ki so izpostavljctiitakštiim vplivom, s pomočjo razgovora predstavijo 
tudi lepšo iti bolj svetlo plat življenja ter omogočijo, da prav razmišljajo in 
zdravo odraščajo.

S tistimi starši, ki imajo otroke s slabšim uspehom v šoli ali s problemi 
podobne narave, so učitelji - razredniki vzpostavili dobro sodelovanje na rela­
ciji otrok — starši ustatiove'^, ki so specializirane za dejavnosti, vezane za 
reševanje teli otroških problemov.

3. Na tretjem in četrtem mestu te naše hierarhične lestvice so specializirane 
ustanove za reševanje teh in podobnih otroških problemov ter nudenje pomoči 
tem otrokom. Le te iz. razgovora z otrokom, z njegovimi starši/skrbniki m dru- 
gitni osebami, ki poznajo otroka (v našem primeru z ttčitcljico),posktišajo 
odkriti vzroke slabega uspeha v šoli in eventualnega deviantnega obnašanja in 
podobno. S pomočjo tega razgovora (ki ga na začetku opravi socialna delavka, 
kasneje ttidi psiholog) in z. reševanjem ustreznih inteligenčnih testov (verbalnih 
in neverbalnih), z. igro in podobnim, ti strokovnjaki sklepajo in predstavljajo 
rezultate o izpraševancih staršem, otroku in seveda učitelju."

Ko so učitelji seznanjeni s potekom takega spraševanja in z. ocenami izpraše- 
vatica, se trudijo, tla skladno s svojimi sposobnostmi pomagajo otroku tako, tla 
bodo skupaj z. tipni odvrnili ali vsaj ublažili težave, s katerimi se otrok srečuje 
(ali seje srečeval)."'

Pouk — učenec
O tem odnosu v posebnih pogojih šolanja ni enostavno govoriti. Na začetku 

pouka smo sc srečevali (po)cg zagotovljenega prostora iti učnega osebja) z veli­
kim in ptmicmbniniprttblcmttm—s pomanjkanjem učbenikov. Čeprav je bil to 
vctikproblcm, nam ni vzc! poguma in m bjl nepremagljiv. Moramo poudariti, 
da smo pri pouku zelo malo improvizirali, ker so se učitelji trudili na vse možne 
načine pomagati otrokom iti sebi, da bi obvladali programe za to šolsko leto.

Da tie bi tega -izgubili«, smo čas na začetku (mesce dni) izrabili za ponavlja­
nje stare snovi, kar se je pokazalo zelo potrebno in koristno zaradi osnovnega
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Satitottekajučcttcevjehilo-sp«- 
sohnih « nadaljevati program za 
t« šolsko let«, vsi ostali (večina) 
hre? tega ponavljanja in stalnega 
pojasnjevanja ne bi bili --upo­
rabni in koristni« niti sebi niti 
družbi.
l/rednunokoliščinain navkljub. 
Prepričanja smo, da je takšen 
orlnoso/iromasotleltivanjere/ul 
tat želje, da preiitagainovsiljette 
težaveinprobleme, in tudi dej­
stvo, da smo tudi mi, učitelji (ve­
čina nas) kot tudi naši učenei, 
soočeni /istovrsto[iroblemov. 
Zapisani pri trni materinščine, 
pogovarjali smo se na temo: 
Kakosepočutimvnovišoli. 
Tukaj — vSIoveniji.
Tam vMosniinHereegoviui. 
Zavedajo se svojega (ne)znanja in 
zanj hočejo adekvatne oeene; 
godrnjajo, če ?a lahka vprašanja 
dobijo višjo oeeno: njihov
komentar je: to ni ničenmr
podohn«!)avnopriz.najo,dase 
ttečesanisonatičiliindajenega- 
tivnaoeenaedino, karv tem pri­
meru sledi. Rednopišejonalttge, 
n ko se zgodi, da je niso naredili, 
jo hočejo prinesti naslednji dan in 
dajimjopregledamo. 
Posamezniki so se izločevali tako, 
da so sedali v zadnje klopi (če­
prav razredi štejejo od 12 do IS 
učeneev in se vsi lahko vsedej« v 
prve vrste)intasvoj postopek so 
komentirali zbesedami lukaj ni 
mojih tovarišev, to ni moj razred, 
želim sedeti Mm. Medtem so 
drugi samo molčali in gledali, kaj 
seokoli njih dogaja. Manjše šte­
vilo učeneev je kazalo več strahu 
(tteztttožnostgovttrienia.drhtettje 
rokinpodohno)a)iagresije(ver- 
halui konflikti hrez. razlogov / 
učiteljem ah pa so sami poprav 
Ijali učiteljeve popravke v nalogi 
in kontrolnih nalogah, ker so bili 
nezadovoljni zoeeno).

DRUŽBENA VPRASANjA 
Rast 1-2/1

dejstva, da je bilo dolgo obdobje prekinitve (okoli sedem titesecev) med pred­
hodnim in tem šolskim letom. Veliko od že naučenega se je pozabilo, selo ele- 
tnetitarne stvari, kot so pisattje, branje, mttoženje itt podobtto. Dokler nismo 
dobili prvih ttšliemkov, so se učitelji znašli tiarn/.ličtienaeme: nabavljali so 
ktijige v slovensketn ali katerem drugem jeziktt z. isto ali podtibtio vsebino, jib 
prevajati, potem pa jib prenašali ttčencem v skrajšani verziji. Relativno pogosto 
smo obiskovali ttnli Sttulijskoknjižtiieo, uporabljali smo tudi osebtiektijiž.nise 
(raztte priročnike, eneiklopedije, tnonograbje in podobtto).

Veliko podporo in pottioč smo dobili od Osnovne šole fsmihcl (od ravnatetjiee 
Bukovčeve itt ttjettegattčttega osebja), ki so nam potnagali pri zbiraitjttttčbetti 
kov, brošur ali tiam dali na voljo svoje zemljevide in globuse, diapozitive, gra­
foskope, učila za geometrijo idr.).

Trenutno imamo večino učbenikov in upamo, da bo pouk potekal nemoteno.
Brez utrjevanja verjetno ne bi mogli vzpostaviti pravi, adekvatni odnos med 

učencem' — gradivom -učiteljem.
In še to. Mislimo, da bi bolj kritičen odnos učiteljev do učeneev'" (glede oce­

njevanja in zahtev pri pisanju domačih nalog in tičenja) prinesel tudi bolj serio- 
zen odnos učenca do šole, ob tem pa rezultati gotovo ne bi izostali.

Učitelj — učenec
V 2. poglavju smo o tem odnosu že spregovorili, zato bomo samo še dodali, 

da menimo, da je med učiteljem in učencem vzpostavljeno pristno itt dobro 
sodelovanje''.

Xa ilustracijo zgoraj povedanega bo najbolje, če uporabimo nekatera razmi 
šljanja " učencev S. razreda:

tukaj 'v tej šoli večdojamem in več znam 
tukaj sem se naučil to, kar mi tanr nikoli ni bilo jasno 
tukaj so učitelji boljši kot tam; na vprašanje: v kakšnem smislu? je bil odgo­
vor: imajo drugačen, boljši odnos do nas, učencev 
tam so učitelji -forsirali « samo boljše učenec, ostale pa zanemarjali 

- tam so me učitelji sovražili, če česa nisem znal, mi niso celo odzdravili, ko so 
me srečali tta ulici
učitelji so nam tam -vlivali strah v kosti«
tukaj lahko vse vprašam ni mi prepovedano vprašati in zaradi tega metli 
strah vpraševati
tam nisem sme! povedati, kar mislim, tukaj je več svobode v razgovoru z. tiči 
telp
dojel setu, da tudi učitelji lahko pogrešijo iti priznajo svojo napako 

l'o doseženem uspehu ob koncu prvega trimesečja lahko ugotovimo, da so 
bile negativne in pozitivne ocene (od I do S). Interesantno je dejstvo, da kolikor 
so otroci kritičtti v odnostt do pouka, učiteljev in podobnega, ravtto toliko so 
tudi samokritični '.

Verjamemo, da takšne lastnosti lahko samo koristijo (nikakor škodijo) tej 
mladosti, mogoče še bolj za bodočnost.

Učenec — učenec
I tuli tta začetku te šole (kot sicer tta vsakem začetku) so bile težave pri vzpo­

stavljanju medsebojnih kontaktov, ker se ttiso poznali, ah so se slabše poznali.
V vsakem razredu je bilo nekaj otrok, ki so se že od prej poznali, in rezultat 

tega so bile razne oblike odpora, aliettacije ' iti podobno.
Toda, kakor se to ponavadi zgodi, skoraj vsi ti bregovi so premoščeni itt med 

otroki so bila sklenjena lepa itt, tipajmo, trajna pniateljstva. Kot povsod tudi 
tukaj pomagajo drug drugemu v težavah, če je potrebno tovarišu nekaj pokaza­
ti, prišepniti, ga zaščititi, se zaljubiti, tožiti nekoga za ttekai pa dobiti vzdevek 
-tožibabe«..., vse to so znaki, da je beseda o neki, v resnici majhni, ampak pravi 
šoli.79



To so, seveda, znane kategorije 
klasifieiranja otroških karakter­
jev, ampak tukaj so navedene 
zaradi izrednih okoliščin in nji­
hove nekoliko drugačne ttianile 
staeije.

ZRNA ZNANJA IN ŠČEPCI
SRCA ZA OTROKE NESREČNE

BOSNE IN HERCEGOVINE

Slovenski otroei imajo pouk 
dopoldne, naši popoldne. 
Neprijetno tudi za otrokein uči 
telieeneindrugešole.
Otrokom ie pojasnjeno, da so 
teksti in rishe s takšno vsebino 
žaljivi, nepotrebni in nesmiselni. 
Mislimo,dasonas prav dojeli in 
da so naše sugestije obojestran­
sko sprejete. Dokaz za to jepre 
nehanje takega -pisanja-innova 
(ljubezenska) pisma, ki krožijo 
pošmihelskišoh.

1'ovedali smo že, da je malokateri 
od naših otrok doživel -prave« 
vojne strahote (bolj so pod priti­
ski staršev/skrbnikov in sorodni­
kov oziroma bolj so pod pritiski 
njihovih vsakodnevnih pripove­
dovan) in komentarjev ter pod 
vplivom mediiev (radia, televizije, 
tiska idr.).

DRUŽBENA VPRAŠANJA
Rast 1-2/1993
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Ko smo se ukvarjali s temi otroki, smo ugotovili, da v bistvt) lahko govorimo 
o elveh tipih ' otrok glede na niihovo obnašanje:

otrok učenec

-boli živ« kot 
doma, bolj neresen

novi, izredni 
pogoji življenja m 

nova« šola

Bol) poredki so primeri, da je zaprti tip otroka v novi!) pogojih življenja 
postni bolj odprt m obratno (bol) pogosti so ti tlrugi).

Čeprav smo v začetku tudi imeli boli p^replašene in neprilagojene - otroke, 
zda) jih ni ali jih je težko na prvi pogled opaziti.

Vsak razred zase je postal mali kolektiv s svojimi karakteristikami, ki jih prt 
naša takšna oblika dela in življenja.

Naši učenci — slovenski učenei

Ker je pottkvprostorih Osnovne šole Stnihel, je bilo pričakovati, da bo prišlo 
do neke vrste kontakta (indirektnega) med otroki.

Na začetkti so bila to malo neprijetna -dopisovanja« na šolskih klopeh v 
glavnem s politično in podobno vsebino — ki so z obojestranskim prizadeva 
njem in razgovori z otroki prerasla to stopnjo in prešla s tega -bojnega« polja 
na polje razumevanja in ljubezni^.
Sklep

V tem prispevku smo poskušali podati kratek vpogled v našo šolo, ne števil 
čnooziromasstatistiko in z. genernlij-tmi,;tmpakz. relacijami,kivnjej obstajajo 

in to so relacije direktnih udeležencev pri pouku (učitelj učenec), -pomoč­
nikov« za čim boljšo realizacijo in uspeh pri pouku (strokovno osebje: psihologi 
in socialni delavci učitelji, učenci, starši, skrbniki, ter relacije

Prepričanismo, da les takšnim, tog* s skupinskim delom (vseh udeležencev 
pri realizaciji navedenih nalog in ciljev) lahko dosežemo želene rezultate.

Ravno tako mislimo, da sama vojna ne bi smela pustiti globljih sledi"'ozi 
roma psihičnih travni na naših otrocih; vsaj ne, dokler so tukaj v miru in v tak 
snih pogojih živlienja.

In če je kakršnakoli pomoč potrebna tem našim otrokom, jo jim moramo mi, 
učitelji, starši in strokovno osebje, nuditi.

Hkrati moramo upoštevati, da so nekateri od teh otrok potrebovali pomoč 
strokovnega osebja tudi prej, v miru, a jim ni bila nudena iz. nekaterih od nave- 
denih razlogov:

morda takšne pomoči ni bilo (večina otrok je z. vasi in malo je verjetno, da
so tam obstajale ustanove s takšnimi nalogami)
ali, če so že bile, se ni posvečalo (ali zelo malo) pozornosti tem problemom.
1'orej, zavedamo se,da samozveliko volje, zljubeznijoinspoštenim delom 

lahko pomagamo tudi tem našim otrokom in njihovim staršem; nazadnje tudi 
sami sebi.

Helena Dugonjič 
Prevedla Jadranka Matie-Zupančič
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S torbico /nanj.! (foto: Marko
Kaptts)

KAKO OTROC! BEGUNU! DOŽ!VLJAJO 
ŠOLO, VOJNO !N TUJE OKOLJE

Vojna je izjetttno ogrož.ttjoč dogodek, ki je prizadel veliko število otrok na 
ozemlju nekdattje Jugoslavije. Slovenija se je z. vojno srečala leta IShD na last- 
ttem ozemljtt. Danes pa se z tijo sooča kot priča grozljivim dogodkotn v sosed­
njih državah in z množieo heguneev.

Vojtia dogajanja sprožajo pri otroeih številne in močne čustvene reakcije. 
Dogajanja zajemajo predvsem neposredno življenjsko ogroženost otroka, ranjc- 
nje ali smrt oseh, ki jih ima otrok rad, izgubo dragih oseh, rušenje doma, nuj­
nost zapuščanja domačega kraja iti življenje v novem okolju, v katerem vladata 
napetost in tesnoba, skrajno neugodne razmere bivanja, neustrezno prehranje­
vanje in poslabšano zdravstveno stanje.

Odziv otroka na te* udarce in neugodne okoliščine ni odvisen le od teže in 
narave dogodka ter od stopnje izpostavljenosti ogrožajočemu dogodku. Poleg 
stvarnih razsežnosti dogodka so pomembni še številni osebni dejavniki, kot so 
otrokov temperament, njegova občutljivost in zmogljivost obvladovati udarce, 
razumevanje nevarnosti dogodka in osebni pomen dogodka za otroka. Ti in 
mnogi drugi dejavniki vplivajo na to, kakšno bo otrokovo osebno doživetje in 
kakšen bo ttjegov odziv na neugodm dogodek.

Mnoge raziskave so skušale odgovoriti na to, zakaj so posledice stresnih oko­
liščin tako različne. Kot odgovor na to se je oblikoval pojem varovalnih dejav­
nikov ti delujejo kot protmtcž.ncugodnimdcjavnikom,zmanjšujcjootrokovo 
prizadetost ob njih ali pa otroku omogočijo, da se v njem razvije zadovoljiv 
mehanizem obvladovanja nevšečnosti. Eden od pomembnih dejavnikov je otro­
kov temperament — prilagodljivost, kakovost, hitrost in napor, s katerimi se 
otrok prilagaja na nove okoliščine, še zlasti na neugodne spremembe v svojem 
življenju. Vir varovalnih dejavnikov je otrokovo okolje. Če ima otrok proti 
udarcem, ki ga zadevajo, protiutež, v dobrih odnosih z ljudmi, v dobrem šolskem 
delu ali v zadovoljstvu na kakem drugem področju, ima veliko možnosti, da ho 
psihično nepoškodovan prenesel vse hudo. Otrok, ki mu okolje nudi oporo in 
pomoč, se bo lažje soočal z nevšečnostmi in izgubami.

Ko se otrok znajde v stiski in ko nastopijo čustvene motnje, je okolje vir pod- 
))RUZ.BENAVI'RA$AN]A pore in pontoči. Ta pomoč je pomembna v vseh obdobjih preživljanja krizne 

Rast I 2/I9T! situacije — v času udarca in ob poznejših posledicah. Marsikdaj je družina v 
celoti čustveno prizadeta in ne more nuditi otroku zadostne pomoči. Tedaj je 
pomembno, da se mobilizira širša socialna mreža — širša družina, prijatelji, 

Sl sosedje, prostovoljci.
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Mnogi otroci mislijo, da so čustvene, vedenjske, učne in somatske motnje, ki 
sepojavijoprinjih, znamenje, da je z njimi nekaj narobe in da drugi otroci 
ttimajo enakih težav, l akštto videnje lahko poslabša otrokovo [Psihično stattje iti 
/manjša njegove napore za iskanje poti iz stresne situacije. Predetovanje in 
obvtadovanje travmatske prizadetosti je težka natoga in zahteva veliko psihične 
energije. Zaradi tega lahko vsi vplivi, ki dodatno bremenijo otroka in slabijo 
njegove psihične in telesne moči, povzročijo slabe rešitve problema in podaljšu­
jejo psihično travmo.

Svetovatni center za otroke, mladostnike in starše v Ljubljani se je uspešno 
vkliučil v nudenje pomoči beguncem v Sloveniji. S pomočjo raznih raziskav so 
prišli do dragocenih podatkov o doživljanju vojne in njenih posledic na oseb­
nost posameznika.

Vprašalnik v obliki nedokončanih stavkov, ki smo ga izvedli v višjih razredih 
osnovne šole za begunce (s sedežem v Osnovni šoli Šmihel v Novem mestu), je 
zajel 44 učencev. Namen vprašalnika, ki zajema dvanajst vprašanj, je bil ugoto­
viti, kako otroci begunci doživljajo šolo, ustanovljeno za njih, kako doživljajo 
vojno oziroma kakšne posledice je pri njih pustita vojna in kako doživljajo tuje 
okolje, v katerega so bili prisiljeni priti.

Ker deklice drugače doživljajo dogodke in jih tudi drugače opisujejo, sem jih 
ločila od dečkov. Pomembna je tudi razlika doživljanja otrok v posameznih raz­
vojnih obdobjih, zato sem jih razdelila na S. iti 6. razred ter 7. in S. razred.

Rezultati (5. in 6. razred) (7. in 8. razred)

1. V tej šoli mi je...
— dečki: dobro, lepo; dobro

deklice: dobro, zelo lepo; lepo, vendar ni tako kot v moji šoli;
2. V tej šoli me najbolj moti...
— dečki nič; nič; da sedimo stalno v isti učilnici 

deklice: nič; nič;
1. V tej šoli mi je najbolj všeč...

dečki: vse; moja učiteljica in prijatelji; dober odnos z učiteljicami; 
deklice: vse; moj razred; učiteljice; učenje; to, da učiteljice ne vpijejo na nas;

4. V tej šoli mi je najtežje...
dečki: nič; biologija, ttemščina, geografija; to, da ni mojih prejšnjih učiteljic; 

ko dobim slabo ocetio; tuji jezik;
deklice: nič; to,da ni učbenikov; to,da toni mojašola;kodobimslabooce- 

no; to, da mi govorijo begunka — tudi jaz sem pred osmimi meseci živela nor 
malnokotoni;
5. V to šolo...

dečki: grem rad, z veseljem; grem rad;
deklice: grem rada, redno; hodijo tudi slovenski otroci; hodim, da mi čas 

hitreje mine;
6. Ko pomislim na vojno...

dečki: se spomnim, kako so ljudje zlobni; postanem žalosten, ker nisem 
doma; se spomnim svoje porušene šole in mi je hudo; se takoj vznemirim; pomi­
slim na očeta; pomislim na to, da se ne bom več vrnil domov in ne bom več svo­
boden;

— deklice: jokam, ker se vsega spomnim; mi je težko pri srcu; občutim neko 
žalost; mi je hudo, ko pomislim, da se ne bom mogla nikoli več vrniti domov; 
zgubim voljo do življenja; se spomnim na lačne in prezeble otroke v UiH;
7. Odkar je vojna, opažam pri sebi, da...

dečki: sem zelo spremenjen, drugačen; sem nervozen in žalosten; se slabo 
počutim; ne bom nikoli mogel pozabiti vojne; sem prestrašen; se drugače obna­
šam;

deklice: sem se zelo spremenila; nisem več vesela in da se mi v dnu srca 
skriva žalost; sem postala živčna; sem prej živela boljše; sem osamljena brez 
staršev; sem izgubila voljo do življenja; sem jezna, ker umirajo nedolžni ljudje; 
me že majhna stvar vznemiri;
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S. VSIovetiiji mi je najtežje...
dečki: da nisem s svojim očetom in družino; da nisem tn donia in da je dru­

gačen je/ik; da sem hemmee; ko vidim otroke, ki imajo svojo drnžitto in dom; 
ko se stovenski dečki norčujejo iz mene; da nimam tiste svobode, kot sem jo 
ime! doma;
— dektiee: da nimam doma; da sen) begunka; da nisem skupaj s svojo družino; 
da ne poznam slovenskega jezika; kadar vidim, kako gredo otroei iz šole domov

tudi jaz bi si želela takšno življenje; da tu ne živin) (ako dobro ko) doma; da 
sem brez svojih prijatetjic;
9. Najbolj me žalosti...

— dečki: ko pomislim na svoj dom; da mi je vojna vzela očeta; ko mi rečejo, da 
sem bcgnttcc; da nisem doma; ko slišim, da jcnckdoumrl; ko vidim, daljttdjc 
umirajo;
-dekliee: ko vidim tta televiziji, kako mnirajo otroei in drugi ljudje;vojna; da 
ne živi))) tako dobro kot doma; ko pomistim, da ne bom več intekt tako tepega 
otroštva kot prej; točitev od staršev;
K). Ko mi je težko mi pomaga, čc...

dečki: pogovor in tolažba z materjo in prijateljem; mi starši rečejo, da bo 
kmalu konec vojne;

deklice: pogovor z materjo, prijateljico; pospravljati), berem; grem na spre­
hod; poslušam glasbo; se razjočem;
11. VStovenijimijelepo, kadar...

dečki: se igram s prijatelji; greni v šoto; grem v mesto; spoznam nove prija­
telje;

deklice: sem v šoli; se igram s prijateljicami; pomislim, da bomo šli kmalu 
domov; grem v šolo;
12. Hotela oz. hotel bi še reči, da...

dečki: sc želim čimprej vrniti dotnov;prc)ielia vojna; mi je lepo vSIovcniji; 
v meni še vedno živi moj dom; sem vesel, da se je začela šola;
— deklice: bi želela čimprej domov; rada hodim v šolo; bi se končala vojna v 
bil I; se zahvaljujem vsem, ste nas lepo sprejeli; bi želela čimprej domov, čeprav 
je tu lepo.

Sklep

Kot smo lahko razbrali, se otroci zelo dobro počutijo v šoli. Ta jitn pomaga 
krajšati predolge dneve negotovosti in strahu pred slabimi novicami iz njihove 
domovine. Veliko iim pomaga pridobivanje novih prijateljev, katere tako 
obupno potrebujejo za pomoč pri reševanju svojih težav in za sprostitev. Kljub 
temu da jim je tukaj všeč, pa ne morejo pozabiti rojstnega kraja iti imajo veliko 
domotožje po njem. Morda na skrivaj upajo, da jih bo tam še vedno čakala 
domača hiša it) njihova šola, katero primerjajo s sedanjo, in ugotavljajo, da to 
le ni isto.Stcž.avo sc prilagajajo na ttovo okolje,saj so vsa njihova prizadevanja 
močno omejena: omejeno gibanjchi nepoznavanje slovenskega jezika jimonc- 
mogoča navezovanje stikov z drngimi Ipidmi v okolju; močno jih prizadene, ker 
jim tta vsakem koraku damo vedeti, da so begunci. Slednje še posebej prizadene 
otroke in mladostnike, ker jim znižuje samozavest in spreminja samopodobo, 
saj to pomeni za njih nekaj poniževalnega in jim da vedeti, da jih drugi ljudje 
nimajo za sebi enake. Vsi bi se morali potruditi, da jim ponovno vrnemo vero 
vljudiinvboljšeživljcnjc, kar velja še posebno za otroke. In samo npamo lah­
ko, da ta vojna nebo v tijih pustila dolgotrajttcjših psihičnih posledic.

Povcdatimoram, da sc za slednje trudijo njihove učiteljice, ki so tudi same 
begunke in vedo, kakšne grozljive dogodke in stresne sitnacijc so morali preži 
veti ti otroci. Po svojih najboljših močeh se trudijo, da hi jim pričarale vsaj bledo 
podobo njihove prejšnje šole iti njihovih učiteljic, tia katere so bili navezani, nji­
hovega dotna iti načina življctija.

Kot lahko vidimo, jim to uspeva ob pomoči Branke Bukovec iz Skupščine 
občine Novo mesto, ker jim je v veliko moralno it) organizacijsko oporo.

Irislink
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V SREDtŠČU OBROBNEGA

Seveda se je sprožilo, in to ob prebiranju prispevka Češnje so se šibile, ki je 
bil objavljen preteklo leto v Delovi prilogi /.nanje za razvoj: o beguncih, o 
tistem hudem prebadanju v prsih, o grozni nemoči; o pregnanstvu in tujstvu.

Spet je sreda ali ponedeljek in treba bo na pot.
Sem bibliotekarka v novomeški študijski knjižnici, iželovna emigrantka. Sttt 

dirala sem v Zagrebu, smer jugoslavistika (med drugim tudi slovensko književ­
nost, lektorat iz slovenskega jezika).

Udomljena sem v Novem mestu že skoraj IS let it) pol.
Doma sem s Hrvaškega, iz Karlovca.
Stara mama je Slovenka, ki je za možem, Mcdžimurcem, prišla na I irvaško in 

tam za zmeraj ostala, oče je Hrvat iz Bosne, ki se je prišel tja šolat in tudi za 
zmeraj tam ostal.

Verjetno nam je ta razseljenost v genih. Kaj vem, kje bodo moji otroci kon­
čati, ali bo za njih Hvropa zadosti velika...

K beguncem hodim že od decembra leta 1491, najprej k hrvaškim, zdaj pa k 
tetniz BiH. Odločitev je dvojna. Prvo je strokovna, da kot splošno izobra­
ževalna knjižnica reagiramo na izzive v okolju, kjer delamo. Ne moremo se 
delati, da tc populacije na našem območju ni. [epa tudi človeška, ti ljudje so mi 
blizu, tudi sama sem izkusila nekaj od te vrženosti v tujost, (tovorimo isti jezik, 
lahko ponudim knjigo, ki bo vsaj /a trenutek pregnala to otrplost, temno zagle- 
dattost v pot brez izhoda.

Pred odhodom imam še priprave. Knjižničarji to vedo.
Prebrskam kataloge, stikam po računalniku, potegnem knjige iz skladišča, 

naredim potrebne sezname, opremim knjige s knjižnimi listki. Potem se usedem 
v vozilo novomeškega centra za socialno delo in skupaj s socialno delavko in 
škatlami polnih knjig oddrvimo v Dijaški dom Majde Šilc. Tukaj prebiva okoli 
dvesto beguncev iz Bosne. To ni pravi begunski center, je premalo številčen.

Vem, da tudi druge slovenske knjižnice pripravljajo kolekcije knjig za begun­
ce. Presenetljivo hitro se je že preteklo leto odzvala z vabilom k obisku beguncev 
Delavska, nekaj pozneje pa tudi Mestna knjižnica v Ljubljani.

Socialna delavka Mojca Papič gre opravljat svoje delo, jaz pa svoje.
Otroci mi pomagajo, da škatle s knjigami prinesemo v četrto nadstropje, tam 

je učilnicam tam tttdi izposojamo.
Vsi so strašansko neučakani. Hlastajo za knjigami.
Te so v hrvaškem jeziku, nekatere tudi v srbščini. So različne, namenjene' so 

otrokom (slikanice, z.goelbc, pravljice, romani, nekaj je tudi poučnega branja) iti 
odraslitn(romani,pttblicistika), a tudi nekaj za šolajočo sc mladitio.

Otroci so vseh starosti, od elojenčkov z materami, malčkov, elo šolarjev. 
Vrvež, je tak, da je joj.

Nikakor jih ne morem disciplinirati. Zlasti mali govorijo vsi v en glas. Sem 
učiteljica, tovarišica, gospa, teta, profesorica, kakor nanese. Sporečejo se okrog 
zaželene knjige, presodim tako (to sem se naučila od socialne delavke), da šte­
jem do določene številke, pa kdor zmaga, (tovorim jim v njihovem in svojem 
jeziku.

Vsem se mudi, nekaj bodo gotovo zamudili.
Prosim jih, da se usedejo. Ne uspem. Po desetih minutah so spet nagneteni 

okrog.

Ne moremo dihati.
Nekaj se deli iti ne bo pravično razdeljeno. Nimajo ničesar, ničesar več nimajo 

in zdaj bojo spet ob to — kar se deli izposojo knjige.
Jctudipotrchapotlotiktt, strašansko so neposredni, klepetavi, nervozno 

situacijo sprostim v smeh. Delno uspem.
Starejše deklice se ponudijo, da mi bodo pomagale pri vračanju že izposojenih 

knjig. Sprejmem pomoč. One jih bolj pomirijo. Ampak ne za dolgo. Vprašam za 
Kemala, namesto katerega zdaj prijatelj vrača knjige.
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Pravijo mi, da je odšel. Kam? Nazaj v Sarajevo kot prostovoljec v borbo. 
Kotiko je star? Šestnajst let. Stisne me. Saj bo moj sin čez sedem let toliko star. 
Hoden za borbo.

Oni že vedo vse odgovore in tako so mladi. Izkušenost, ki zmaga nad otro­
škim svetom. Kaj še ostane?

Rešuje me, da so svoj čas slovenske založbe veliko tiskale za južne trge in da 
imamo (zaradi obveznega primerka, dosti tovrstnih knjig na zalogi.

Povpraševanje se zvišuje. Radi bi knjige iz psihologije, slovar sanj, knjige o 
negi otroka, teme iz psihologije, učbenike, slovarje, rešene naloge za sprejemne 
izpite na fakultetah, priročnike za učenje tujih jezikov angleščine, nemščine, slo­
venščine, italijanščme...

Obljubim uresničljivo.
Mojim se dneva, ko mi bo zmanjkalo literature, saj sem v preteklem letu izpo­

sodila okroglSOO knjig.
Večkrat ostanemo z otroki in jim pripovedujem pravljiee.
Moja hrvaščina je včasih že rahlo načeta od slovenskega jezika, davek asimi 

laeiji.
Jezik pripovedovanja mi ni več tako samodejno tekoč, veliko je umetelnega, 

vse mora biti dobro pripravljeno, ampak ko se mi posreči, opazim, kako se jim 
oči zaiskrijo, postanejo potegnjeni vase, v njih oživijo njihove nekdanje pravlji 
ee,ki sojih slišalivdedkovem naročju,obkroženistemnim gozdom neznanega.

Opazim, da pripovedovanju pravljie prisluhnejo tudi bolj odrasli otroei. 
Želijo si, da tudi njim preberem katero.

Pogovarjamo se o doživetjih. Pripovedujejo mi, kaj vse so doživeli na snegu, 
katero moštvo je zmagalo pri kepanju.

Vprašam jih za kraje, odkod so doma, saj sem drugo poletje .1. letnika gim­
nazije končala v Mosni (zaradi očetove službe na gradbišču termoelektrarne).

Pripovedujejo o majhnih vaseh ali mestih, kakšne šole so obiskovati, kateri 
prijatelji so jim bili najbolj pri srcu,kdaj so odšli od doma,zvelikim vprašanjem 
o trajanju tega bivanja tukaj pri nas.

Ko postanejo vesti z bojišč še bolj strašljive, postanejo določeni otroei še bolj 
nemirni, drugi se še bolj zaprejo vase in si ne dovolijo prisluhniti.

Ali se bo kdaj končalo?
Zdaj se že dobro poznamo, junija in julija sem hodila enkrat na teden v vsa­

kega od teh zbirnih eentrov, zdaj pa vsakega obiščem enkrat na 14 dni. Enkrat 
z Mojco v Dom Majde Šilc, drugič s socialno delavko Majdo Kristan v Pionir­
jeve barake v Bršljin.

Štiri barake so tu, tudi dvesto ljudi, precej žena z otroki, nekaj moških. Izpo­
sojam knjige, evidentiram želje.

V barakah spijo, imajo skupen jedilni prostor (tam izposojam). Ko je še bilo 
lepo vreme, so bili veliko zunaj, pred barakami na klopicah, zdaj pa bivajo v 
sobah, vsaka je majhen otoček v vsetnirju.

Odrasli so depresivni. Obnavljajo doživetja, tako se nekako izčistijo od stra­
hot. Ni prihodnosti, vsaj ne take, kot so si jo želeli, ampak, ne glede na vse, si 
želijo domov, nazaj na tisto prst zemlje, čeprav pogorišče, bojo že zmogli.

Varljivost imetja. Kaj imamo in kaj smo? Zakaj je taka naša usoda? Same 
neznanke. Zakaj ravno nam?

A vendar, ko bodo nekoč na svojem,mogoče ne bodi ticentrivnjihovih očeh 
ostali samo gola streha iu prehranjevanje, mogoče bo v njih tlela vsaj majhna 
lučka spomina na kakšno prebrano stran, na tisti dan, v zraku prepolnem žare­
čega poletja, ko se jih je nenadoma dotaknila podoba, zgodba iz neke takrat 
prebrane knjige v nekem mestu, na bolj severni strani neba od njihove — v Slo­
veniji.

Jadranka Matič-Zupančič
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Tebi, dobra duša!

Leto 1992 jc leto Evrope, ampak ne tega maja.
Streli po moji preteklosti so moja begunska sedanjost.
Časovtta tteizogibuost drsi v prihodnost in mi, prosvetni delavci, počasi ure­

sničujemo začrtane načrte in programe, delamo z željo, da se tisto najbolj grdo 
pozabi, da smo z učenci in jih učimo ljubezni, smeha, matematike, jezika.

Tukaj sem spoznala veliko domačinov, ki so vsi po vrsti dobri, l o dokazujejo 
njihove solze, ki teko ob dogajanjih v Bosni. Ne jokajo samo starke itt ženske za 
prcmražcnc, lačne, pobite, kdaj pa kdaj pade tudi težka moška solza, polna 
sočutja. Jokali bi tudi mi, če ne bi bilo tebe, duša. Sprejela si begunce, šolarjem 
pripravila dobrodošlico, omogočila prihod dedka Mraza, nudila razumevanje, 
spoznala nas z dobrimi ljudmi, da nam podaljšajo normalno življenje, otrokom 
šolske dni in zvonec obdobju, ki ne razume politike, mladim ljudem, da spo­
znajo znanje in življenje, brezbrižnost mlademu naraščaju.

Tvoja zemlja, duša, nam je podarila meti drugimi tebe, tla nas pripelješ v 
knjižnico, na koncert, v gledališče, da bi mi, prosvetni delavci, naučili otroke na 
bivanje dobrih ljudi, pesmi, življenja, ljubezni.

Danes je 260. dan, odkar smo begunci, v zvezi ali brez nje z rojstnim krajem, 
z našimi najbližjimi. Zahvaljujoč tebi in tebi podobnim, pozabljamo na skrbi, ki 
nas zbujajo ponoči, na dneve, v katerih se vračamo v preteklost, na nesreče in 
ubijanja, ki so prišla nad našo zemljo.

Hvala Bogu, pastirjem dobrote, itt tebi za vse lepe trenutke, v katere ste vpletli 
sebe itt svojo dobro dušo. Jaz itt še mnogo takih v tej deželi smo hvaležni za vso 
dobroto, ki nam je bila dana, v želji, da se čimprej vrnemo, vsakdo na svoj prag, 
lahko rečemo samo HVALA.

Dolgo se te bomo spominjali po blagosti in dobroti, po sočutju in nesebično­
sti, po tem, koliko je v nekem navadnem človeku ljudskosti in duše.

Jaz, atiottimus, ki jih je preveč v tej deželi.
Prevedla Jadranka Matič-Zupančič
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Bog, zaBn/?

Rog, Ra/ fo počneš z tno/ttn ž/v//e))/e))),
Ra/f)/efo/)RoRr)vo/?
/log, zaRa/šfttina/snro/sfnit/.n) 
doeaR;)))) v ft)/en) svef)) /n ne v 
.svop/nš</?
Rog, zaRa/ ttte vsi f/ //))<//e
grJo g/eda/o, Ra/ set)) /Zn) nared//;).'?
Rog, za/;;)/ se ne šoten) g/Raf/ 
svoRot/nt) Rof vs/ t/rttg/ //nd/e/?
Rog, zaRa/ nt/ /e vo/na tttt/e/Za nt/adosf/?
Rog, zaRa/ m/, ofroet de/atno poRoro ttatnesfo drng/R/?
Rog, Ra/ fo de/aš z mo/nn ž/vZ/en/etn,
Ra/ f/ /e fo/ZRo Rr/vo/?

Antra /s/e, #. razred

Mo/a ža/osf

Čas Rež/ /)) otRtaša vse, 
sattto fvo/e /ase /z n)o//R )))/s// 
ne Ro n/RoR odnese/.

čas ttos/ vse z vefro/n ž/v//en/a, 
sa)))ofvo//Roe/t)/Ro//odn)et)e 
ne Ro /noge/ tttRtesf/.

/so se spon)))/))) fvo//R ert)//) oe/, 
/n/ so/ze pr/vro na Rca 
/n na /oR )))/ gre.

/{o/eeniapreRnd.imo/esroe 
z osfro /)uše/eo ž/vZ/en/a, 
atnpaR feRe ))/ /)) n/.

/d/na Sa/ZRov/e, S', razred

Da/a sen/ /n Bom spcf

/)a/asetnrt/t)Ron)spef 
/nnoeo/tttzda/ 
po/ptR v tnraRn 
neRetntt/anftt.

/enn) /at)))) /e /nte SaRasf//;))), 
tt/ega /)));) rado sree ttto/e.
Rada ga nnam Ro// Ror
RogarRoR, on /e /atn tno/ega ž/v//en/a.

Sandra Rarttne/e, S. razred

BaJa B/ B//a pf/ca

Rada /)/ /)//a /)f/ea,
R/ /ef/ ttad svefott),
t/a R/ neRega /tpega t/tte
ot//efe/a v svo/ ro/sf))/ Rra/.

Rada R/ R//a pf/ea,
da R/ od/efe/a R svo/etntt oeeftt,
da R/ ga vsa/ tna/o vft/e/a,
/n se pofent vr))//a naza/.

Rada R/ Rt/a pf/ea, 
t/a R/ od/efe/a R svo/enn) Rraftt 
R) t/a R/ se ))))) spttsf/Za na ratno 
Rt /zpovet/a/a, Ratt) vse /t-f/n).

Rada R/ R//a pf/ea,
R/ R/ ftosZ/a Z/ffRezensRo p/stno, 
/n nta/Ren evef,
R/ se sRr/va v /nfrat)// ros/.

A/nta 7urRanov/e, 7. razred 
Resm/ preved/a; JadranRa Maf/e-Zupanč/e
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KO SP!M, SANJAM

Ko spim, ztneraj sanjam nekaj nemogočega. Tako sem tiekoč razmišlial o 
svoji hiši.

!'rišel sem na dvorišče in zagledal odbita vrata. Vstopim v hišo iti vidim vse 
razmetano, tščem to m ono, ampak ničesar tli, vse so odvlekh.

Crcmnakraj, kjer smo skrili nekaj stvari, ampak tudi od tukai so vse odvlc- 
kti. Našel sem -daljinskega«, ampak televizorja ni. Sel sem iz hiše, a na pragu 
moja Bucka. Shujšana, satna kost in koža. Vzamem jo v naročje in se začnem 
pogovarjati. Tako pogovarjajoč se z mačko obhodim tetkino in svojo hišo. 
Obšel sem še hlev — krave odpeljane. V lopi ni bilo voza niti mojega kolesa. Ko 
sem prišel v klet, sem tam našel samo stari štedilnik. V zaklonišču sem tiaše) več 
kot deset preprog — tega niso hoteli, leseno klop, ker je niso mogli odnesti, so 
vso preluknjali. Z Bučko sem hodil skozi vas; niti temelji džamije se ne vidijo, 
vse je izropano.

Ko naenkrat — strel, v tem trenutku se zbudim.
Da bi vsaj Bučko prinesel.

Alntir Sendijarevič, 6. razred



Navihana (foto: Marko Kapus)



Matjaž Mulej 
Miroslav Rebernik

KASUlLAKNIKiA
Hastl-2/)19!

SOODVISNOST KAKOVOSTI, 
INOVACIJ IN POSLOVNEGA 
USPEHA
Izbrani problem in vidik obravnavanja

Sodobni trg se je v zadnjih tetih bistveno spremenit, ne te pri nas, tem­
več tudi v sodobnih visokorazvitih gospodarskih sistemih. Hkrati s spre­
minjanjem tržnega okotja podjetja sc spreminja tudi pojmovanje kako­
vosti ter inovacij in inoviranja. To vodi k nujni redefiniciji pojmovanja 
postovnega nspeha, ki ga ni več mogoče izražati in meriti samo s tradi- 
cionatnimi meriti, kot so prthodek, dobiček, vrednost premoženja, det- 
nic ipd. V prispevku poskušava najti nekaj sktepov, ki tahko koristijo 
tehniškim in drugim izobražencem, ki se ubadajo z vprašanji medse­
bojne povezanosti in soodvisnosti kakovosti, inovacij in postovnega 
uspeha.

Kakovost na osnovi inoviranja — ena od temetjnih značitnosti razmer 
-trga kupca«

V dosedanjem razvoju tržnega gospodarstva tahko zaznamo štiri 
tipične razvojne faze trga, pojmovanega kot načina spravtjanja izdetkov 
v uporabo (stika )).

stučajnostni trg
+

trg proizvajatcev

prevlada rutine(rstva) in 
neodvisnosti inoviranja od 
sodobno pojmovane kakovosti

dostej v YU, 
a enako 
tudi v SLO

trg kupcev
+

državno podprt 
trg kupcev

prevtada hudega konkurenčnega 
pritiska in zato odvisnosti 
kakovosti od inoviranja

razviti
Zahod

Stika !: Štiri razvojne faze trga

Za prvo, najzgodnejšo razvojno fazo je značitno stučajno srečevanje 
kupcev in prodajatcev. Njej stedi t. i. trg proizvajatcev. Ti dve fazi pre­
žema skupna značihiost, ki se na eni strani kaže v prevtadi proizvajatca 
in prodajatca nad kupcem, na drugi strani pa v prevtadi rutinc(rstva) iti 
v neodvisnosti kakovosti od inoviranja. Stovenska gospodarska struk­
tura je še v vetiki meri takšna, da jo tahko uvrstimo v drugo fazo. Naste- 
dtiji razvojni fazi sta trg kupcev, kjer kupec odtočilno vptiva na izbiro in 
kakovost izdetkov, in pa državno podprt trg kupcev, kjer tjjržava zago- 
tavtja potrebno infrastrukturo (fiskatni sistem in denarna ^otitika, uvo- 
zno-izvozni režimi, davčni sistem, predpisani zdravstveni iti drugi stan­
dardi kakovosti, "ombudsman« ipd.) za konkurenčno sodetovatije 
podjetij na domačem in svetovnem trgu. Za ti dve fazi je značitna pre­
vtada hudega konkurenčnega pritiska, ki dotoča nenehno povečevanje 
pomena kakovosti, zato prihaja tudi do vse večje odvisnosti kakovosti 
od inoviranja.



Matjn/Mulcjin
Miroslav Rebernik

SOODVISNOST KAKOVOSTI, 
INOVACIJ INPOSI.OVNCCA 

USPEHA

HASEOOAKNJIOA 
Kast) 2/1991

91

Ne spreminja pa se samo trg, hkrati z njim se spreminja tudi pojmo­
vanje inovacij, kakovosti in poslovnega uspeha. Slednjega ni več 
mogoče meriti samo s tradicionalnimi merili, kot so prihodek, dobiček, 
vrednost premoženja ali delnic, temveč dosti širše. Poslovni uspeh zato­
rej opredeljujemo kot finančno ali kako drugače izraženo korist od 
celotnega poslovanja (proizvajanja + priprave + organiziranja + vode­
nja + analiziranja + kadrovanja + itd.), ki v tržnem gospodarstvu 
omogoča evropsko normalne osebne prejemke zaposlenih, lastnikov in 
tistih v družbeni infrastrukturi ter akumulacijo za nove investicije.

Tako pojmovanega poslovnega uspeha sc seveda ne da dosegati z 
rutinskim poslovanjem iti s produkcijo izdelkov, ki le stežka najdejo 
svojega kupca, saj ne zadovoljujejo njihovih potreb tako, kot kupec to 
pričakuje in je pripravljen plačati. Tako pojmovan poslovni uspeh sc 
lahko dosega le v poslovnem sistemu, ki ga označuje nenehno izboljše­
vanje poslovanja, ker ima zadosten inovacijski potencial za stalno ino- 
viranjc. Pri tem pa je treba pravilno razumeti pojme inovacije, invcncijc 
in potencialne invcncijc. Oglejmo si sodobne opredelitve navedenih 
kategorij:

— inovacija je vsaka koristna iti samo koristna novost;
— invcncija je nova zamisel, le majhen del njih postanejo inovacije;
— potencialna inovacija pa je tehnično in/ali ekonomsko in/ah organi­
zacijsko m/ali pravno in/ali ekološko ipd. izvedljiva invcncija, ki še nc 
daje dokazane koristi (posredne ali neposredne); je torej vmesna faza 
med invcncijo iti inovacijo.

Osnovni motiv in gonilo inoviranja je v iskanju takih rešitev, ki bodo 
na najboljši možni način zadovoljiv kupce (sedanje ali potencialne). Ni 
nujno, da gre vselej za končnega kupca, gre lahko tudi za notranje odje­
malce, saj se kakovostnega izdelka ne da narediti, če ni kakovosten tudi 
proces, v katerem ta izdelek nastaja. Očitno je torej, da sta inoviranjc in 
kakovost neločljivo povezana. Kakovost zato definiramo kot "sklad­
nost z zahtevami odjemalca« in jasno je razviden trend, da je vse višja 
in vse bolj povezana z. razvojem trga.

Kot je razvidno iz slike 2, sodobni trg uveljavlja vse več zahtev, da je 
ponujeni izdelek, storitev in/ali proces: poceni (od okoli 1960), poceni 
in kakovosten (od okoli 1970); poceni, kakovosten in na izbiro (od 
okoli I9S0); poceni, kakovosten, na izbiro in enkraten (od okoli 1990). 
Poslovno nabrežje je tako vse bol] polno razbitin podjetij, ki niso bila 
pripravljena sprejeti navedenih sprememb, ki jih je prinašal čas; podje­
tij, ki niso pravočasno doumela, v čem leži skrivnost konkurenčnega 
obstoja in zmagovanja.

Do šestdesetih let je bil ključ konkurenčnega uspeha v delitvi dela, 
mehanizaciji in obvladovanju masovne proizvodnje, s katero so se dose­
gali učinki ekonomike obsega. Velike količine istorodnih izdelkov so 
omogočale nizke proizvodne stroške po enoti produkta in temelj konku­
riranja na svetovnih trgih je bila nizka prodajna cena. Konec šestdesetih 
let se je pričelo kazati, da kupci niso zadovoljni zgolj z. nizko ceno, tem­
več zahtevajo tudi primerno kvaliteto, ki je množice skorajda identičnih 
produktov niso več mogle zagotavljati. Tako je prišlo v sedemdesetih 
letih do močnega pritiska tia izboljševanje kakovosti proizvodov, ko so 
zlasti Japonci postavili na glavo dotcdatijc pojmovanje, da ni mogoče 
narediti izdelka istočasno poceni in kvalitetno.



Matja/.Muk-jin Leta Tržne zahteve Merilo izvedbe Tip podjetja
Miroslav Rebernik 

SOODVtSNOST KAKOVOST), 
INOVAOJ )N POSLOVNEGA

1960 Cena Učinkovitost Učinkovito
podjetje

USPEHA Cena
Kvaliteta

Učinkovitost + 
kvaliteta

Kvalitetno
podjetje

I9H0 Cena
Kvaliteta
Izbira

Učinkovitost + 
kvaliteta + 
fleksibilnost

Fleksibilno
podjetje

1990 Cena
Kvaliteta
Izbira
Unikatnost

Učinkovitost + 
kvaliteta + 
fleksibilnost + 
inovacijska moč

Inovativno
podjetje

Stika 2: Razvojni tipi podjetij

Ker je kvaiiteta vselej tisto, kar dojema kupec kot primerno uporabno 
vrednost, hitremu spreminjanju preferenc kupcev seveda ni bito moč sle­
diti brez fleksibilne proizvodnje. Zato je naslednji val, ki je oblil sve­
tovna podjetja, izpostavi) potrebo po hitro prilagodljivih proizvodnih 
procesih, s katerimi je mogoče proizvajati čimbolj raznolike izdelke iti z 
njimi zadovoljiti vse bolj izbirčne kupce. Stvar gre tako daleč, da tli več 
dovolj, da se kupca zadovolji, kupca je treba navdušiti in očarati.

Tako morajo danes podjetja, ki žele konkurirati na svetovnih trgih, 
istočastio obvladovati učinkovitost proizvodnje, kvaliteto iti fleksibil­
nost. Šele ko so zgrajeni ti temelji, se lahko podjetje uveljavi kot inova­
tivno podjetje, torej kot podjetje, ki se je sposobno nenehno odzivati na 
spremenjene pogoje poslovanja in zadovoljevati spreminjajoče okuse 
kupcev.

Danes je jasno, da se lahko konkurira še samo z inovativnostjo, 
praksa pa hkrati tudi kaže, da se opisanih razvojnih faz ne da preskako­
vati ah pa le z izjemnimi odpori. Podjetje se ne more posvetiti kvaliteti, 
če ni učinkovito, fleksibilno lahko postane šele tedaj, ko je obvladalo 
tako učinkovitost kot kvaliteto, in inovativno, ko obvladuje vse pred­
hodne faze.

Povsem jasno pa je tudi, da postaja hitrost, s katero se podjetja odzi­
vajo na tržne zahteve, najpomembnejše konkurenčno orožje v prihod­
njem desetletju. Podjetja, ki se ne odzivajo na zahteve kupcev po zado­
voljevanju njihovih plačilno sposobnih potreb, so obsojena na propad. 
Čas med zasnovo produkta in njegovo dostopnostjo za kupce je vse 
krajši in hitrost postaja osrednje konkurenčno orožje.

Vemo, da sc velika večina slovenskih podjetij nahaja v prvi razvojni 
fazi, ko rešujejo predvsem probleme z učinkovitostjo, na svetovnih trgih 
pa uspevajo konkurirati le z nizko ceno. Čaka jih torej dolga pot preko 
kvalitetnega in fleksibilnega do inovativnega podjetja. Na tej poti bodo 
potrebovali ogromno sodobnega svetovnega znanja, prilagojenega nji­
hovim potrebam. Novih problemov se, žal, pač ne da reševati z zastare­
lim znanjem in s starimi metodami, kajti, če se spremeni igra, po starih

KASTOČAKNJ.GA P^.hh n, več možno igrati.
Kast) 2/t993 !? tega lahko sklenemo dvo)c:

SKLEP I: Poslovni uspeh je odločilno odvisen od kakovosti, te pa ne 
moremo dosegati brez inoviranja kot ustvarjanja koristi iz invcncij v 

92 rednem poslovanju.
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SKLHP 2: Kakovost kot celovito obvladovanje kakovosti (CHOKA) ali 
popolno obvladovanje kakovosti (POK) je po svojem bistvu le drug 
izra/. za nenehno izboljševanje poslovanja, torej za inoviranje.

Demingovih štirinajst pravil popolnega obvladovanja kakovosti je jasna 
slika povezanosti kakovosti, inoviranja in menedžmenta zaradi truda za 
poslovni uspeh

Dcming, eden od veteranov popolnega obvladovanja kakovosti 
(POK, (,hOKA), je že leta I9.SI postavil naslednjih štirinajst pravil: 

Odloči se za stalno izboljševanje izdelkov in storitev (z inoviranjem 
in raziskovanjem). Cilj ni preživetje, ampak preživetje v konkuren­
čnem boju, ki je odvisen od inovativnosti.

— Sprejmi novo poslovno filozofijo in zavračaj slabo delo in storitve. 
Opusti odvisnost od množičnega nadzora na koncu proizvodne lini­
je. Raje porabi denar za izboljšanje procesov.
Nehaj iskati dobavitelje z najnižjo ceno, če ne zagotavljajo najboljše 
kakovosti, saj povzročajo visoke stroške.

— Nenehno izboljšuj svojo proizvodnjo in izvajanje storitev, zmanjšui 
izmet in druge oblike zapravljanja ter hkrati dviguj kakovost.
Vpelji usposabljanje, urejeno in pravilno, ne le z besedami.
Vpelji vodenje z vzorom: nadrejeni naj ne ukazujejo podrejenim, 
ampak naj jim pomagajo, da opravijo svoje delo kar najbolje.

— Odstrani strah podrejenih preti postavljanjem vprašanj, saj so pogoj 
za izboljšanje kakovosti in učinkovitosti.

— Zlomi pregrade in ovire med strokovnimi področji; oddelki pogosto 
tekmujejo med seboj, namesto da se skupno trudijo v korist podjetja.

— Odpusti vsiljevanje parol in kratkoročnih ciljev, naj si jih ljudje 
postavijo sami.

— Opusti številčno izražene obvezne količine, kajti pogosto se iztečejo 
v neučinkovitost in visoke stroške, saj se ljudje trudijo doseči pred­
pisane količine ne glede na stroške in kakovost.

— Odstrani ovire za ponos zaposlenih, ki imajo obliko nejasnosti 
nadrejenih in nekakovostne opreme, kajti ljudje želijo dobro opraviti 
delo.
Vpelji dosleden program šolanja in preusposabljanja za vodstvo in 
druge, kajti spoznati morajo nove metode.

— Vodi akcijo za izvedbo transformacije, vzpostavi ekipo vrhovnega 
vodstva, ki naj načrtno uvede kakovost.

Za praktično izvedbo teh pravil pa je potrebna jasna, kakovostna in 
inovativna politika poslovanja in razvoja podjetja, torej ustrezna 
menedžerska podlaga za uveljavljanje sodobne kakovosti, inventivnosti 
in inovativnosti na poti do poslovnega uspeha.

Potreba po celovitem obravnavanju kakovosti
(tre torej za to, da napravimo nekaj podobnega, kot so storili Japon­

ci, ki so trideset let pred ZDA in Hvropo sprejeli kakovost in inoviranje 
za del bistva svoje poslovne filozofije. Tako imajo danes:

najmanj brezposelnih m drugih ekonomskih znakov krize, a žal tudi 
največ samomorov med mladimi, ki ne vdržijo prezgodnje vključitve 
v neusmiljeno konkurenčno izločevalno vojno, iz česar lahko poteg­
nemo nadaljnji sklep:

SKL.HI' 1: Nujna nista le kakovost in inoviranje tebnično-telmološkib 
značilnosti poslovatija in življenja, ampak njune celote.
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Zato je treba jasno pokazati, da kakovost, inoviranje, posiovni uspeh, 
/nanje, motiviranost — niso samo tehnični problemi, četudi so tudi to, 
a le delno.

Vse to in drugo je tudi in predvsem:
— problem človeka (bolj rutinerskega ali bolj inovativnega po vredno­

tah in /nanju), /lasti vplivnejšega;
— problem aktiviranja, pridobivanja in razvijanja boli inovativnih 

vrednot in znanja ljudi;
problem maned/menta in lastnikov in /lasti njihove inovativnosti, 
saj ostali predvsem sledijo njim kot vzorom;

— problem politike poslovanja iti drugih politik podjetij (in države, ki 
je tu zunaj izbranega vidika).

Zato sc zdijo smiselni naslednji sklepi:
SKLEP 4: Pri obravnavanju problemov kakovosti, inoviranja in poslov­
nega uspeha je nujno (dialektično) sistemsko razmišljanje, ki postavlja 
za podlago poslovnega uspeha hkrati:
— ustvarjalnost, izraženo kot inventivnost iti inovativnost, iti merjeno 

kot kakovost, sestavljeno iz. vseh štirih prej omenjenih značilnosti, iti
— celovitost, izraženo kot splet (= sistem):

* globalnega razmišljanja in
* razmišljanja o podrobnostih iti
* razmišljanja o medsebojnih soodvisnostih in
* razmišljanja o nenehnem spreminjanju, ki iz. vsega tega izhaja. 

SKLEP 5: Uspešen, kakovosten in inovativen trud za kakovost, inova­
tivnost in poslovno pa tudi družbeno uspešnost poslovanja se začne z. 
oblikovanjem, sprejetjem iti uresničevanjem politike podjetja, ki postavi 
v ospredje kakovost iti inovativnost kot neločljiva dvojčka.
SKLEP 6: ISQ 9000 je prvi korak sodobne politike podjetja, ki ostaja le 
prvi iti ne vodi k poslovnemu uspehu, če ne preraste v nenehen proces 
namenskega iskanja itivencij, razvijanja tiiili v potencialne inovacije iti 
dalje v inovacije, ki jih odjemalci sprejemajo kot doseženo kakovost. 
SKLEP 7: Program uporabe ISQ 9000 kaže zasnovati na marketinškem 
načelu, da najbolje živi tisto podjetje, ki ima v središču zasnove svoje 
politike namen:
— navdušiti svoje odjemalce s čim bolj kakovostnimi in dobrimi izdel­

ki, ki so čim bližje svetovnemu vrhu,
— razviti in aktivirati ustvarjalnost čim večjega dela svojih pripadnikov 

kot inventivnost in inovativnost, torej kot vir kakovosti.

Pasti na potovanju v kakovost

Praksa podjetij, ki že dlje časa uvajajo poslovanja po principih popol 
nega obvladovanja kakovosti, nas opozarja na nekatere pasti, v katere 
se rada ujamejo podjetja, ki začtio svoje potovanje v kakovost. Le te so:
— Neprimerno vodenje manedžmenta (iskanje hitrih rezultatov, zane­

marjanje množične inventivne dejavnosti, enačenje POK z. zmanjše­
vanjem števila zaposlenih, zanemarjanje kupcev, odsotnost delegira­
nja iti poobtaščanja itd.);

— nerazumevanje temeljnih konceptov POK (ignoriranje koncepta 
S.S/I.S = SS % težav je posledica IS % vzrokov, podcenjevanje 
pomena timov za izboljševanje kakovosti itd.);

— premajhen poudarek izobraževanju (premalo in prehitro izobraževa­
nje, preveč formalno izobraževanje itd.);94
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napačen izbor POK projektov (reševanje samo velikih problemov, 
prema jima osredotočenost);

- neprilagojena organizacijska strtiktttra (posebna organizacijska 
enota za POK, oeldelki za kakovost, pottdarek testiranjetn in nak­
nadnim kontrolam itd.);

- nezadostna raziskava ktipcev in drugih odjemalcev;
- nerazumevanje kulture podjetja.

Katerakoli od teh pasti zadošča, da proces popolnega obvladovanja 
kakovosti ne steče. Seveda pa tega ne bomo vedeli, dokler v lastnem 
podjetju modela ne hotno preskusili, saj sicer pademo v največjo izmed 
vseh možnih pasti: to je, da se s problemom kakovosti sploh ne ukvar­
jamo.

Pomen ljudi

V jedru kakovosti, inovativnosti in doseganja poslovnega uspeha je 
človek s svojim znanjem, vrednotami in čustvi. Zato so najuspešnejša 
svetovna podjetja, ki so doumela bistvo doseganja kakovosti, še posebej
pozorna na Ijttdi. Uveljavljajo se posebni modeli sottpravljanja vseh
zaposlenih iti poseben kodeks odnosov med podrejenimi in nadrejenimi, 
po katerem so pravice podrejenih istočasno odgovornost nadrejenih, 
t akšen kodeks je prikazan v sliki 3.

VODSTVENA PRAVILA ali PRAVICE ZAPOSLENIM
Vsak podrejeni ima pravico vedeti, kaj se zahteva od njega!
Vsakdo ima pravico, da izkoristi svojo priložnost za uspeh, zato je 
treba vsakemu omogočiti dostop do informacij, izobraževanja, časa, 
prostora in budžeta!
Vsakdo ima pravico, da izve, kako opravlja svoje delo (fecd-back)!

- Vsakdo ima pravico do pomoči, kadar in koliko jo potrebuje!
- Vsakdo ima pravico do nagrade za dosežene izide!

Slika 3: Vodstveni kodeks

Ni zelo verjetno, ampak zelo neverjetno, da Slovenija in njeni prebi­
valci postanemo ne le pravno, ampak tudi ekonomsko svobodni, ne da 
v svojo politiko države in podjetij in šolstva itd. postavimo na osrednje 
mesto ljudi, ki obvladujejo

KAKOVOST, INVENTIVNOST,
INOVATIVNOST IN POSLOVNI USPEH.

Zato končajmo z naslednjimi sklepi:
SKLEP S: Ljudje in podjetja, ki tožijo, da so razmere poslovanja težke 
in zahtevne in da država premalo pomaga iz težav, so sumljivo blizu 
rutinerskemu namesto inovativnemu tipu vrednot, znanja in obnašanja. 
SKLEP SL Ljudje in podjetja, ki jemljejo npr. nepopustljivost države 
glede sorazmerno težkih pogojev poslovanja in gospodarjenja kot spod­
budo za nenehno lastno krepitev lastne inventivnosti, inovativnosti in 
kakovosti, so dosti bližje evropskemu trgu kupca.
SKLEP 10: Ljudje z značilnostmi iz sklepa 9 so dosti bolj kot ljudje iz 
sklepa S primerni za najvplivnejše vloge v sodobnih razmerah, ko se 
Slovenija mora čim bolj pospešeno iztrgati iz prevlade razmer trga pro­
izvajalca iti rutinerstva, da bi ona in mi kot njeni prebivalci preživeli in
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postati det zahoda, tj. inovativne družbe, enakopravno namesto koto- 
niaino.

Povzetek spoznanj

Kakovost sc dosega z nenehnim inoviranjem. Oboje je pogoj za 
postovno in s tem osebno preživetje. Zato je netočlpvo od pojma tržno 
gospodarstvo. Le to je resnično šete, ko prevtadajo na trgu razmere trga 
kupca. V njih se najbotje znajdejo inovativna podjetja, a to tahko posta­
nejo šete po razvojnih fazah, ki jih označujejo pojmi učinkovito, kako­
vostno in fteksihitno podjetje. Najvptivnejši, to je voditni in vodstveni 
detavci so najbotj, a ne edini odgovorni za tak napredek. Dosegti ga 
bodo totiko več in totiko hitreje, kotikor hotj bodo znati in hoteti — s 
poobtaščanjem — aktivirati svoje podrejene detavce iti napraviti iz njih 
ustvarjahic sodetavce.

<96
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PRAZGODOVINSKO 
GROBIŠČE NA 
KAPITELJSKI NJIVI 
V NOVEM MESTU

V začetku prvega tisočletja pred 
našim štetjem sc je število prebi­
valstva v naših krajih močno 
povečalo. To je bi! čas pozne bro­
naste dobe iti začetka žeiezne 
dobe. Doienjska pokrajina je 
nudita ugodne življenjske pogoje. 
Konfiguracija zemijišča, obiije 
rodovitne prsti, ugodne klimatske 
razmere in dovolj tekočih voda so 
omogočili preživetje večjemu šte­
vilu prebivalstva.

Dolenjska leži na križišču pro­
metnih poti, ki so povezovale 
antični evropski svet, torej Bal­
kanski polotok z Grčijo na čelu z 
Italijo in srednjo Evropo ter 
Panonsko nižino, zato so se na 
naših tleh pojavljati različni vplivi 
in materialne dobrine iz vseh pre­
delov.

Nazadnje, morebiti celo najpo­
membnejše pa je dejstvo, da se na 
Dolenjskem nahajajo bogata 
ležišča železove rude, že kar na 
površini in da je bil ravno čas 
začetka 1. tisočletja pr. n. št. čas, 
ko so ljudje začeli z množično 
uporabo železa. Tej srečni okoliš­
čini in pa spretnost naših predni­
kov, ki so znali železovo rudo po­
iskati in taliti ter izdelovati železne 
predmete, smemo pripisati raz­
cvet, blaginjo in pomen dolenjske 
halštatske kulture. Domnevamo, 
da so bili balštatskodobni prebi­
valci Dolenjske ilirskega porekla. 
Na delno že naravno zavarovanih 
hribih in gričih so zgradili utrjena 
naselja, ki so predstavljala tako 
upravni, vojaški, verski kot tudi 
trgovski in produkcijski center 
posameznega območja. Ljudje so 
živeli v lesenih, včasih tudi v delno 
kamnitih hišah, ki so stale bodisi v

utrjenem gradišču bodisi kot kme­
tije v okolici.

Eden največjih in najpomemb­
nejših haltaštskodobnih centrov 
pri nas je bilo Novo mesto. 
Utrjeno prazgodovinsko naselje je 
ležalo na Marofu in verjetno še na 
območju Kapiteljskega hriba v 
centru mesta. Pripadajoča gro­
bišča pa so ležala po vsej bližnji 
okolici.

V zadnjih letih potekajo 
obsežne raziskave poznobrona- 
stega in železnodobnega grobišča 
Kapiteljska njiva v Novem mestu. 
To leži na severozahodnem izras­
tku Marofa, med Bršljinom in 
Mestnimi njivami in obsega 
površino preko 20.000 m^. Dose­
danje raziskave Dolenjskega 
muzeja iz Novega mesta in 
Zavoda za varstvo naravne in kul­
turne dediščine Novo mesto so 
pokazale, da so v začetku I. tisoč­
tetja pr. n. št. tedanji prebivalci 
Novega mesta začeli to površino 
uporabljati za pokopališče. 
Dobrih dvesto let so tu pokopa­
vali svoje mrtve v velike, lončene 
žare, ki so jih napolnili s pepelom 
iz grmade, dodali pa so še kakšen 
droben kovinski, steklen ali lon­
čen predmet, ki ga je pokojnik 
pred smrtjo verjetno uporabljal v 
vsakdanjem življenju. Grobovi so 
bili plitvo vkopani v rahlo pada­
joče pobočje tik pod kopastim 
vrhom Kapiteljske njive. Po 
skromnih ostankih sklepamo, da 
so bile žene pokrite z manjšimi 
kamnitimi ploščami. Na prehodu 
iz 7. v S. stoletje pr. n. št. pa je pri­
šlo do bistvenih družbenih spre­
memb, ki so se odražale v bistveno 
spremenjenem načinu pokopava-
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nja. Žgan način pokopa jc zame­
nja) «modcrncjši<< način sketet- 
nega pokopavanja v tesenih 
krstah.

Druga, večja, predvsem pa vid­
nejša sprememba je hita, da so 
pokojnike potagah v grobove, ki 
so jih izkopavati v poprej nasute, 
vetike zemtjene gomitc. Gomite, ki 
so hite v ttorisu okrogte ohtikc, so 
v premeru merite od nekaj metrov 
do 30 ati 40 m, v višino pa so 
segate tudi do 5 m in več. Grobovi 
so razporejeni v krogu po obodu 
gomite, te izjemoma se v sredini 
pojavtja ccntrahii grob.

V sketetnih grobovih so pokoj­
niku potožili v krsto tončeno ati 
kovinsko posodje, nakitne pred­
mete in orožje, najdemo pa tudi 
dete njihove obtačitne noše.

Tako imamo na Kapitetjski njivi 
v Novem mestu obsežno ptano 
nekropoto z žganimi grobovi, od 
katerih je bito dostej odkritih .53 
žganih grobov. Na istem mestu, 
nad žganimi grobovi, pa so bile 
nasute še zemtjene hatštatske 
gomite s sketetnimi grobovi.

Dostej jc bito na Kapitetjski 
njivi v Novem mestu raziskanih in 
izkopanih šest prazgodovinskih 
gomit.

J. Pečnik, R. Hocrncs in H. Brat- 
tina so že davnega teta 1894 izko­
pati dve prazgodovinski gomili, 
materiat pa postati v Naravostovni 
muzej na Dunaj. Do sredine osem­
desetih tet našega stotetja je naj­
dišče ostato v senci drugih prazgo­
dovinskih najdb v Novem mestu. 
Zaradi intenzivne potjske obde- 
tave in strojnega, gtobokega ora­
nja na njivi, ki danes prekriva gro­
bišče, pa so se na površju zemtje 
pojaviti posamezni arheotoški 
predmeti. Uničenje, ki je pretito 
grobišču, jc spodbudito zavaro- 
vatno izkopavanje Dotenjskega 
muzeja, ki jc v tetih 19H7 in )989 
pod vodstvom kustosa T. Kneza 
izkopat gomito ! s 45 grobovi, s 
ccntratnim, žat že optenjenim, a iz

kamna zgrajenim grobom. V 
gomiti je teža) tudi grob s skteda- 
sto četado in ukrivtjenim mečem 
mahairo, ki predstavtja precejšnjo 
redkost.

Leta 1990 je deto nadatjevat 
Zavod za varstvo naravne in kut- 
turne dediščine,*ki je v treh tetih 
izkopat tri prazgodovinske gomi­
tc.

Gomita!!
Comita je bita v ttorisu botj 

ovatne obtike, z dimenzijami 
20 x 16 m. V njej se jc ohranito 36 
sketetnih grobov, ki so biti razpo­
rejeni v krogu po obodu gomite, 
zapotnjevati pa so tudi cetotno 
notranjost kroga, kar je dokaj 
nenavadno in presenettjivo. Gro­
bovi so biti vkopani v rumeno- 
oranžno, peščeno itovico. Poteg 
običajnih nakitnih pridatkov v 
ženskih it) orožja v moških grobo­
vih v tej gomiti izstopajo tončene 
posode tako po obtiki kot po 
pestrosti ornamenta. Lončene 
posode so v gtavnem dobro žgane, 
so črne, rjave in rumene barve. 
Ornament je vrezan ati pa pta- 
stično izstopajoč, pojavi sc tudi 
ornament, ki je stikan, kar jc pre­
cejšnja redkost. Po števitu in kvati- 
teti pridatkov je izstopat grob 17, 
ki je poteg dveh tončenih posod 
vsebovat še štiri bronaste sponke 
raztičnih tipov, par masivnih bro­
nastih zapestnic, bronaste obroč­
ke, ogrtico iz koščenih jagod, žetc- 
zen nož in utež za statve.

Po anatizi pridatkov v grobovih 
tahko nastanek gomitc t! posta­
vimo v sredino 7. stotetja pr. n. št., 
pokopavanje pa je trajato nepre­
trgano do 4. stotetja pr. n. št.

GomitaHI

Z izkopom gomite, ki je bita v 
ttorisu okrogte obtike in je v pre­
meru merita 30 m, smo pričeti že 
teta 1991. V cetoti jc vsebovata 56 
sketetnih grobov, ki so biti vko­
pani v krogu, po obodu gomite.



Borut Križ Grobovi so biii vkopani v raz- 
l'HAX(;o[)()V!NSKO(;K()Bt$ČE iičnih nivojih, včasih so se ceio 

NAKAPltHt.jSKtNjtV! »prekrivati« in neredko je mtajši 
grob poškodovat starejšega.

Pridatki v grobovih v gomiti ttt 
so v primerjavi z gomito H boga­
tejši in števitnejši. tzstopajo ogrtiee 
iz raznobarvnih stektenih jagod, 
jantarne ogrtiee, množica žetezniti 
in bronastih zapestnic, v moških 
grobovih pa žetezne tutaste in pta- 
vutastc sekire, žetezne sutične osti 
in noži. V gomiti sta se pojavita 
tudi dva bogatejša groba, kjer sta

Comi!a !!!, grob 20; foto: B. Križ, 
!992, iz fototeke ZVNKL) Novo 
mesto

bita pokopana pripadnika višjega, 
aristokratskega stoja. V grobu 12 
smo že teta 1991 našti ornamenti- 
rano bronasto situto, bogato 
pasno garnituro, sutico, sekiro in 
konjsko opremo, v grobu 22 pa 
bronasto zajematko s 60 cm dot- 
gim tordiranim ročajem, pasno 
ptoščo, sutico, sekiro iti množico 
tončenib posod.

Tudi tu tahko ugotovimo, da je 
bita gorniki nasuta že v 7. stotetju, 
v uporabi pa je ostata vse do 4. 
stotetja pr. n. št.

Gomita !V

V primerjavi z ostatimi prazgo­
dovinskimi gomitami, odkritimi 
na Kapitetjski njivi kakor tudi z 
ostatimi dostej raziskanimi gomi­
tami na Dotenjskem, predstavtja 
ta izjemo. Tu smo namreč odkriti 

ODMHVt .N ODZ.V. gobove, ki tvorijo nekakšen
Kast)-2/199t krog ^ premerom a metrov. Po 

izkopu grobov smo ugotoviti, da 
so pridatki v vseh treh grobovih 

99 dokaj skromni, predvsem pa je

pomembno, da so biti vkopani 
pribtižno sočasno, dokaj zgodaj v 
7. stotetju pr. n. št.

Po arheotoških raziskavah v 
tetu 1992 smo tako ponovno potr­
diti nekaj ugotovitev, nekaj stvari 
pa smo odkriti prvič.

Potrditi smo obstoj tesenih krst 
ati vsaj nekakšnih tesenih kon­
strukcij v grobovih, z najdbami 
posameznih tončenih posod ati 
tudi drugih arheotoških predme­
tov nad samim grobom in ne v 
njem pa tahko dokažemo obredne 
daritve po pokopih.

Po tegi posameznih grobov ati 
pridatkov pa moramo ugotoviti, 
da je bito kar precejšnje števito 
prazgodovinskih grobov z moder­
nim potjedetstvom uničeno. Zato 
moramo računati z večjim števi- 
tom pokopov v gomilah, kot jili v 
resnici najdemo z arheotoškim 
izkopavanjem.

V tetu 1992 je arheotoško teren­
sko deto na Kapitetjski njivi potc- 
kato od sredine marca do konca 
oktobra. V šestih mesecih in pot 
terenskega deta smo izkopati 
površino t.150 m in pri tem 
odkriti preko SO sketetniti hatštat- 
skodobnih grobov in )6 žganih 
grobov iz časa kutture žarnih gro­
bišč.

Arheotoško izkopavanje so 
finančno omogočiti Ministrstvo za 
kutturo Repubtikc Stovenije in 
Občina Novo mesto s sredstvi za 
kutturo in raziskovatno dejavnost. 
Z dosedanjimi raziskavami je bito 
izkopano pribtižno l.S odstotkov 
cctotne površine prazgodovin­
skega grobišča, ki je eno največjih 
tovrstnih v Evropi. Dosedanji 
rezuttati, tako materiatni kot nova 
spoznanja, so pričakovanja.

Nova arheotoška izkopavanja 
še dodatno utrjujejo pomen pra­
zgodovinskega Novega mesta, 
tako da Novo mesto postaja neiz­
brisen arheotoški pojem v kutturni 
zavesti Evrope.
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Marija Darovcc-Lavrič živi v 
Žužemberku kot upokojena učitc- 
!jiea in je februarja [etos prestopita 
ttsmo desettetje živtjenja. V 
Žužemberku je nekaj let pouče- 
vata tia nižji gimnaziji, kasneje, 
vse do upokojitve teta )963, pa na 
osemtetki. Še vedno je duhovno 
trdna in sveža. Z zdravjem ni v 
najbotjših odnosih, ima pa votjo 
in moč in nenazadnje prepričanje, 
da si je pred davnimi teti izbrata 
pravšnji poktic.

Doma je iz Gorenje Straže, iz 
hiše, kjer so v tetih po prvi sve­
tovni vojni stanovate učiteijice. To 
je hii tudi vzrok, da je že kot otrok 
začeta sanjati o učitetjskem pokti- 
eu. tn potem se je začeto. Leta 
)934 je v Ljubtjani končata pet 
tetnikov učitetjišča z zretostnim 
izpitom. Prošnji za namestitev je 
stedit negativen odgovor, tz bed- 
nostnega fonda ji je bito omogo­
čeno začasno deto učitetjiee v Bre­
žicah in Zabukovju nad Sevnico. 
Nato pa je kar štiri teta čakata na 
odrešitev doma, v Gorenji Straži. 
Kutturno-prosvetno deto ji je bito 
v teh tetih edina totažba.

Prva državna zapostitev ji je bita 
dodetjena v Čatežu pod Zapta- 
zom, od koder sc je 1943. teta 
vrnita domov, in po odtoku 
upravne komisije za stovensko 
osvobojeno ozemtje poučevata v 
Vavti vasi. Leta 1944 jo je okupa­
torska vojska odpetjata v Scntpc- 
ter pri Novem mestu z naročitom, 
da bo učita na tamkajšnji osnovni 
šoti, pa so jo Nemci mobitizirati za 
prisitna deta zunaj šote. Kotikor so 
ji omogočate okotiščine, je rada 
detata z otroki in pomagata tju- 
dem v težavah. Teh pa v vojnih 
vihrah ni bito mato.

Po osvoboditvi je bita najprej 
začasna šotska upravitetjica v

Gradcu pri Kostanjevici, zatem pa 
učitetjica v Mirni Peči in Šcntpctru 
pri Novem mestu.

Leta 1949jijcbitodotočcno 
učitetjsko mesto na nižji gimnaziji 
v Žužemberku. Program je bit 
zahtevnejši kot za osnovno šoto, 
zato so ga tahko uresničevati le 
sposobni in zagreti učitelji. Šoto je 
tedaj vodit preizkušeni pedagog 
France Mrvar, ki je imet tudi naj­
več zastug, da je bita med vojno 
porušena šota že v dobrih dveh 
tetih po osvoboditvi na novo zgra­
jena in usposobtjena za pouk. Na 
šoti sta bita po dva oddetka vsa­
kega razreda nižje gimnazije. Uči- 
tetji so biti pravi umetniki, da so 
tako rekoč iz nič vetiko napraviti. 
Učit je bito mato, primanjkovato 
je zvezkov in še ztasti učbenikov. 
Govorjena beseda učitetjev nam je 
pomenita največ. Kar požirati smo 
raztagc, saj nismo poznati ne 
radia, ne tetevizije in tudi časopi­
sov nismo imeti. Dotcnjski list je 
začet izhajati šete teta 1930. Rav- 
natetj, iznajdtjiv in preudaren 
mož, je kdaj pa kdaj nasmejan pri­
nese) v razred sveženj zvezkov, 
svinčnike, peresnike in kakšno stc- 
ktcnico črnita, ki ga je varčno nati- 
vat v črnitnikc, vdetane v ktopi. 
Skromna zatoga knjig v šotski 
knjižnici je bita redno v prometu. 
Tctovadnice nismo poznati in o 
tehnični dctavnici ni bito ne stuha 
ne duha. V tistih tetih so biti pre­
vozi učencev v šoto še pravi tabu. 
Žužemberk je bit še vedno v ruše­
vinah in moreče vzdušje vojne 
dediščine je opozarjato, da tod 
pred nekaj teti ni bito tahko. S sten 
so izginite Statinovc podobe, toda 
ruščina kot tuji jezik je še nekaj tet 
ostatavpredmetniku. Učit jojc 
ravnatetj, M si jo je naučit v 
ruskem ujetništvu med prvo sve­
tovno vojno.

Učitctji M) hiti naši vzorniki.
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avtoritete. Zato nam ni bito vsee­
no, kako smo biti pri njih sprejeti, 
zapisatii. Učitetjica Marija Daro- 
vee je prihajata med nas vedno 
temeljito pripravtjena. Pri njenih 
urah ni nihče počivat. Za to ni bito 
pritožnosti ne pri raztagi, ne pri 
utrjevanju in ne pri preverjanju. 
Natančno je vedela, kaj mora v 
posamezni učni uri doseči. Ne s 
prišito štabih oceniti nespripom- 
hami, da sc ne učimo, ampak z 
detom. Domače natogc je natan­
čno opredetita in nikoli ni bito 
nejasnosti, kaj je treba napraviti 
do prihodnje učne ure. Učence je 
poznata in kticata po imenih in za 
vsakega je dokaj dobro vedeta, kaj 
in koliko zmore.

" Učite)j mora hiti čtovek, stro­
kovnjak in pedagog. Avtoriteto si 
ustvari z detom. Skrbi je treba 
pustiti doma, v šoti pa se posvetiti 
učencem,« mi je, polna prepriče­
vanja, da ima prav, pred nedav­
nim zatrjevata na svojem domu v 
Žužemberku. «)c pa treba votje iti 
moči. Šota, učenci hi učitetji 
morajo biti eno, pa se vse prema­
ga,« je datje razvijata svoje peda­
goško prepričevanje in reči 
moram, da je govorita resnico, ki 
ji danes pravimo prijazna in uspe­
šna šota. Bo že res, da vse, kar naj 
hi bito značitno za dobro šoto, ni 
od danes, saj so jo pomagati 
ustvarjati uspešni učitetji že zdav­
naj pred sedanjimi tovrstnimi raz- 
mištjanjiinhotenji. tnkoješe 
povedata, da je bita učitetjica z 
dušo in tetesom, sc mi je začeto v 
spominih potrjevati vse tisto, kar 
se je pri njenem pouku dogajato, 
udejanjato: jasno organizirano
deto, sodetovanje, spodbujanje, 
ustvarjanje, dobri rezuttati in 
skupno zadovotjstvo. Poučevata je 
več predmetov, toda tijcna 
pokticna speciatitcta je bita mate­
matika in njej se je kasneje pridru­
žita še nemščina. Med učenci je 
izžarevata svojevrsten optimizem, 
ki ga v nobeni pedagoški situaciji 
ni zatajita.

Vse, kar smo napisati doma, je 
pregtedata in presodita, kaj je bito 
uspešno in kaj sprejeto s pridržki 
in pripombami.

"Vctiko je odvisno od tega, kdo 
vodi šoto, čeprav je res, da šota 
raste in pade z učitetjem. Deto uči- 
tetja je težko in odgovorno, toda 
tepo. Spet bi se odtočita za peda­
goški poktic,« je še pribita na 
koncu pogovora.

Čez kakšno teto bo mimo že tre­
tje desettetje, odkar je odtožita 
strokovno in pedagoško titeratu- 
ro, toda njene misti o postanstvu 
šote in učitetja v njej so žeto 
sodobne in sveže. V največje zado­
votjstvo in zadoščenje ji je bito, da 
so biti njeni učenci, če so si izbrati 
pravi poktic, pri nadatjnjem šota- 
nju uspešni. Za vsakega je imeta 
razumevajočo besedo, saj je brez­
mejno zaupata v mtada pokotenja. 
Njeni učenci pa se je spominjamo 
tako rekoč z nedetjivo hvatežnos- 
tjo. Prav gotovo tudi zato, ker ni 
nikoti detata nobenih raztik.med 
učenci. Zato, ker se je zavedata, 
da krivice botijo. V šoti še posebej.

Še botj občuttjivi zanje so biti 
učenci, ki so v šoto prihajati iz 
zakotnih in odmaknjenih vasi že 
tako revne Suhe krajine. Rane 
ponižanj in preziranj pa botijo in 
gtoboko v (pod)zavcsti tudi osta­
nejo. Učitetjica Marija Darovcc- 
Lavrič je znata povezovati izobra­
ževanje in vzgojo. V učencih je 
vedno videta tjudi. Zato je bil njen 
pouk human, toda niti mato ne 
ohtapen v detu in zahtevah. 
Skrbna je bita njena setev in zato 
nikoti niso biti vpraštjivi sadovi 
njenega pedagoškega deta.

Njej in drugim učitetjem, ki so 
pred teti razdajati svoje duhovne 
moči v našiti šotah, pa bodi pove­
dano, da tahko zbtedijo za zastuge 
podetjcnc kotajnc, ne more pa 
zbtedeti dediščina, ki so jo kot 
zastužni pedagoški detavci vnesti v 
rast in zavest mtadib pokotenj.
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PREBUJA SE TURIZEM 
NA KMETIJAH

Vse od svojega izvira se reka 
Krka napaja s svežo barvo zetenja, 
ki jo skoraj v vseh tetnih časih 
košato obdaja z obeh strani obre­
žja. Njen tok je umirjen in daje 
občutek spokojnosti. Narava pa je 
obtikovata tudi stapove, ki nena­
doma pretrgajo tišino in v 
sozvočju z mhnskimi kotesi ustva­
rijo svojevrstno metodijo. Btiža- 
joča pomtad bo ob stapovih 
ponovno prebudita vrsto starih 
kostanjev, katerih heii cvetovi sc 
na nizko spuščenih vejah zreahjo 
na vodni gtadini. Prizori, ki so že 
bogve kotikokrat ovekovečeni na 
stikarskem ptatnu...

Tam, kjer se reka raztije med 
travnike, kot bi gtoboko zajeta 
sapo, stoji kmetija gospe Jože 
Koren in njene družine. Kmetija 
nosi od nedavnega ime Turistična 
kmetija Koren. To je dopotnitna 
dejavnost za vso družino, vendar 
tepa narava ni dovotj za takšno 
dejavnost, potrebno je tudi znanje 
in pridne roke, ki povežejo vse 
dogajanje v harmonično eetoto.

O turizmu na kmefi/ah /e Mo v 
zadn/rm času že preče/ rečenega m 
tudi sfor/euega. Gospa Korenova, 
vaša kmert/a stop na desnem 
bregu reke Krke, pod s/)kov;f<n] 
žužemberškun gradom. Vaša dru­
žina /e prva, ki se /e uradno priče/a 
akvar/afi s kmečkim turizmom. 
Ka/ vas /e usmeri/o v to de/a vnosf ?

«Vse svoje živtjenje sem se z tju- 
beznijo posvečata kuhanju in stre­
žbi hrane. Po upokojitvi sem skte- 
nita, da svoje znanje o pripravi 
hrane tahko na nek način ponu­
dim tjudem, ki se kot obiskovatci 
teh krajev ustavijo tudi pri nas, 
kjer si tahko potešijo takoto in 
žejo.«

S/iša/a sem že marsikatero 
pobva/o, ki /e bi/a izrečena na 
račun vaše postrežbe. Ka/ na/ra/e 
pripravite vašim gostom?

"S hčerko, ki se v svojem 
pokticu ukvarja s predetavo mte- 
ka, sem se doma totita pripravljati 
skuto in raznovrstne namaze iz 
nje. Najprej napravim iz svežega 
mteka in s pomočjo sirita skuto, ki 
ji nato vmešam različne dodatke.«

/n kateri so ti dodatki?
"Največkrat je to sezonsko 

sadje, kot so jagode, borovnice, 
mahne ati pa dodam raztična 
zetišča, ki dajo namazu botj 
pikanten okus in se tepo poda tudi 
k ribjim jedem.«

Kako se zna/defe, če vas obišče 
ve/ika skupina gostov?

"Večjih presenečenj ne doživim, 
ker se večje skupine vnaprej prija­
vijo. Ponavadi sc domenimo tudi, 
kaj bi radi pojedti in popiti.«

Nad čim se navdušu/e/o gosf/e, 
gospa Joža ?

"Nekateri so navdušeni nad 
tipičnimi domačimi jedmi, vendar 
žetja ni totiko, ker tjudje tudi botj 
mato poznajo stare jedi. Največ­
krat kar pravijo, naj pripravim kaj 
dobrega.«

/n ka/ /e za vas tisto "dobro«?
«To so ponavadi razni cmoki, 

rada napravim tudi stane ati 
stadke štruktje z orehi, pa žgance 
vseh vrst s kistim zetjem, v kate­
rega mora tudi kaj "Stopiti«. 
Mnogi se navdušujejo nad ribjimi 
jedmi, ki so pri nas tudi na votjo.«

Kot vem, /c prav v fem de/u reke 
pri/efno ribariti in pogosto priha- 
/a/o sem tudi fu/i gosti.
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"Pri nas se ustavijo tudi te vrste 
gosti, ker želijo, da jim te ujete 
ribe potem pripravimo. Če pa teh 
ni, jim je treba slabo voljo hitro 
pregnati kar z našimi ribami.«

/rt kdaj je pr/ vas na/bo/j prrjef- 
no?

"Vsi letni časi imajo v naši 
dolini svoj čar. Najlepše pa ic 
poleti za tiste, ki sc želijo osvežiti v 
reki, saj imamo v ta namen ure­
jeno kopališče. Na voljo imamo 
tudi čoln in kanu, komur sc 
zahoče vožnje po reki, in kolesa za 
ogled okolice. Za vse, ki radi peša­
čijo, pa so urejene peš poti na 
obeh straneh brega.«

/čaj /jtrdje na/bo/j cemjo?
«lz izkušenj vem, da jih pritegne 

sama lokacija hiše, ki je tik ob

vodi, lep pogled na rečne slapove 
in grad. Res je lep pogled na vse to 
predvsem ob sončnih jutrih. No, 
tudi hrana jim tekne in se zaradi 
nje tudi vračajo, kot sami pravijo. 
Več pa ho gotovo treba narediti 
glede čistoče samega rečnega obre­
žja pa tudi samega kraja, kar pa je 
odvisno od nas vseh.«

Torej, zagotovo drži, da smo 
turizem ljudje in prav to leto sto­
pamo v leto turizma 1993/94 z 
lepo izdelanim slovenskim progra­
mom. Prvo mesto v programu 
zavzema urejenost okolja in pri­
jaznost ljudi. Bo to kar držalo, 
kajne?

No, kot pravi pregovor, da ena 
lastovka še ne prinese pomladi, 
sem pa prepričana, da tako 
zastavljeni cilji Korenove turi­
stične kmetije vodijo k uspehu.

JAPONSKI OBRAZI

"Statistično sc na določeno šte­
vilo ljudi neizbežno rodi prizadet 
človek. Ob stiku s takim člove­
kom si predstavljam, da je on pri­
zadet namesto mene in sem mu 
zato lahko hvaležna. V globalnem 
pogledu imajo prizadeti ljudje 
prav tako vlogo v družbi in nji­
hovo življenje ima še poseben smi­
sel.« S temi besedami opisuje svoj 
odnos do prizadetih ljudi Kiko 
Kinoshita, ki je učiteljica na šoli za 
umsko prizadete otroke v okraju 
Macbida, v predmestju Tokia.

Življenje je Kiko zaneslo daleč 
od domačega kraja, ne toliko v 
prostorskem kot v družbenem in 
mišljenjskem smislu. Rojstni kraj 
Katsunuma, ki slovi po dobrem 
vinu, leži v kotlini Yamanashi, 
zahodno od Tokia. Kamorkoli 
seže oko, se ti pogled zaustavi ob 
"zidu« gora. Tako fizično okolje 
vpliva na mišljenje ljudi, ki ga je

Kiko občutila kot zelo ozkega. 
Kot majhna deklica je hrepenela 
po avanturah, širjavah in morju, 
medtem ko jo je okolje obreme­
njevalo. V osnovni šoli je sovr­
stniki niso sprejeli medse, ker je 
bila drugačna od njih. Do ljudi je 
postala nezaupljiva in zatekla sc je 
v svet knjig. Oh branju evropskih 
in ameriških avtorjev se je v njej 
zbudilo zanimanje za svet v celoti. 
V sebi je nosila željo, da bi obi­
skala kraje, o katerih je brala v 
knjigah. Vendar takrat potovanje 
v tujino še ni bilo tako običajno 
kot danes in tako je ostalo le pri 
sanjah.

S pomočjo knjig si je Kiko pri­
dobila tudi prve prijateljice. Z 
lastno voljo je premagala plašnost 
in ponudila sovrstnicam v branje 
besedila, za katere je menita, da so 
kvalitetna. Tako si je izoblikovala 
krog prijateljic, ki so si izmenja-
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vate knjige, kasneje pa tudi misti 
in ideje. V šestem razredu osnovne 
šotejijeprištavrokeknjigao 
državi tnkov in o njihovih dom- 
nevniti stikih z vesotjskimihitji.

Začeta sc je zanimati za vesotje 
in za višje site, ki so nad mistijo 
čtoveka. Pogovori sovrstnic o ido- 
liti in fantih je niso pritegovati. 
Bolj jo je zanimat čtovek in smiset 
njegovega bivanja, tskanje jo je 
privedto v cerkev švedskega misio- 
narja, ki je hit prvi tujec, s katerim 
je Kiko pristav stik. Zdeto se ji je 
neverjetno, da je ta čtovek odšet 
takodatečod doma, da hi na 
Japonskem širit nauk o ljubezni 
med ljudmi. Po končani srednji 
šoti sc je Kiko vpisata na dvetetno 
šoto za ohtikovanje, kjer se je spe- 
ciatizirata za tekstit. Študij je hit 
žeto zanimiv, saj je prvikrat v živ- 
tjcnju spoznata, kako tahko pri 
ustvarjattju stike, dizajna ati pri 
barvanju vtaken odkriva in izrazi 
samo sebe.

»Japonske šote ne spodbujajo 
dijake k osehnenm izrazu in jim ne 
pomagajo pri iskanju smista živtje- 
nja. Otroke navajajo na uniformi­
ranost četo v umetniškem izraža­
nju s tem, da hvatijo tiste, ki jim 
čim hotje uspe posnemati sprejete 
obtike.«

Kasneje je kot učiteljica za 
tikovni pouk skušata popraviti ta 
zmotni pristop. Veliko pozornosti 
je posvetita otrokom, ki do tedaj 
niso marati tikovnega pouka, ker 
niso znati »tepo risati «. Z novimi 
metodami in tehnikami jim je 
pokazata, kako tahko uživajo pri 
ustvarjanju stike, kipa ati modeta.

Zctja, da bi pomagata drugini in 
istočasno odkrivata samo sebe, je 
Kiko pripetjata do sedanjega 
poktica na šoti za umsko prizadete 
otroke. Tehnike tikovnega pouka 
prenaša na otroke, ki so po svojih 
sposobnostih umsko najbotj priza­
deti. Le-ti sc ji zdijo najbotj nepo­
sredni in iskreni. Kiko jih uči roč- 
nih spretnosti s pomočjo ustvarja­

nja mozaikov, s tkanjem ter šiva­
njem, tetesne spretnosti pa s pte- 
som, ritmiko in četo maratonom. 
Njeni varovanci ne razumejo 
pomena besed, zato jim mora vsa 
navodita nazorno pokazati. 
Otroci jo opazujejo in nato posne­
majo. Kiko izbira projekte žeto 
paztjivo, da niso pretežki in da 
dobijo otroci občutek, da so nekaj 
doscgti. Zna novopridobtjeno 
samozavestjo so nato botje motivi­
rani za nadatjnje posege.

Kiko je mnenja, dav šotanju 
prizadetih otrok Japonska še pre­
cej zaostaja za ostalimi razvitimi 
dežetami, kjer težijo za tem, dahi 
prizadete otroke čim botje integri­
rati v normatni šotski sistem. 
Japonsko ministrstvo za šotstvo 
osredotoča vso pozornost v vzga­
janje normatniti otrok, medtem ko 
zanemarjajo šotanjc otrok s 
posebnimi potrebami. V sedanjem 
šotskem sistemu je Kiko proti 
temu, da bi prizadete otroke 
vktjučevati v redno šoto. Prizadeti 
otroci potrebujejo posebno pomoč 
in pozornost, ki je en sam učitetj v 
običajnem razredu s štiridesetimi 
dijaki ne more nuditi. Vetiko pa bi 
od takega programa pridobiti nor- 
matni otroci, ki sc ponavadi ne 
zavedajo, da taki otroci obstajajo. 
Tako osveščeni otroci bi biti nato 
botje pripravtjeni nuditi pomoč in 
oporo prizadetim otrokom.

Ktjub potni zapostitvi Kiko 
vedno najde čas za sprostitev in 
bogatenje duha. Za dobro tetesno 
počutje trenira maraton. Vsak dan 
preteče deset kitometrov, ki je raz- 
datja od njenega doma do šote in 
nazaj. Enkrat tedensko sc uči tra- 
dicionatnega japonskega aranžira- 
nja cvcttic — ikebane, pri kateri je 
prostor strogo dotočen in nato 
razdetjen na tak način, da je kon­
čen rezuttat popotno ravnotežje. 
Na gtasbeni šoti nadatjujc z igra­
njem baročne piščati, ki ga je 
začeta med svojim štiritetnim biva­
njem na Nizozemskem.
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V šotskih počitnicah Kiko s 
potovanjem po svetu uresničuje 
žetjo iz svojih otroških !ct. Čeprav 
ne obvtada tujih jezikov, vedno 
hitro najde stik z domačini. Na 
Kitajskem je tahko komunicirata s 
pomočjo pismenk, ki so jih 
Japonci prevzeti od Kitajcev v S. 
stotetju in jih nato prirediti svo­
jemu jeziku. Kitajci so na Kiko 
narediti vtis vesetih in duhovno 
močnih tjudi. Ko se jim je opravi­
čita zaradi grozot, ki so jih japon­
ski vojaki izvajati nad njimi med 
zadnjo svetovno vojno, so ji odvr­
niti, da je to pretektost, ki je ni 
vredno oživtjati. Sedaj gtedajo na 
Japonce kot narod, ki je izredno 
priden in uspešen pri svojem detu 
in od katerega se tahko vetiko 
naučijo.

Kiko je dvakrat ohiskata tudi 
Stovenijo. Dežcta je nanjo naredita 
vtis zahodnjaške dežete, ki je 
potna energije in vitatnosti. Pri nas 
sc je srečata z nekaterimi ženska­
mi, ki so se ji zdete žeto ustvar-

jatne in samostojne. Upa, da bosta 
ta vitahiost ter ustvarjatnost dohiti 
še popotnejši izraz v novi, neodvi­
sni Stoveniji.

V Peruju je začutita neko 
posebno vez s tamkajšnimi tndi- 
janci, ki so domnevno pred več 
tisočtetji prišti iz Azije. O nekdanji 
mogočni inkovski državi danes 
pričajo te razvatinc v Machu Pic- 
hu, prestotnici Cuzco in Tortitti. 
bikovski potomci živijo v revščini, 
ki v obiskovatcu zbuja občutek 
usmitjenja. V datjšem stiku z njimi 
pa je Kiko začutita, da je njihovo 
živtjenje podobno občečtove- 
škemu živtjenju, ki je napotnjeno s 
smehom in vesetjem, pa tudi z 
žatostjo in trptjenjem. Materiatno 
bogastvo je nepomembno in min- 
tjivo. Podobno je propadanju peš­
čenega gradu v mestu Tortitta, v 
nekdanji bogati inkovski državi. 
Kar daje živtjenju smiset, je tjuhe- 
zen, ki jo Kiko s svojim detom raz­
daja tiajhotj nebogtjenim pred­
stavnikom čtoveške družbe.

REŠEVANJE ZAVEZNIŠKIH 
LETALCEV MED NOB NA 
SLOVENSKEM
(Razstava v Dotcnjskem muzeju)

Otvoritev razstave

Po gostovanjih v več stovenskih 
krajih se je tudi v Novo mesto pre- 
setita zanimiva razstava z nasto- 
vom Reševanje zavezniških tetat- 
cev med NOB na Stovenskem. 
Razstavo so 5. februarja 1993 
odprti v Dotcnjskcm muzeju, ki je 
bit tudi pobudnik in organizator 
prenosa razstave. Pri tem je sodc- 
tovata tudi občinska organizacija 
ZZB Novo mesto. S sponzorskimi 
prispevki so jih omogočiti tovarna 
zdravit Krka in zavarovatnici Tiha 
ter Adriatic.

Samo razstavo je pripravit orga­
nizacijski odbor pri tO ZZB Sto- 
venije v sodetovanju z Muzejem 
novejše zgodovine iz Ljubtjane in 
Letatsko zvezo Stovenijc. Avtorji 
razstave so pubticist in fotorepor­
ter Edi Šcthaus, predsednik inicia­
tivnega odbora za organizacijo 
tetatskega muzeja Stovenijc Janez 
Žerovc iti muzejski svetovatec v 
Muzeju novejše zgodovine Matija 
Žgajnar. Razstava je popestrena 
še z nekaterimi tetatskimi modeti 
zavezniških in nemških teta), ki so
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jih uporabtjati med drugo sve­
tovno vojno, in tetatskimi jopiči, 
kar je za to pritožnost prispeva! 
Novotneščan Tone Burtan.

Otvoritvi razstave je poteg pre­
cejšnjega števita obiskovatcev pri- 
sttstvovata tudi gospa Viasta Sajo­
vic, ena od rešitetjic zavezniških 
skupin med drugo svetovno vojno 
na Stovcnskcm. Vse navzoče sta 
najpre) pozdravita ravnatetj 
Dotenjskega muzeja Bojan Božič 
iti predsednik občinske organiza­
cije ZZB Novo mesto Ludvik 
Gotob. O sami razstavi je sprego­
vori) Bdi Šethaus, ki je med dru­
gim povedat, da bodo s to raz­
stavo v juniju gostovati tudi v 
ZDA. Poteg tega pa pripravtjajo 
tetos poteti srečanje še živih ameri­
ških tetatcev iz zavezniškega teta- 
ta, ki je bito aprita )944 scstrc- 
tjeno pri Podgradu, in njihovih 
rešitetjev. Razstavo je s pritožnos- 
tnitn nagovorom odprl sekretar za 
družbene dejavnosti v občini 
Novo mesto Danijet Brezovar.

Vsebina razstave
Od 27. junija 1943, ko je prišta 

v (davni štab Stovenije britanska 
vojaška misija pod vodstvom 
majorja Wittiama Jonesa iz Kana­
de, je bito zagotovtjeno sodetova- 
nje tudi z zahodnimi zavezniki. 
Le ti so začeti pošitjati pomoč v 
orožju, tehničnem materiatu, voja­
ški opremi, zdravitih, hrani in dru­
gem. Zavezniška tetata so spuščata 
take pošitjke na posebej za to pri- 
pravtjenih spuščatiščih. Največ jiti 
je bito na Štajerskem, nekaj na 
Notranjskem in Primorskem, na 
Gorenjskem je bito nekaj časa na 
Vetiki Ptanini, na Dotenjskem pa 
največ v Beti krajini.

Najstarejše spuščatišče v Beti 
krajini je bito v btižini Drag pod 
Gorjanci. Redno je detovato od 
jeseni 1943 do 21. aprita 1944, ko 
so nemška tetata bombardirata vas 
Drage in povzročita vetiko mate-

riatno škodo. Po tem napadu je 
bito to spuščatišče, kamor so zave­
zniška tetata odmetavata pomoč te 
ponoči, opuščeno. Na nasprotnem 
koncu Bete krajine, pri Starem 
trgu, je bito drugo tako spuščatiš­
če. Letata so tu odtagata pomoč 
od spomtadi Mm 1944 dospo- 
mtadi !943. Spuščatišče, ki ie 
zagotovo imeto največji promet, 
pa je bito na Gmajni, Nizu 
Črnomtja v smeri proti Gradacu. 
Detovati je začeto jeseni t944, 
nanj pa je pritiajata pomoč veči­
noma podnevi. Za ta namen je bit 
iz kamenja sestavtjen in z apnom 
pobetjen vetik križ, da je bil viden 
že z velike višine. V Beli krajini je 
detovato še eno spuščatišče, in 
sicer v okotici Goteka pri Draga- 
tušu. Detovato je od spomtadi 
)944 do spomtadi t945.

Vedno tesnejše sodetovanje in 
potrebe so narekovate izgradnjo 
partizanskega tetatišča. Za kaj 
takega pa so morati biti dani 
pogoji od primernega zemtjišča do 
varnega zatedja. Prvo tetatišče so 
partizani zgradil) sredi teta t944 v 
Loški dotini pri Nadtesku. Vendar 
je detovato te kratek čas. Na 
Rakeku so domobranci namestiti 
Rupnikov udarni bataljon, ki je 
vedno pogosteje vdirat na osvobo­
jeno ozemtje Loške dotine. Po 
sovražnem napadu na tetatišče 
septembra t944 sc je zato parti­
zansko vodstvo odtočito zgraditi 
tetatišče na drugem, varnejšem 
kraju, in sicer pri Otoku v Beti 
krajini. Lctatiščc so začeti urejati 
že spomtadi 1944, ko so ravnati 
teren, sekati grmovje ter zasipavati 
jarke. Uporabtjati so ga začeti 
oktobra 1944.

Gtavni štab Stovenije je gtedc 
delovanja in varnostnih ukrepov 
na tetatišču v jutiju t944 izdat 
navodita, s katerimi je bit najstro­
žje prepovedan dostop do tetatišča 
vsem, ki niso biti tam zaposteni. 
Tudi tetatiške posadke so smete na 
tetatišče te, če so morate opraviti
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kakšno deto. Med delom se ni 
smel nihče oddaljevati, po oprav­
ljenem delu pa so morali vsi zapu­
stiti letališče. Za vsako letalo 
posebej je bila sproti določena 
delovna skupina z vodjo, ki je 
imela nalogo, da raztovori iz 
letala dospeli material in pomaga 
ljudem pri vkrcavanju v letalo. Na 
letališču oziroma v njeni nepo­
sredni bližini so morala biti ločena 
zborna mesta za ranjence, za 
moštvo, ki je pomagalo pri tran­
sportu na letališču, za evakuirano 
prebivalstvo, za dospeli material 
in transportna sredstva. Prispeli 
material pomoči je bilo treba eva­
kuirati še isto noč. Za vse delo na 
letališču je bil odgovoren koman­
dant letališča.

Ista pravila, ki so veljala za leta­
lišče v Nadlesku, so veljala tudi za 
letališči Otok in Krasincc, ki je 
začelo delovati nekoliko kasneje 
zaradi vse večjih potreb in ker 
letališče v Otoku ni več zmoglo 
vsega prometa, saj je evakuacija 
ranjencev in civilnega prebivalstva 
ter množina dospelega vojnega 
materiala vedno bolj naraščala.

Preko omenjenih dveh letališč v 
Beli krajini so se vračali v svoje 
enote tudi zavezniški letalci, ki so 
imeli srečo, da so se ob rešitvi iz 
zadetih letal znašli med partizani. 
Prav temu, reševanju zavezniških 
letalcev, je posvečena glavnina 
razstave.

Po kapitulaciji in zasedbi južne 
Italije so si zavezniki zgradili 
močne baze in več letališč v oko­
lici Foggie in 1. novembra 1943 
tam ustanovili 15. zračno armado. 
Od tam so njihova letala B 17 in 
B 24, imenovane leteče trdnjave, 
dnevno preletavala nad sloven­
skim ozemljem in bombardirala 
vojaške in druge pomembne 
objekte po vsem južnem delu nem­
škega rajha, ki je vključeval tudi 
Avstrijo, Madžarsko, Romunijo, 
Hrvaško in Slovenijo. Zavezniki 
so imeli sicer premoč v zraku, ven­

dar so se Nemci vztrajno upirali in 
srdito napadali. Njihovi lovci, 
predvsem pa protiletalska obram­
ba so poškodovali in sestrelili 
marsikatero zavezniško letalo. Iz 
obstreljenih, včasih tudi gorečih 
letal so se poskušali letalci rešiti s 
padali. Vsi so bili poučeni, da je 
Bela krajina osvobojeno ozemlje, 
kjer se nahaja tudi njihova voja­
ška misija in letališča, od koder se 
bodo lahko vrnili v svoje baze. 
Prav tako pa so bili tudi seznanje­
ni, da je na slovenskem ozemlju 
poleg nemških in domobranskih 
postojank tudi razmeroma števil­
čna in močna partizanska vojska, 
ki ima svoje baze pretežno v 
gozdovih, na kapah pa imajo 
rdeče zvezde, po katerih jih bodo 
tudi prepoznali. Zato je razumlji­
vo, da so v primeru, ko so bila nji­
hova letala zadeta in težko poško­
dovana, želeli skočiti na partizan­
sko ozemlje in priti v roke partiza­
nom. Žal se to ni vedno zgodilo. 
Veliko je namreč primerov, ko so 
del posadke zajeli Nemci in domo­
branci, del pa partizani. Usode teh 
letalcev so bile popolnoma različ­
ne. Nemci so jih odgnali v vojna 
taborišča ali jih celo postrelili, 
medtem ko so jih partizani rešili in 
jih preko letališč v Beli krajini 
poslali nazaj v njihove baze. Prav 
tako so partizani poskrbeli za 
težko ranjene letalce, ki so jih naj­
prej pozdravili v partizanskih bol­
nišnicah in jih nato poslali v nji­
hove baze. Vse padle in umrle v 
bolnišnicah so pokopali z vojaško 
častjo in, če je bilo le mogoče, tudi 
s cerkvenimi obredom. Po vojni pa 
so njihove posmrtne ostanke pre­
nesli v njihovo domovino.

Na razstavi zasledimo tudi dva 
pomembna dokumenta, ki navaja­
ta, kako naj se ravna z zavezni­
škimi letalci. Prvo je navodilo 
štaba VH. korpusa NOV in POJ o 
postopku z zavezniškimi letalci in 
vojnimi ujetniki. Po tem navodilu 
je bilo treba takoj rešiti material in
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tetatce, da niso prišli v roke 
sovražnika. Letatce naj se obrav­
nava kot goste. Če so biti ran}cni, 
sc jim nudi zdravniška pomoč, 
težje ranjence poštje v partizanske 
botnišnice, ostate pa v zbiratiščno 
bazo v Semič. Organizacijski štab 
stovenskega domobranstva pa je 
izdat 2. decembra 1941 navodito 
in zapoved, da morajo domo­
branci ujete tetatcc z zaptcnjcnim 
orožjem in drugim materiatom 
takoj izročiti Nemcem.

Zrušena ietata in padata so bita 
pomembna surovina za partizan­
ske detavnice. Ne te da so usposo­
biti marsikatero radiooddajno 
postajo, generator, popraviti težko 
tetatsko strojnico in drugo orožje, 
ampak so uporabiti še ves drugi 
materiat. Tako so iz ptočevine 
izdetovati kuhinjsko posodo, 
krožnike, sktede, žtice, zajematke 
in drugo, iz padatskih vrvic so 
med drugim ptetti vrvi, konjske 
uzde, vajeti, opremtjati sedta, iz 
padat so šivati maskirne obteke za 
partizane, žensko in moško perito, 
srajce, btuze, gtedatiške zavese in 
drugo.

Partizani pa niso reševati samo 
tetatcev, ampak tudi vojne ujetni­
ke, ubežnike iz nemških taborišč. 
Poteg njih pa tudi zavezniške sku­
pine, ki so jih zahodni zavezniki

na okupirano ozemtje spuščati s 
posebnimi natogami.

V Stoveniji je znanih najmanj 11 
krajev, kjer so se zrušita zavezni­
ška tetata. Po dostej zbranih 
podatkih so partizani in domačini 
od januarja t944 do maja ]94.S 
rešiti 101 ameriške in 10 britan­
skih tetatcev, 414 britanskih in 
)21 francoskih vojnih ujetnikov 
ter sprejeti v svoje vrste nad tisoč 
ztasti sovjetskih ujetnikov, ki so 
pobegniti iz nemških vojaških enot 
ati iz koncentracijskih taborišč.

Tako je Stovcnija tudi po tej 
strani prispevata pomemben detež 
v skupnem boju z zavezniki proti 
fašističnim in nacističnim osvajat- 
cem v drugi svetovni vojni.

Od tedaj je minito skoraj pot 
stotetja. Ohranite so se dragocene 
vezi med rešenimi in rešitetji. 
Nekateri še vedno obiskujejo naše 
kraje in sc spominjajo dogodkov 
iz druge svetovne vojne ter se sre­
čujejo z tjudmi, ki so jim pomagali 
v najhujših trenutkih njihovega 
živtjenja. Nedvomno je bila 
pomoč, ki so jo- Stovenci dajati 
zbeganim, nemočnim in ranjenim 
tetatcem, čtovekotjubno dejanje. 
Mnogi preživeti tetatci so po vojni 
izjaviti, da so sc tedaj ponovno 
roditi.

Z razstave; foto: Ludvik Tončič;i7 
fototeke Do)enjskega muzeja

ODMEV! !NODZ!V!
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Razstava ob petsto)etnici Kotegiatnega kapittja 
v Novem mestu

Petstotetnica Kotegiatnega 
kapittja v Novem mestu je dogo­
dek, ki gotovo ne more in ne sme 
mimo nas.

Na enem izmed pogovorov je 
prošt g. Jožef Lap nekako takotc 
obraztoži) priprave na praznova­
nje: "Priprave na petstotetnieo so 
se pričete v času, ki cerkvi in 
podobnim obtetnicam ni bit ravno 
naktonjen. Razmištjat sem o vrsti 
aktivnosti in sc ubadat z mistijo, 
kako jih uresničiti. Nisem si pred­
stavna), da bo ta obtetnica tako 
stovesno obctežcna.«

Kotumbovo potovanje in odkri­
vanje novega sveta, razmah islama 
in grožnja Turkov Evropi, smrt 
Utrieha tt. Cetjskcga, prevzem 
obtasti nad današnjo Stovenijo, 
ustanovitev tjubtjanske škofije so 
osnovni mejniki, v katere tahko 
postavimo ustanovitev Kotegiat­
nega kapittja v Novem mestu, 
odtočitev za to pa povežemo z 
duhovnimi in potitičnimi argu­
menti.

Gotovo bodo zgodovinarji ob 
preučevanju virov natančno poja­
sniti začetke Kotegiatnega kapittja 
v Novem mestu. Za ta čtanek bodi 
dovotj dejstvo, da so duhovniki, 
zbrani v krogu šentruperškega 
župnika Jakoba Auersperga, 
zaprosili cesarja Friderika Ut, naj 
jim pri cerkvi sv. Nikotaja v 
Novem mestu dovoti skupno biva­
nje in skupno motitev duhovni­
kom predpisanih motitev. Cesar je 
tej prošnji 27. aprita t493 ugodit. 
Odtočitev je povzročita kar precej 
negodovanja s strani ogtejskega 
patriarha, ki je Jakobu Auer­
spergu četo zagrozit z izobčenjem,

če takoj ne preneha s pripravami 
na ustanovitev Kotegiatnega 
kapittja. Tedanja potitična situa­
cija in razmerje sit je bito na strani 
Novomeščanov. Friderikov sin 
Maksimitjan t. je sprejet očetovo 
votjo in 21. decembra 1493 pot­
rdit ustanovitev Kotegiatnega 
kapittja. Sktep o tem pa je 30. 
aprita potrdit tudi papež Ateksan- 
der Vt.

Ta kratek izsek iz zgodovine naj 
pomaga razumeti aktivnosti ob 
praznovanju petstotetnice Kote­
giatnega kapittja v Novem mestu. 
V prispevku ne bom izpostavi) 
vseh, poudarim naj' predvsem 
temetjno dejanje — razstavo.

Razstavo smo načrtovati v 
Dotenjskem muzeju še pred urad­
nim sktepom Skupščine občine 
Novo mesto o ustanovitvi odbora 
za pripravo praznovanj za to 
obtctnico. Osnovna natoga, ki 
smo jo opredetiti v Dotenjskem 
muzeju, je bita preučiti iti predsta­
viti galerijo portretov kapitetjskih 
proštov, ki je gotovo edina te vrste 
v Stoveniji. Načrtovati smo tudi 
predstavitev kapitetjske zaktad- 
nicc na samostojni razstavi. Ob 
poteku priprav pa smo se odtočiti, 
da na eni razstavi predstavimo 
obe vsebini. V treh prostorih 
Dotenjske gaterije hotno predsta­
viti:

— gaterijo portretov kapitetj­
skih proštov

— cerkveno posodje
— cerkvena ohtačita
— arhivsko gradivo (predvsem 

tistine)
Povczovatna nit razstave so 

stike novomeških proštov, vzpo-
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redno s portreti pa bodo na ogted 
obtačita, posodje in iistinc, tako 
da bodo razstavtjeni cskponati 
sami nakazovati detovanjc, deja­
nja in pridobitve posameznega 
prošta. Pred vstopom v razstavni 
prostor ho možno na video 
posnetkih videti posamezne obre­
de in uporabo razstavtjenega gra­
diva pri obredih. Za tažje razume­
vanje bodo poskrbete uvodne raz- 
tagatne tahete, ki bodo razstavo 
umestite v zgodovinski kontekst.

V spodnji gaterijski dvorani bo 
osrednja pozornost namenjena 
proštovemu ottarju in črni Materi 
Božji. Opozoriti je treba tudi na 
to, da bo det predmetov razstav- 
tjen kar na mestu samem (in situ) 
v kapitetjski ecrkvi, kripti in pro- 
štiji. Za ogted teh eksponatov 
bodo dana posebna navodita. 
Razstava bo opremtjena z raztič- 
nimi gtasbenimi vtožki in raztič- 
nimi vsebinskimi projekcijami. 
Razstavo sta strokovno pripravita 
Majda Pungerčar in Jožef Matije­
vič, obtikovat pa jo je Marjan 
Loboda.

V projekt, ki je nastajat dve teti 
in pot, so se vktjučiti tudi zunanji 
sodetavei: dr. France M. Dotinar, 
France Baraga, dr. Lev Menaše, 
Marjetica Simoniti in Tone 
Miktavžin. Našteti so prispevati 
tudi strokovne tekste, ki bodo 
objavtjeni v razstavnem katatogu, 
izdanem za razstavo. V ta sktop 
sodita tudi vabito in ptakat.

Poteg ktasične predstavitve v 
medijih, na tiskovnih konferencah 
in vodenjih po razstavi načrtu­
jemo tudi okrogte mize, strokovne 
posvete, tečaj vezenja, prikaz 
nastajanja titurgičnih obtačit, pro­
mocije.

Razstavo bomo stovesno odprti 
23. aprita ob 20. uri in bo na 
ogted do sredine septembra.

Poteg razstave pa bodo tudi 
druge aktivnosti v organizaciji

Odbora oz. Kotegiatnega kapittja 
samega. Pri tem pa ne gre pozabiti 
in prezreti prizadevanja za uredi­
tev zunanjosti proštije, ureditev 
Kapitetjske knjižnice, organizacijo 
duhovnih aktivnosti, izdajo taser- 
ske ptošče s Fftadnikovo gtasbo, 
serije razgtednic, stenskega kote- 
darja t993 in monografije. To je 
te det načrtovanih aktivnosti, ki 
bodo spremtjate te stovesnosti.

Razstava ne bo v cetoti odgovo­
rita na vsa porajajoča se vpraša­
nja. Teh se je v petstotetni zgodo­
vini nabrato kar nekaj, če ne pre­
več. Razstava prinaša odgovore te 
v zvezi z razstavtjenim gradivom.

izostreno stiko petstotetne zgo­
dovine pa bodo prispevati stro­
kovnjaki raztičnih strok, ki se 
bodo zbrati na znanstvenem sim­
poziju 22. in 23. aprita t993. Ude- 
težbo so potrditi tako stovenski 
kot tuji znanstveniki, ki bodo 
vtogo Kotegiatnega kapittja 
poskušati predstaviti z raztičnih 
vidikov (gospodarski, kutturni, 
cerkveni, potitični). Na simpoziju 
bodo predstavtjena najnovejša 
spoznanja in dognanja. Vsi pri­
spevki in razprave pa bodo objav­
tjeni v posebni števitki Dotenj- 
skega zbornika. Na ta način bodo 
iztrgani pozabi iti pa na votjo 
vsem, ki se bodo v bodoče še 
ukvarjati z zgodovino Novega 
mesta.

Kotcgiatni kapitetj v Novem 
mestu je sestavni det Novega 
mesta. Običajna predstava o tem 
je kapitetjska cerkev, ki je kot 
posebnost in po bogastvu simbo) 
Novega mesta. Krka v vznožju in 
cerkev na hribu sta razpoznavna 
znaka in simbota mesta. Kotc­
giatni kapitetj je v svoji zgodovini 
opravit pomembno kutturno in 
duhovno postanstvo. Je sestavni 
det kutturnc zgodovine mesta in 
zato je prav, da ob tem visokem 
jubiteju doživi svojo predstavitev z 
razstavo, besedo in prireditvami.
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MARINKA DRAŽUMERIČ, 
ANDREJ HUDOKLIN,
MIRA IVANOVIČ: 
KRAJINSKI PARK LAHINJA

Pred leti, a šene v tako davni 
preteklosti, smo bih priča izredno 
nasilnim, do narave povsem brez­
obzirnim posegom, kakršne so 
regulacije strug rek iti potokov. 
Vodnogospodarska podjetja so sc 
jih enako ihtavo in hlastavo lote­
vala tako na Primorskem iti Šta­
jerskem kot na Gorenjskem in 
Dolenjskem. Lnako se je nekaj let 
ali desetletij prej dogajalo po 
Lvropi. In kakor lahko sedaj 
izvemo iz literature, da ponekod v 
Nemčiji regulirane strtige zopet 
-regulirajo«, in K) tako, da jih 
vračajo vsaj približno v nekdanjo 
naravno podobo, se podobna raz­
mišljanja pojavljajo fttdi ponekod
pri nas.

Mogoče pa je tudi drttga pot, 
pot spoznavanja in prepoznavanja 
obvodnih območij, njihovega 
bogastva flore in favne, vključeva­
le subtilnih človekovih posegov 
vanje, takih, ki so prerasli v kate­
gorijo kulttirnc dediščine iti nji­
hove zaščite.

Pričelo se je s Podturnščico. 
Potoček v dolini tik pred Dragatu- 
šem je bil predmet prvega projekta 
regulacije v tem prostoru. Vsem 
prizadevanjem novomeškega Za­
voda za varstvo naravne m kub 
turne dediščine navkljub ic bila 
struga izravnana, obrežna vegeta­
cija posekana, upoštevane pa so 
bile le nekatere od zahtev. Že 
tedaj se ic oh inventarizaciji 
območja ugotovilo, da gre za izre­
den biotop, za vrsto redkih rastlin, 
katerih rastišča so bila s posegi 
ogrožena ali celo uničena.

Podobna naj bi bila usoda Lahi­
nje. Oboroženi z več znanja in 
izkušenj so sc naravovarstveniki

lotili tega problema še bolj teme­
ljito. Izvedena je bila inventariza­
cija prostora, pri čemer [c bila 
vključena vrsta zunanjh sodelav­
cev, in bolj, ko je bilo temeljito 
poznavanje terena, bolj je zorela 
odločitev, da do regulacije Lahinje 
ne sme priti. Še več, zorela je stro­
kovno utemeljena zahteva, da se 
tako bogato območje zavaruje kot 
krajinski park. V njem smo priča 
prepletanju ohranjene naravne 
krajine m področij, vkatcrili je 
sledove svojega delovanja zapustil 
človek v preteklih tisočletjih.

-Krajinski park f.ahinja je Ic 
majhen vzorec sveta v osrčju Mele 
krajine sredi kraškega ravnika v 
povirju Lahinje in Nerajčice, sredi 
obdelanih polj, prostranih gozdov 
m gručastih vasi. V njem sc še 
zrcali podoba nekdanje belokranj­
ske elementarnosti in trdega življe­
nja, ki ga ljudje z druge strani 
Gorjancev in Kočevskega Roga 
prepoznavajo po belili lirczah, 
belem platnu, pisanicah, Zelenem 
Juriju in mehko razgibani krajini z 
zasanjanimi vasmi, slikovitimi cer­
kvicami in starimi domačijami, ki 
pa vse bolj tonejo v pozabo,« je 
slikovito zapisano v vodniku po 
parku.

Lepo opremljen vodnik po par­
ku, v katerem nas biologa Mira 
Ivanovič in Andrej Hudoklin ter 
umetnostna zgodovinarka Marin­
ka Dražumcrič popeljejo in nas 
seznanijo z njegovo vsebino, je 
nastal kot rezultat večletnega razi­
skovalnega dela v Zavodu za var­
stvo naravne in kulturne dedišči­
ne. Razglasitvi v letu LJSS so sle­
dile javne razprave in predstavitve 
parka, izdelana je bila študija o
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razvojnih možnostih, organizirana 
predavanja, obiski šotske mtadine 
in strokovnjakov, markirane 
pešpoti, izdana ztoženka z osnov­
nimi informacijami, postavtjene 
usmerjevatne in opozoritne tabte 
na gtavni cesti, priponka, v pri­
pravi so razgtednice in fitm. Vse to 
je bi!o storjeno s citjcm, da bi park 
z vso pestrostjo ponuditi javnosti, 
ga pribtižati tjudem, ki v njem 
živijo in vidijo v njem možnost 
razvoja.

Pomemben de) v teh prizadeva­
njih gre tudi varovanju kuiturne 
dediščine. Tu gre predvsem za 
območje oktjuka pri Pustem Grad­
cu, izjemnega naravnega amhienta 
z dokazano kontinuiteto naschtve 
od prazgodovine naprej. Shtčajne 
arheotoške najdbe so žeto zgovor­
ne. V tem sktopu je še cerkev Vseh 
svetnikov, Ktcpčeva žaga in ndin, 
tesene brvi, pa antično grobišče na 
Šipku in prazgodovinsko pri 
Nerajcu. Sktop torej, ki mu težko 
najdemo primerjavo.

Vodnik ima na koncu kratek 
angteški povzetek in pregiedno 
karto v meriiu ) : 7000. )zšc) je 
kot 181. zvezek zbirke vodnikov 
Kutturni in naravni spomeniki 
Stovenije, ki jo izdaja Zavod RS za 
varstvo naravne in kutturne 
dediščine, zataga pa Zaiožba 
Obzorja v Mariboru.

)n na koncu, pa ne nazadnje. 
19. februarja 1993 je bito nositki 
projekta Krajinski park Lahinja, 
dipt. biotoginji, samostojni kon­
servatorki novomeškega zavoda, 
Miri Ivanovič, podetjeno Stetetovo 
priznanje. Stetctove nagrade in 
priznanja podetjuje Stovcnsko 
konservatorsko društvo za 
izjemne dosežke na področju 
varovanja naravne in kutturne 
dediščine.

V začetku marca je bita v Kut- 
turno-informacijskem centru Kri­
žanke v Ljubtjani odprta razstava, 
predstavtjen vodnik ter prvič pred­
vajan video fitm o parku.

NOVOSTI DOLENJSKE ZALOŽBE

Bogdan Osotnik:
MED SVETOM !N 
DOMOVtNO

Bogdan Osotnik, znani in za­
gnani javni družbeni detavec, 
nekoč partizan, kasneje pa aktiven 
borec za svobodno živtjenje in 
sožitje tjudi, tjudstev in narodov 
sveta, že drugič podoživtja svoj 
čas in naš čas — potu upa in bre­
zupa. Namreč, pred teti je v spo­
minih opisat svojo mtadost, ki se 
je iztekta v narodnem osvobodit- 
nem boju, zdaj pa je z novo knjigo 
zajet obdobje skoraj štirideset tet 
po koncu druge svetovne vojne, v 
katerem se je kot novinar, diplo­
mat in ambasador dobre votje

ukvarjat z mednarodnimi odnosi. 
Pripoved prične s prikazom začet­
kov svojega deta pri časopisu 
Ljudska pravica, pri katerem se je 
kot urednik prvič srečat z zunanjo 
potitiko, katera ga je, ne da bi 
takrat stutil, spremtjata in zapo- 
stovata domata vse do današnjih 
dni. Z izkušnjo zretega, poštenega 
in darom privtačnega pripovedo­
vala nam v knjigi opiše svoje 
deto, prizadevanja in vtise v 
Avstriji, kamor je bit postan iz 
Beograda v zvezi z zahtevo 
takratne Jugostavijc in pričakova­
nji Stovencev, da bodo končno 
koroški Stovenci te priktjučeni k 
matičnemu narodu. Seveda se to 
ni zgodito. Vctike site so odtočile
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rlrugače, pri čemer je hita odlo­
čilna Stalinova politika, kateri ni 
bito do tega, da se zaradi 'krsta ali 
Cetovea zaplete v novo svetovno 
vojno, čeprav bi mu bilo po drugi 
strani povšeči, da pride do vno­
vičnega Ittkalnega prelivanja krvi, 
iti siecr v skladu s strategijo, kako 
je treba ameriškemu imperiali­
zmu, kjer koli je že mogoče, ško­
dovati, mu puščati kri. Osolnik 
zelo podrobno in živo opisuje 
obdobje življenja med koroškimi 
Slovenci, pri čemer razgrinja pri­
petljaje iti dogajanja, ki že naka­
zujejo vso mrakobnost in zaplete­
nost prihajajočih povojnih medtia- 
rodnih razmer in težko pot za tiste 
sile in gibanja, ki se jim hoče 
ustvarjati za človeka in narode 
bolj svoboden iti pravičen svet. Pri 
tem ne skriva svojega prvega veli­
kega razočaranja niti ne tipanja, 
da bo nekoč tia svetu morda le 
zavladalo dobro iti razumno.

Po nekaj letih bivanja doma, ki 
jih opiše predvsem z vidika rasto­
čega agresivnega Stalinovega priti­
ska na Jugoslavijo in našega spo­
pada z. njim, drugič zapusti drža­
vo. Poslati je bil na diplomatsko 
delo v Zvezno reptthliko Nemčijo 
(1952—1954); iti tam je priča 
odločilnih dogodkov, s katerimi se 
je Ic-ta suvereno in uspešno vklju­
čila vzahodnoevropsko gospodar­
stvo in obrambno skupnost, 
čeprav ji ni uspelo preprečiti raz­
delitve nemškega naroda na dve 
državi.

Zatem ga pot zanese v Sovjet­
sko zvezo (1954), kjer opravlja 
funkcijo opolnomočenega mini­
stra v veleposlaništvu SPRJ. Stalin 
je mrtev. Začetija se obdobje 
Hruščova in proces normalizacije 
sovjetsko-jugoslovanskih odnosov 
ter mednarodnega popuščanja ozi­
roma sodelovanja velikih sil.

Avtor nam razkriva doslej še 
nepoznane okoliščine in dogodke 
v sovjetsko-jttgoslovanskili odno­

sih, razmere v tej veliki deželi iti 
nekatere zanimive podrobnosti iz. 
diplomatskega življenja v Moskvi.

Izredno vrednost dajejo popisova­
nju tega časa in razmer pogovori s 
sovjetskimi voditelji, še posebej s 
Hruščovom.

Morda bi se knjiga po avtorje­
vem odhodu iz te države in vrnitvi 
v domovino lahko končala, a 
Osolnik se je odločil, dav njej 
popiše tudi svoje kasnejše delo na 
področju zunanje politike v Dru­
žbenopolitičnem zboru Skupščine 
SPRJ, ko je več kot deset let 
(1969 —19H1) predsedoval Zuna­
njepolitičnemu odboru. Pravza­
prav gre za drugi zorni kot priza­
devanja in sodelovanja v procesih 
mednarodnega iskanja boljše iti 
varnejše prihodnosti. To je čas 
delovanja evropskih parlamcntar- 
tiihskttpiti, ki so veliko prispevate 
k uveljavljanju helsinških proce­
sov v Hvropi, iti številnih gibanj za 
svet brez jedrskega in drugega 
orožja ter odnose svobodnega pre­
toka idej, informacij in ljudi.

Posebna draž knjige je Osolni­
kov način pisanja in popisovatija 
srečanj s številnimi ljudmi iti 
dogodki. Bralec začuti pero pošte­
nega, iskrenega, srčnega in pre­
udarnega človeka, predanega 
idealom humanizma, ki se brezpo­
gojno zaveže ljudetfi, svojemu in 
drugim narodom — v njih strem­
ljenjih k sreči in svobodi, za kar je 
bi) pripravljen prenašati tudi šte­
vilne osebne in družinske napore 
iti odrekanja, seveda vselej skupaj 
s svojo družico Maro.

Bi rekel: Pot ni bita lahka, a vre­
den je je bil človek, ki je na njo 
stopil m po njej hodil, vse do 
danes!

Knjigo sta izdali Založba 
Obzorja in Dolenjska založba, 
natisnila pa jo je Tiskarna Novo 
mesto.
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Boris Kandare:
KRALJ GLOBOKIH SANJ

Zbirka S!GA, 13. knjiga

Mladi pesnik Boris Kandare pri­
naša v zbirko Siga pesmi, ki jih je 
mogoče in možno čutiti in misliti 
ie na način, ki ga terja branje čiste 
poezije. Z njo torej drugače skoraj 
ni mogoče komunicirati. V njej ni 
nikakršnih scen, povzetih iz stvar­
nega sveta, čeprav je zrasla z njim. 
Je tako raztekočinjena, razkap- 
Ijena in vplinjena, da je vse 
stvarno nevidno in komaj zaznano 
in začuteno. Morda so še najboli 
pri tleh naslovi posameznih pesmi, 
s katerimi so prizcmljene kakor z 
drobnimi, tankimi nitmi: visoko 
visoko lebdeče in potopljene v 
vesoljne globine nadzemnega. 
Tam v nadzemnem so zemeljske, 
vendar kot globoke sanje, in 
pesnik je njih kralj in stvaritelj. 
Ljubi in čuti boleče! Iz bolesti tke 
dihljaje, jih veže v izpovedi, ki jih 
zmoremo zaznati, zgolj občutiti in 
skoraj docela le na tej, čutni ravni 
doživeti. Skoraj nobenih stvarnih 
podob ne dajejo, ne porajajo sko­
raj nobenih predstav tega sveta; 
skoraj ne ali le tu in tam, skozi 
prispodobe! Le slutiti in čutiti je 
možno, kako ga pesnik globoko 
živi in doživlja. Drsi mu v mrak: 
modro je pohojeno, razbite ladje 
vtačimo za sabo; ko potujemo vse 
dlje in vse globlje, pozabljamo na 
Zemljo, na gozd kot zeleni opoj 
treznosti in zares pravi zemeljski 
vonj. Izmikamo sc svetlobi, 
drsimo v sence, mrak, noč, za kar 
ni krivo sonce, saj "nobeno sonce 
ne preti z. nočjo«. Trave obtožu­
jejo in njih besede so hude. Žarki 
upanja izginjajo v čeljustih prego­
stega sita in gosti se noč. Zdi sc, 
da je temu tako zaradi ljudi, ki so

dlani upestili in ne zmorejo več 
sipati srčne svetlobe na polja upa­
nja in smisla. Pred njimi se zapi­
rajo cvetovi, zaradi njih umirajo 
upi in izginjata občutljivost in 
čutečnost. Zlo, se pravi, ljudje, ki 
porajajo hlad, prezir te prisilijo, 
da lahko zreš neobčutljivo, brez 
kančka duše. Zato, zaradi vsega 
mrakobnega, grenkega, je pesnik 
kakor " sledi neožetih oči« trpeče, 
razbolele mlade duše, ki je že 
videla in skusila dovolj, preveč.

Upor je v prošnji, v upanju, da ga 
bo nebo (recimo temu energija 
svetlobe) povleklo in iztrgalo iz 
zakopanosti v sesirjenost, mlaku 
žasto blatnost in ga vrglo v kak­
šno reko, v stržen sonca, bi rekel.

Toda brez bučanja, pravi, ker ni 
sam na svetu, na kar se tako rado 
pozabi. Terja torej zaznavanje 
drugega in drugih. Življenjem ie 
naloženo dihati! Važno spoznati je 
in sporočilo brezdušnemu in 
malignemu egocentrizmu! Seveda 
mu je zoprno dihati kakorkoli in 
karkoli, čeprav tega ne pove 
naravnost in razvidno, pač pa v 
jeziku čiste poezije. Zato je nje­
gova zbirka pesmi, kljub navide­
zni odtrganosti, neneposrednosti, 
vendarle živa rana, prizadeta z. 
ostrimi rezili sedanjega časa, iz 
katerega kliče in nas vabi k okuša­
nju in ohranjanju treznega zele­
nega vina in k vdihavanju narav­
nega "parfuma sveta«. Res, zares 
se mu splača slediti, ko pravi in te 
vabi že na začetku zbirke z ver­
zom: "Peljiva prste na sprehod čez. 
prvo stran«, do konca, do posled­
nje pesmi!
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Vtado Garantini: 
ZLAGAN) RAJ

Zbirka S!GA, !4. knjiga

Z/agam ra/, pesniški prvenec 
Vlada Grantinija, pesnika, ki ga jc 
življenje priklenilo in zadržalo v 
zagorskih tesnih, na zemlji in med 
ljudmi svoje mladosti in svoje 
srene usode, je pretanjena govo­
rica o pomenu ljubezni, pa naj si 
ho to človek ah naj hodo to stvari, 
s katerimi živi skoraj vsak dan, ali 
pa vrednote večnostnega hrepene­
nja in stremljenja. Poje o njej koto 
svetlobi, brez katere bi brezciljno 
taval in se nenehno zgubljal, in ne 
bil trden v sebi. Zaveda se in čuti 
njeno časnost, njen ritem in tre­
nutke, ko se mu približuje, ko je z 
njo in je z njim, ko mu polzi in ga 
zapušča, ko mu ubeži, ga pusti 
samega in osamljenega. Zanj to m 
le najdražja oseba. Ljubezen je 
tudi njegovo mesto. Govori o 
njem in je z njim v vsem. Oba se 
starata. V marsičem sta spreme­
njena. Ono ni več takšno, kakr­
šnega je zaznamoval čas rdeče 
skušnje in prizkušnje. Zazira se v 
hiše na robu mesta. Stare so, 
ubožne in ljudje v njih so tudi tak­
šni. Mladost je drugod in je dru 
gačna. Hoče se ji boljšega in 
lažjega kruha in več udobja. 
Dolina je skoraj pozabljena, mesto 
komaj še diha, težko hrope. Čas je 
za vse, kar ima rad in kar ljubi, 
neusmiljen. Sreče je vse manj, zanj 
je že skoraj izgubljena. Veliko je 
zlaganega, največ tam, kjer ni člo­
večnosti, skromnosti, kjer ni časa 
za drobne stvari in reči, kjer sc

pozablja na zemljo, tradicijoj so­
človeka. Pesnik, rojen v bregu, je 
stisnjen v breg, v tesni časa; čuti 
usihanje v sebi in v prostoru, a pri­
govarja si, kako mora in še zmore 
naprej, za svojimi hrepenenji in k 
svojim zvezdam, čeprav je mineva­
nje in umik tudi zanj neizbežna 
usoda.

Vse tri cikle, Spomin, Z roba 
mo/ega mesta, Z/agam ra/, bogate 
tudi akvareli slikarja Zlatka 
Rudolfa. To so nežni nanosi sipin 
vesoljnih galaksij, ki kdaj pa kdaj 
sipljejo svojo moč kakor slapi 
vode; to so strme tesni, soteske, 
grape ujete tesnobe, so polzeča 
prodna kamenja; je prihajanje 
oblačnih gmot v polja neskončne 
vesoljne praznine ah pa bližajoče 
sc orkansko peurje, ki se utegne 
zdaj zdaj razpočiti, preklad in raz­
besneti nad zemljo, ljudmi; to so 
tudi tihe, v globoki sneg ujete 
smrckovinc samote. Res škoda, da 
ni bilo dano se še bolj verno bar­
vno približati originalom.

Pesmi Vlada Garantinija so izšle 
v Sigi, ki je spet nekoliko spreme­
nila naslovno podobo. Zgubila je 
svoj pološčeni sijaj in se, hote ali 
nehote, približala nepoliranemu, 
raševnemu življenju. V njenih 
knjižicah pa bodo poslej tudi pre­
gledi že izdane literature, kakšne 
omike bodo deležne tudi druge 
zbirke Dolenjske založbe. Vpeljal 
pa jo je lektor Tiskarne in tehnični 
urednik založbe Peter Štefančič.

()))MHV])N()t)/.iV[ 
Rast t-2/)SW
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[ranči Sati
NOVOSriDOEENJSKi

ZALOŽBE

FrattteRfŽnt)

NA MEJAH 
ZNEZNANtM

France Rcžun:
NA MEJAH Z NEZNANIM

Zbirka NA KRILIH 
DOMIŠLJIJE, 3. knjiga

Name/a/izneznatutnjetretja 
ktijižica v zbirki Na krddi Jonu- 
š/p/e. Čc gre pri prejšnji, Zrcalo 
Franceta Tomšiča, za zgodbe, ki iz 
stvarnosti, takšne, kakršne smo 
vajeni, gredo v prostrane datje 
možnega, za zdaj še stvarno, 
resnično neobstoječega, gre pri tej 

braneeta Režttna, za takšne, ki 
tja čez, onstran, čez roh obstoje­
čega niti ne gredo, se pravi, da 
ostajajo v polju stvarnosti resnič­
nih stvari, katerim pridajajo 
zmožnosti in lastnosti, ki jim jih 
sicer po merah in merilih znan­
stvenega uma odrekamo. Rcžu- 
nove zgodbe so torej bližje filozof­
skemu inpoetičnenm zrenju na 
stvar in v stvar samo. V njih ni 
skoraj nič jutrišnjega možnega 
dosežka človeškega uma ali mož­
nih dosežkov in stanj človeške 
civilizacije, zakaj vse, kar m 
zgodbe so, so lahko bile ali so 
kadarkoli in kjerkoli. Pogoj za 
njih obstoj sta le človek iti narava 
v medsebojni duhovni prepleteno­
sti it) enovitosti, pri čemer je on 
pogosto le ntedi) tistega, kar se 
dogaja v njenem svetu, recimo, v 
gozdu oziroma v njegovem rastju.

Drevesa so, recimo, stvarnost z 
lastno duhovnostjo! Režumt tako 
uspe pronikniti naravi pod kožo 
in jo zreti v njenih vzgibih znotraj 
in navzven. Izhodišče, subjekt zre­
nja ni samo človek, je, recimo, 
tudi drevo, je gozd, so vsa velikan­
ska drevesa v nenasitni agoniji z 
vesoljno svetlobo, pri čemer je člo­

vek zgolj opazovalec ali objekt 
vanj zročih stvaritev narave, 
seveda dejaven in v razmerjih z 
pjitni. Ne opazuje le človek 
naravo (drevo), pač pa se. tudi in 
predvsem narava (drevo) ukvarja s 
človekom in njegovim delova­
ti jeni, takšnim ali drugačnim! 
Travnik pričakuje kosce iti "trave 
prcdkosci... so mirno čakale, da 
zareže ostrina kos tudi vanje«, 
"Stari mlin« je "molčal iti sc 
pogrezal v negibnost in premišlja­
le (i nekdanjih časih...«, "tudi 
zanje« (za kače) "je bilo sosedstvo 
z neznanimi bitji doživetje in 
vedele so, da sonce pripada 
vsem«. Torej, čeprav imajo Rcžu- 
tiove zgodbe skoraj vselej svojo 
tostranost; realno, razpoznavno 
resničnost prostora iti dogodka ali 
dogajanja, saj so sad piščevega 
dolgoletnega taborniškega življe­
nja s prirodo, sad številnih izletov, 
pohodov, taborjenj, recimo, ob 
Krki, Kolpi, morju, so hkrati vse 
bolj ali manj obogatene z iracio­
nalnim, skrivnostnim, pozavešče- 
nim bivanjem vsega, kar živi ali 
obstaja hkrati s človekom.

Rcžunovc zgodbe bogate Ora­
čeve ilustracije. Upt*'ivičenokihk() 
rečemo, da je M slikar, Janko 
Orač, soavtor otnetijene knjige. 
Vanjo je namreč samostojno, pa 
vendar v duhovni navezi z Režu- 
tiovo poetiko in filozofijo uspešno 
vgradi) podobe, motive nadreali­
stičnega, ekspresivnega soočanja z 
naravo oziroma njenimi struktur­
nimi deli in okruški.

ODMEVI IN ODZIVI 
Rastl-2/1993
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Boris Paternu:
RAZPOTJA SLOVENSKE PROZE 

SEIDLOVA ZB!RKA, 8. knjiga
Patermtjeva besedita — razpra­

ve, čtanki, eseji, predavanja — so 
pravzaprav premištjeno izbran 
iiterarno-teorctsko ntetneijen son- 
dažni pregtcd stovenske proze od 
njenih začetkov do najnovejšega 
časa, katerenm je dodan še zapis o 
ruski prozi ter sktepni premistek o 
znanosti, ki se ukvarja s književno 
umetnostjo.

V dvanajstih besediliti avtor 
poda svoj pogtcd na razvoj stoven­
ske ustvarjatnosti v besedni umet- 
nosti, začenši z duhovno-kulturno 
anatizo stovenske reformacije.

Potem osvetti literarno-zgodovin- 
ski in jezikovni pomen Levstiko­
vega Martina Krpana, sc pottej 
posebej pomudi pri Kersniku in 
razumništvu tistega časa. Ko prc- 
mištja o njegovih romanih, se še 
ztasti zadrži pri oceni vtoge titerar- 
nega jezika, pri njegovi psihotoški 
in estetski funkciji in vptivu na 
bratca. Tehten je tudi njegov pri­
spevek k botjšemu razumevanju 
Bartotovcga romana Atamut.

Predstavi takratno literarno situ­
acijo ter družbeno-fitozofsko 
zavest, njun vptiv na nastanek in 
vsebino tega deta, ki je presenet­
ljivo hitro iti uspešno prodrto v 
svet, doma pa je bito skoraj zavr­
ženo in pozabtjcno.

V nastednjih študijah se avtor 
pomudi pri piscih iti beseditih ob 
katerih raziskuje povezanost med 
arhaiko in modernizmom (('in) 
Kosmač), preobražanje iti razvoi 
romana z vojno tematiko (Marjan 
Rožanc, Vtadimir Kavčič, Peter 
Božič), s posebnim poudarkom na 
pripovednem pristopu, ki izpričuje 
otroško perspektivo gtedanja na 
vojni čas. Pobtiže Paternu pred­
stavi tudi začetna zreta prozna 
besedita Pavteta Zidarja in osvetti 
njih nemajhen pomen za rast sto­
venske pripovedne literature, 
hkrati pa razkriva čas in okotišči- 
nc, v katerem so nastajata. Pozor­
nost usmeri tudi h koroškemu 
pisatetju Messnerju. Spregovori o 
avtorju, o njegovem živtjenju, in 
ovrednoti pomen njegovega dela 
za stovensko književnost. Študije o 
stovenski pripovedni prozi zaktju- 
čuje esej o Ptorjanu Lipušu. Avtor 
odkriva nekatere posebnosti nje­
gove proze, ki jiti povezuje z lite­
rarnimi vptivi nemških kterarnih 
krogov.

Paternujeve študije stovenske 
proze niso te prispevek k botjšemu 
in popotnejšemu zrenju in razume­
vanju njene ustvarjatne poti in 
razpotij, pač pa st) tudi tehten teo­
retski prispevek k rasti sodobne 
htcrarnc vede o stovenskem pripo­
vedništvu.

()[)MFVHNOD/.)VI 
Rast !-2/)99.1



-Jej, da boš velik, močan!« (foto: Marko Kapus)
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JANUAR

2. januarja IS6.1 je izšla prva številka slovenskega političnega časnika Naprej, 
ki ga je urejal Fran Levstik.

.1. januarja IHS1 se je rodil v Novem mestu pisatelj Milan Pugelj (umrl leta 
1929).

6. januarja 1901 se je rodil slikar in grafik Miha Maleš (umrl I9S7).
7. januarja IM6H se je rodil slovenski skladatelj in zdravnik Anton Sehwah (umrl 
tetal91S).

7. januarja IH91 je na Dunaju umrl pesnik, znanstvenik in izumitelj Jožef Ste­
fan.

M. januarja 1941 jena Osankarici pri Treh kraljih padel Pohorski bataljon.
II. januarja 1941 je v Ljubljani umrl slikar Ivan Vavpotič.
19. januarja IS6S je v ZDA umrl misijonar itt jezikoslovec Friderik Baraga.

2.S. januarja IS61 se je rodil književnik in narodni buditelj Ivan Irinko-Zamej- 
ski.

26. januarja ISH1 se je v Ljubljani rodil slikar Maksim Gaspari (umrl leta 
I9H0).

27. januarja IM91 je v Ljubljani umrl jezikoslovec itt literarni zgodovinar Josip 
Martt.

27. januarja I.S71 je llija Gregorič pozval kmete k uporu.
29. januarja IS11 je umrl skladatelj Janez. Krstnik Novak, avtor glasbe z.a Lin­
hartovo komedijo Ta veseli dan ali Matiček se ženi.

JANUAR <991

LFSKOVFiG PRI KRŠKFiM, I. januarja — Tega dne je bila odprta z.a javnost 
Galerija Štoviček, kjer so razstavljene stvaritve pokojnega akademskega kiparja 
tn medaljerja Vladimirja Štovička. Ogled je možen dvakrat tedensko, in sicer ob 
torkih in četrtkih od II. do IS. tire. Obiskovalce lahko seznanja z umetnikovimi 
deli njegova hčerka, akademska kiparka in pedagoginja Vladka Štoviček. 
Galerija je pričela nastajati pred štirimi leti, še za časa umetnikovega življenja. 
Razstavljena dela vsebujejo prikaz Štovičkovcga ustvarjanja od študentskih let 
do njegove smrti. Oh svoji osemdesetletnici je umetnik zbirko zapustil krški 
občini, ta pa naj hi razstavila njegova dela v obnovljenih prostorih Valvasorjeve 
hiše. Ker jim to do sedaj m uspelo, so se odločili za to rešitev.

GROSUPLJF, S. januarja - V grosupeljski knjižnici so predstavili novo knjigo 
patra Štrumhlja Iz. prakorenin v drevo s podnaslovom Šmarska kotliifa od pra­
zgodovine do sedanjosti župnije. Avtor je domačin, rojen v Paradišču in se je po 
dolgoletnem duhovniškem poklicu posvetil prevajanju in pisateljevanju. Ta 
knjiga, izdal jo je župnijski urad Šmarje-Sap, je izšla tik pred novim letom.

KRONIKA
Rast)-2/)991 NOVO MF.STO, S. januarja — V novomeški fotogaleriji VISTA-21 je bila 

odprta razstava fotografij Boruta Peterlina, dijaka Srednje lesarske šole v 
Novem mestu. Naslov razstave je Noni - avtor se v fotozgodbah spominja 

M 9 svoje babice.



NOVO MESTO, K), januarja - V Domu kulture je bila gledališka premiera 
Ženske, ki govorijo v dveh delih, in sieer premiera prvega dela Pentagon, nasle­
dnji dan pa premiera drugega dela Poligon. Avtor in režiser je Emil Hrvatin. V 
igri je nastopilo pet mlajših igralk, stenograf je bil Boštjan Debelak, kostumo­
graf f uka Žan, skladatelj Borut Kržišnik in dramaturginja Helena Pivec.

KRŠKO, 16. januarja — V Kulturnem domu je nastopil krški pihalni orkester 
Videm. Na koncertu so predstavili melodije, ki so jih posneli na CD ploščo in 
kaseto. Sedemdesetčlanski orkester, ki je lani slavil 35-letnico, vodi Drago Gra­
dišek. Ustanovitelj in prvi dirigent je bil Vladimir Šega, njegovo delo je nadalje­
val Maks Umek.

METL IKA, 16. januarja V Kulturnem domu je bil tradicionalni koncert 
metliške godbe pod vodstvom dirigenta Ivana Jerine. Sodelovali so tudi učenci 
glasbene šole iz Metlike.

OTOČEC, 16. januarja - Kulturno društvo Otočec je priredilo kulturno-zgo- 
dovinski večer na temo Zgodovina šentpetrske fare. Cost je bil grof De Villavi- 
ccnzio Margheri.

KOČEVJE, 18. januarja — V L.ikovnem salonu je bila odprta razstava Kostel v 
zgodovini. Na njej so bili prikazani stari dokumenti (urbar iz leta 1494), knjige 
o Kostelu, staro orodje in fotografije iz novejših časov. Pod vodstvom mentorja, 
mag. Stanislava Južniča, so razstavo pripravili učenci prvih letnikov Srednje šole 
Kočevje.

NOVO MESTO, 18. januarja — V Adrii Caravan je spet stekla proizvodnja. 
Zaradi znanih težav je proizvodnja stala od lanskega poletja. 670 delavcev,'koli­
kor iih je še zaposlenih, je bilo doma na čakanju ali so stavkali.

19. januarja je minilo 125 let, odkar je v Marquettu ob Gornjem jezeru (na meji 
med ZDA in Kanado) umrl naš veliko rojak Eriderik Baraga (1797—) 868), 
tamkajšnji škof in dolgoletni misijonar med Indijanci, proučevalec njihovih, 
navad, običajev in jezika, doma iz Male vasi pri Dobrniču.

NOVO MESTO, 2). januarja - V Dolenjski galeriji je bila otvoritev razstave 
akademske slikarke Haiguin Wang, ki od leta 1983 živi v Ljubljani. Slikarko in 
njeno delo je predstavil dr. Milček Komelj, v kulturnem programu je nastopil 
glasbenik L.ado Jakša.

LJUBLJANA, 22. januarja - Umrl je pisatelj Marko Svabič. Rodil se je 
2. marca L949 v Ljubljani.

NOVO MESTO, 22. januarja — V Domu kulture se je predstavilo Kulturno 
društvo iz Šentjerneja. Nastopili so: pihalni orkester z dirigentom Sandijem 
Erankotn, mešani pevski zbor z zborovodjo Sonjo Pirc in Šentjernejski oktet z 
vodjo Milanom Pavličem.

Begunske otroke v Dijaškem domu v Šmihelu je obiskala ga. Helena Jaffe iz 
Pariza in jim v imenu organizacije Svobodna Erancija izročila glasbene inštru 
mente.

KRONIKA KRŠKO, 23. januarja - Tu so nastopili igralci SL G iz Celja z Molierovo igro 
Rast 1-2/L993 Namišljeni bolnik.

IJUBLJANA, 2.5. januarja - Poslanci državnega zbora so s tajnim glasovanjem 
L 20 izvolili 15 ministrov v slovenski vladi.
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Bratke revije Jana so v anketi za Slovenko leta 1992 na drugo mesto izbrale 
Damjano Bihar, mamo novomeških četverčkov, ki so se prvi rodili v samostojni 
državi Sloveniji.

KOČEVJE, 2S. januarja — V Seškovem domu je bila predstavitev 2. številke 
revije Zelena veja, katere glavni in odgovorni urednik je Stane Mlakar.

Tukajšnji pevski zbor Svobode je ob slovenskem kulturnem prazniku nastopil v 
nekaterih kočevskih vaseh.

V muzeju Kočevje so pripravili razstavo Božidarja Jakca Risbe z zasedanja 
zbora odposlancev slovenskega naroda v Kočevju.
29. januarja pa so predvajali filme Božidarja Jakca iz obdobja 1933—1943, ki 
jih je predstavil Ivan Nemanič iz Arhiva Slovenije.

LJUBLJANA, 2S. januarja — Novomeščan Marjan Ravbar, zaposlen kot razi­
skovalec na Inštitutu za geografijo v Ljubljani, po rodu iz Vavte vasi, je uspešno 
ubranil disertacijo Suhurbanizacija v Sloveniji in tako postal doktor geografskih 
znanosti. Njegovo doktorsko delo govori o razvoju obmestnih naselij slovenskih 
mest.

LJUBLJANA, 2S. januarja — V Jakopičevem razstavišču je bila razstava Var­
stvo naravne in kulturne dediščine Slovenije v letu 1992. Dolenjska, ki jo obvla­
dujeta Ljubljanski regionalni ter novomeški Zavod za varstvo naravne in kul­
turne dediščine, je bila tudi predstavljena. Precejšnje zanimanje je vzbudil novo­
meški odlok o razglasitvi naravnih in kulturnih spomenikov. Posebej je bil pred­
stavljen krajinski park Lahinja.

NOVO MESTO, 2S. januarja — V prostorih Zavarovalnice Tilia je imel preda­
vanje z diapozitivi alpinist Vanja A. Etirlan o lanskih himalajskih odpravah.

DOBOVA, 30. januarja V Prosvetnem domu je bil koncert Mešanega pev­
skega zbora Stane Vogrinc pod vodstvom prof. [urice Grakaliča. Kot gostje so 
nastopih godba z. Loč, mladinski pevski zbor OS Dobova in tamburaški ansam­
bel in dekliški pevski zbor Ml tamburica iz Hrvatskega Leskovca.

NOVO MESTO, 30. januarja Mešani pevski zbor Revoz je s slavnostnim 
koncertom v Domu kulture praznoval I S-letnico. Nastopil je z izborom priljub 
Ijenih ljudskih pesmi na temo Od srca do srca ter z nekaj umetnimi pesmimi. 
Večer sta popestrila novomeški oktet Adoranms in skupina Copacabana. Danes 
zbor šteje 43 članov. V tem času je naštudiral ISO pesmi, imel ISO nastopov. 
Ves čas je njegov zborovodja Slavko Rauch.

FEBRUAR

9. februarja 1943 so italijanski okupatorji na Ligojni pri Vrlmiki ustrelili 
pesnika Ivana Roba.

14. februarja 1933 je izšla prva številka neodvisne slovenske revije Sodobnost.
LS. februarja I.S73 je bil v Zagrebu usmrčen vodja slovensko-hrvaškega kmeč­
kega upora Matija Gubec.

15. februarja 1923 se je rodil kritik, esejist in kulturni delavec Bojan Štih (umrl 
leta I9S6).
19. februarja 1923 je umrl pisatelj Ivan Tavčar.

22. februarja 1S73 je umrl jezikoslovec Peter Dajnko.
24. februarja 1903 se je rodil v Sv. Ivanu pri Trstu pisatelj, dramatik, esejist in 
kritik Vladimir Bartol (umrl leta 1967 v Ljubljani).



27. februarja )H93 je bilo v Ljubljani ustanovljeno naše prvo planinsko društvo.
2S. februarja 1943 je bila v Polhograjskih Dolomitih sprejeta izjava treh usta­
novnih skupin OP (KPS, krščanskih socialistov in sokolov), bolj poznana kot 
dolomitska izjava.

FEBRUAR 1993

BREŽICE, 2. februarja — V brežiški knjižnici je bila predstavitev pesniške 
zbirke Dragice Dani Srečavanja. Knjižico je ilustriral Rudi Stopar, oblikoval pa 
Peter Simič. Pesniška zbirka je izšla pri Dolenjski založbi Novo mesto v zbirki 
Siga. Prireditev sta organizirali Knjižnica Brežice in Zveza kulturnih organizacij 
Brežice. Pogovor s pesnico je vodil Eranci Šali, vodja Dolenjske založbe.

CERKLJE OB KRKI, 3. februarja - V tukajšnji vojašnici je v okviru sloveti 
skcga kulturnega praznika nastopil pesnik Miroslav Cutman iz Novega mesta. 
Sledil je razgovor s pesnikom, ubran na temo pestiik in vojak, tenkočutnost in 
vojna, luthezen in smrt, ki ga je vodil Janez. Švajncer.

BREŽICE, 4. februarja — V galeriji Posavskega muzeja je bila otvoritev razstave 
Moji obrazi akademske slikarke Marije Starič-Jenko.

LARA, 4. februarja — V prostorih Ljubljanske banke so odprli razstavo del 
kočevskega slikarja, samouka Ivana Ccderja.

METLIKA, 4. februarja V počastitev slovenskega kulturnega praznika se je v 
Canglovcm razstavišču temu mestu predstavilo najmlajše slovensko mesto 
Trebnje, ki je predstavilo del svojega likovnega, glasbenega iti literarnega 
ustvarjanja. Tu je bila otvoritev razstave umetniških del iz. trebanjske Galerije 
samorastnikov. Nastopil je tudi trebanjski oktet pod vodstvom Tatjane Mihel 
čič.

NOVO MESTO, 4. februarja — V galeriji lokala Pri slonu je bila odprta raz­
stava slik Mixagc Marije Robič, študentke 4. letnika oblikovanja tekstilij in 
oblačil na Tekstilni fakulteti v Ljubljani.

Novomeški frančiškani so pripravili literarni večer s pesnikom in gledališkim 
igralcem Tonetom Kuntnerjem v počastitev slovenskega kulturnega praznika.

KOČEVJE, 5. februarja — V Likovnem salonu je bila otvoritev del slikarja, 
fotografa in filmskega snemalca Rudija Klariča, kostelskega rojaka, ki živi in 
dela v Avstriji.

NOVO MESTO, 5. februarja — V Dolenjskem muzeju je bila odprta razstava 
Reševanje zavezniških letalcev med NOB na Slovenskem, katere avtorji so Edi 
Šelhaus, Janez Žerovc in Matija Žgajnar.

PODZEMELJ, 5. februarja — V osnovni šoli so skupaj z Dolenjsko založbo iz. 
Novega mesta pripravili pred slovenskim kulturnim praznikom literarni večer. 
Ravnatelj šole Toni Gašperič je predstavil pesnico Vesno Pečavar in njeno 
zbirko Zlati grad, Tatjano Splichal in njeno knjižico Sara ter Toneta Pavčka in 
njegovo zadnjo pesniško zbirko Majhen dober dan. Vse tri knjige je izdala 
Dolenjska založba. Na prireditvi so nastopili tudi učenci Glasbene šole Črno- 

KRONIKA melj pod vodstvom Silvestra Mihelčiča.
Rast 1-2/1993

SpMIČ, 5. februarja — V Domu društva upokojencev je bil v počastitev sloven­
skega kulturnega praznika koncert učencev glasbene šole iz Črnomlja, Metlike 

)22 in Semiča.



ČRNOMELJ, 6. februarja - Na koncertu ob slovenskem kulturnem prazniku 
so podelili Župančičeva priznanja. Dobitnik letošnje Župančičeve plakete je 
etnolog Julijan Strajnar iz Ljubljane, Župančičeve diplome so prejeli: Anton 
Kralj, glasbeni pedagog iz Črnomlja, Pavla Miklošič, kulturna delavka iz Adle- 
šičev, Zdenka Pezdirc, voditeljica dragatuške folklorne skupine, Meta $taudo- 
bar, zbirateljica ljudskega izročila iz Predgrada, in Franc Šprajcer, folklorist iz 
Semiča. Na koncertu je nastopila igralka in pevka Jerca Mrzel, ki je zapela v 
prvem delt) pesmi raznih avtorjev, v drugem pa Prešernove pesmi.

FARA, 6. februarja — V tukajšnjem Domu kulture je nastopila gledališka sktt 
pina Kulturnoprosvetnega društva Planina iz Sel pri Celovcu z. veseloigro Pav­
liha in Mica. Igro je režiral Franci Kočan, uglasbil Dejan Mesec, prevedel Milan 
Jesih. Nastop je organiziralo Turističuo-kulturno društvo v počastitev sloven­
skega kulturnega praznika.

SEVNICA, 6. februarja - V dvorani Gasilskega doma je tukajšnja Zveza kul 
funtih organizacij priredila koncert v počastitev slovenskega kulturnega prazni 
ka. Nastopili so sopranistka Sonja Hočevar, tenorist Rajko Koritnik, pianist 
Davorin Žittiik, moški pevski zbor Papiruičar iz Radeč in mešani pevski zbor 
Primož Trubar iz Loke.

NOVO MF^SIO, S. februarja — V Domu kulture je bila slavnostna prireditev v 
počastitev slovenskega kulturnega praznika. Nastopih so Novomeški simfonični 
orkester pod vodstvom Zdravka Hribarja, recitator Aleš Valič s Prešernovimi 
pesmimi iti slavnostni govornik dr. France Bernik, predsednik SAZU, ki je govo­
ril predvsem o zgodovini in nalogah Slovenske akademije znanosti in umetnosti 
danes ter o prispevku Dolenjske k tej ustanovi. Na slovesnosti so podelili odličja 
Zveze kulturnih organizacij Novo mesto: Zdravku Hribarju za glasbeno delova­
nje, Niku Golobu za delo pri likovnem izobraževanju in mešanemu pevskemu 
zboru Revoz oh LS-Ictnici delovanja. Odličja je naslikal novomeški sltkar Janko 
Orač.

KOGEVJFZ, 9. februarja — Skupščina občine je priredila koncert v počastitev 
slovenskega kulturnega praznika. Nastopili so učenci glasbene šole, učenke 1. 
letnika Srednje šole in moški pevski zbor Svoboda iz Kočevja.

NOVO MESTO, Id. februarja - V avli poslovne stavbe Krka, tovarna zdravil, 
je bila odprta razstava akademskega slikarja in kiparja Erika Lovka iz. Postojne.

KOČEVJE, I I. februarja - V Šcškovem domu so odprli razstavo V svetu lutk, 
ki jo je postavil Muzej novejše zgodovine iz Celja. Razstavljene so bile lutke iz. 
Maribora, Ljubljane ter različnih vrtcev iti marionete iz ljubljanskega lutkov­
nega gledališča..

NOVO MESTO, I I. februarja — V 6. številki Dolenjskega lista so izšli Dolenj­
ski razgledi (št. 14, 6. snopič), urednik je Milan Markelj.

KOČEVJF! — 1 u so ustanovili Kulturno-umetniško društvo Center za mladin­
sko kulturo, ki bo zbira) mlade pesnike, pisatelje, glasbenike, slikarje, fotografe 
idr. Predsednik društva je Robert Burttič.
Prva prireditev je bila predstavitev pesniških zbirk Zorana Predina Sonček je in 
Vlada Kreslina Namesto koga roža cveti.

KRONtKA
Rast)-2/093 DUNAJ, 14. februarja — Mešani pevski zbor Gallus iz. Ribnice je nastopil s 

svojo izvedbo Gallusove maše Missa canonica in nekaterih Gallusovih motetov. 
Gostovanje in nastop na Dunaju je omogočil tamkaj živeči Ribničan Tone 

123 Levstik.



MIRNA PEČ, 14. februarja - Tukajšnji amaterski gledališčniki so predstaviti 
letošnjo predstavo komedije Zares čuden par Neila Simona, ki jo je režirat Jožef 
Matijevič.

NOVO MESTO, )7. februarja — Tega dne se je upokojil novomeški pediater, 
primarij, dr. Aloj/. Boh, ki je postavil temelje dolenjske pediatrije; od začetka, 
leta 1960, pa do upokojitve je bil na čelu pediatričnemu oddelku v novomeški 
bolnišnici. Leta 1991 je prejel najvišje slovensko priznanje/a zdravstvo nagrado 
dr. Jožeta Potrča.

ČRNOMELJ, IS. februarja — V Kulturnem domu je priredila Glasbena mla­
dina Bele krajine pri Glasbeni šoli Črnomelj v okviru Glasbenomladinskega 
odra koncert, na katerem sta se predstavila nadarjena mlada slovenska glasbe­
nika, klarinetist Mate Bekavec iz Ljubljane in pianistka Adriana Magdovski iz 
Maribora.
Oba sta zmagovalca z državnih tekmovanj učencev ut študentov glasbe.

V spomin na prvo zasedanje SNOS, ki je bilo v tem mestu 19. in 20. februarja 
1944, in v počastitev občinskega praznika je bila v kulturnem domu slavnostna 
akademija. Med gosti so bili dr. Ciril Zlobec, podpredsednik SAZLI, predstav­
niki sosednjih občin ter italijanske prijateljske občine Tcrzo ali Argiileia, ki je 
poleg dr. L ojzeta Krakarja, prof. Lojzeta Kambiča in KS Tribuče dobila plaketo 
občine.

NOVO MESIT) — V galeriji Gospodična so zaprli razstavo 24 dolenjskih iti 
Lielokranjskih umetnikov, ki so darovali svoja dela v korist gradnje nove porod­
nišnice. Na ta način je bilo zbranih 230 tisoč tolarjev, 40 tisoč pa je prispevala 
LDS iz. Novega mesta.

TREBNJE — Obnovili so porušeni severovzhodni vogal Baragovega gradu z 
okroglim stolpom.

L.JLiBL.JANA, 19. februarja — Slovensko konsevatorsko društvo je v Narodni 
galeriji podelilo Steletovo nagrado iti priznanja. Eno od slednjih je prejela tudi 
dipl. biologinja Mira Ivanovič, konservatorka za naravno dediščino na Zavodu 
za varstvo naravne in kulturne dediščine Novo mesto.

NOVO MESTO, 22. fetiruarja — V razstavišču Službe družbenega knjigovod­
stva so odprli razstavo Lakovni jezik Dolenjske založbe, ki je predstavila obliko­
vanje in ilustracije del te založbe.
Na otvoritvi sta bila gosta pesnika Tone Pavček in Janez Kolenc. Razstavljali pa 
so: Jovo Grobovšek, Jože Kumer, Darja Malarič, Janko Orač, Lucijan Reščič, 
Pftcr Sitnic iti Rudi Stopar.

Pod pokroviteljstvom Izvršnega sveta Skupščine občine Novo mesto so v hotelu 
Metropol predstavili dve knjigi Društva piscev zgodovine NOB, in sicer Zapiski 
iz življenja Josipa Rusa, ki jo je napisal prof. dr. Veljko Rus, in Pol stoletja 
avtorja Laida Amhrožiča-Novljana.

BREZLCE, 23. februarja — Radio Posavje — Studio Brežice je organiziral v pro­
storih Prosvetnega doma predstavo komedije Raya Cootieya Zbeži od žene.

LJUBLJANA, 23. februarja — V Moderni galeriji je bila razstava slik, plastik, 
KRONtKA grafik in risb Jožeta Gorjupa (i 907— L 932). Dela so iz zbirke Gorjupove galerije 

Rast)-2/L993 v Kostanjevici na Krki.

WASHLNCTON, 23. februarja — Slovenija je postala članica Svetovne banke, 
L24 od I S. januarja pa je že članica Mednarodnega denarnega sklada.



KR$KO, 26. februarja Valvasorjeva knjižttica in Literarni ktuh Hena /ttpatt- 
čiča Krškt) sta v prostorih knjižnice pripravita literartii večer, tta katerem so 
predstavili svoja novejša deta Slavica Jerkovič, Matija Mirtič, Tatjana Verstov­
šek in Jožica Vogrinc. V glavnem programu so nastopili gojenci krške glasbene 
šole pod vodstvom Draga Križaniča.

I JUHI JANA, 26. februarja V dvorani hotela Union je Društvo glasbenih 
umetnikov Slovenije podelilo letošnji Betettovi nagradi /a glasbeno poustvarjal­
nost pianistu Leonu Engelmanu in dirigentu Stanetu Jurgnu ter Betettovi listini 
/a zgledno sodelovanje pri širjenju glasbene kulture oddelku za resno glasbo slo 
venskega programa Radia Trst A in založbi Lditon Bizjak iz l.jtibliane.

(iospodarska zbornica Slovenije je podelila najvišja državna priznanja za gospo­
darstvo, ki so jih letos prejeli: Metod Dragonja iz. Leka, Jože Urah iz Nane-Ntu, 
Anton Uroš iz. Planike, Bruno Miklavec iz Mercator Trgoavto, Jože Testen iz. 
MlP-a in Vinko Wernig iz Petrola.

LJUBLJANA, 27. februarja - Londacija ženska podjetnost je razglasila Ano 
Dejanovič-Jankovič iz Stare Uerkve pri Kočevju za podjetnico leta 1992. Je last­
nica in direktorica podjetja keniks marketing iz Ljubil.me. Nagrado ji g' podelil 
Minister za gospodarske dejavnosti dr. Maks Tajnikar.

NOVO MESTO, 27. februarja krančiškanski mešani pevski zbor Uugolin 
Sattner je imel v avli Zavarovalnice Titia koncert.

V Domu kulture je bil koncert pihalnega orkestra Videm iz Krškega pod vod­
stvom Draga Uradiška.

LJUBLJANA Na letošnjih Dnevih plesa, ki sta lih organizirala /.KO Slovenije 
in Uankarjev dom, je sodelovala tudi plesna skupina Terpsihora iz. Novega 
mesta. Skupina je nastala po združitvi plesne skupine Terpsihora, ki jo je vodila 
Marta Štembergar, zdaj predsednica društva, in Tcora, ki g) je vodila Mojca 
I lotko, zdaj namestnica predsednice.

PREČNA, K), februarja — Tukajšnje amatersko gledališče je uprizorilo kome­
dijo kadila Hadžiča Ulavnik. Komedijo je prevedel in režiral kranc Plut.

ŽUŽEMBERK Na osnovni šoli so za letošnji šolski delovni projekt izbrali 
življenje in delo Leonarda da Vincija. V projektu, ki ga je vodila pedagoška 
delavka mag. Jelka Mrvar, so sodelovali učenci sedmih in osmih razredov. Uost 
dneva je bil dr. Dimitrij Rupel, nekdanji zunanji minister in pisatelj; na šoli so 
pripravili tudi pregledno razstavo njegovih knjižnih del.

MARKU

K), ittarca )90S se je rodit na Čatežu ob Savi partizanski poveljnik, plodovit 
zgodovinopisec NOB in prvi predsednik Društva piscev zgodovine NOB Lado 
Ambrožič-Novljan.
LS. marca IHH3 se je rodil v Uorici slikar in grafik Saša Santel (umrl leta 1945 
v Ljubljani).
21. marca IS93 se je rodil pesnik Janko Ulazer, eden od poznih nadaljevalcev 
moderne (umrl leta 197.5).
29. marca 1775 se je rodil botanik kranc Hladnik (umrl leta IM44).

KKON!KA
Rast t-2/1993 MAREC 1993

[UUORjH, I. marca — Miletta Stojkovič iz. Metlike g* predstavila svoj knjižni 
125 prvenec Osemnajst nageljnov v gostilni Badovinac tta Jugorju. V knjigi je zhra-



nih IS črtic iz avtoričinega življenja. Avtorieo je predstavi! Toni Cašpcrič, ki je 
napisal tttdi spremno besedovknjigo,ki jo je natisnil Sitotisk BucikvSemičti.

(iRNOMHI.J, 2. inarea V galeriji Miniart so odprli ra/stavo izrlelkov oskrbo­
vancev Dtmta starejših občanovi/. Črnomlja. Razstavo, ki jo je podprta tudi 
občinska skupščina, so postavili ob peti obletnici delovanja doma.

NOVO MhS PO, d. marca - Hrvaški ktdtnrni klub je v hotelu Metropol pripra­
vil prcdavanjeomigracijah Hrvatov. Predava! je tir. Ijnbomir Antič i/Zagreba, 
ki je tudi predsednik saborskega odbora /a človekove pravice. Ob tej priložnosti 
le predstavil tudi svojo novo knjigo (i/. cikla treh knjig) Hrvati in Južna Ameri­
ka. Organizator novomeških javnih tribun Hrvaškega kulturnega kluba je dr. 
hmi! [.tičev iz Novega mesta.

Moški pevski zbor Otočcem mešani pevski zhorCH'Pionir sta priredila skupen
koncert v Domu kulture.

RAKA, d. marca Tu je bilo središče potresa, ki so ga čutili po vsej Dolenjski; 
potres ni povzročil škode, le večje vznemirjenje ljudi.

NOVO MhS PO, 4. marca - V avli poslovnih prostorov tovarne zdravil Krka 
je bila otvoritev razstave skulptur Ivana Dvoršaka, ki je predstavil predvsem 
cikhisKttrentov.

V galeriji Pri slonu ju bila razstava slik Novomcščaukc Irene Celič/ naslovom 
Tisočere podobe. Umetnica je tisti dan nastopila šc v Domu kulture s plesno 
improvizacijo Plesala [e z hmo.

SPVNIOA, 4. marca /.veza kulturnih organizacii Sevnica je pripravila v dvo­
rani gasilskega rtoma dramsko-pevsko-glasbeno-scenski projekt Inscenacija son­
gov Bertholda Brechta v režiji l.dvarda Milerja. Kot igralca in pevca sta nasto­
pila Barbara l.uvslik in Ivan Rupnik, harmoniko jc igral Sebastjan hmo, nato! 
kala pa [tire Zadnikar. Scenografijo je pripravila Meta Hočevarjeva.

NOVOMI S PO,4. marca VDolenjskemimizejtisoorlprlirazstavoslikrelie- 
tov Blanke Stepančič i/Piubliauc. Slikarko jc predstavil ravnatelj nm/cia Bojan 
Božič, uvodno besedilo dr. Ivana Sedeja pa je prebrala Jerica Pczdič.
Razstavo jcpripravil Dolenjski muzej vsodelovanitizUalcrijo Ivan Napotniki/ 
Velenja, prav tako sta obe ustanovi sktipaj izdali katalog, ki ga je oblikovala 
avtorica, uvodno besedilo pa napisal dr. Ivan Sedej.

RIBNICA, S. marca Dijaki kočevske gimnazije so v domu IVI) Partizan upri 
zorih igro Andreja Rozmana l.egemla o poldrugem Slovencu, ki ju ju režirala 
Vesna Poštrak.

ČRNOMI.PJ, 6. marca Zveza kulturnih organizacij in občinska skupščina 
(irnomelj sta pripravili koncert Šopek Belokraujicamvkulttirnen^lonm. Nasto­
pila sta mešani pevski zbor iz (anomlja pod vodstvom Amjankovič-Šoberiu 
mešani pevski zbor Dr. Bogdan Derč Kliničnega centra in Pediatrične klinike i/ 
I jtibljatie pod vodstvom Venčeslava Zadravca.

KRŠKO, h. marca V Kulturnem domu je gostovalo Prešernovo gledališče i/ 
Kranja s komedijo Zbeži od žene.

KRONIKA NOVOMPSPO Umrl je Ljubo Kretič,ki jebildoupokojitvevlettil4M7sko- 
Rastl 2/lft; ra] petindvajset let vodja novomeške porodnišnice.

RIBNICA Pujemnrll raucl.evstek, znani športni in javni delavec. Rodil se 
126 jel4](). IctavŽigmaricahnarlSorlražico.



LJUBLJANA, S), marea V Gattkarjevetti domu ju bila premiera novega slovel) 
s k ega eelovečernega filma Ko zaprem oči, režiser in seenarist je Lranei Slak.

KOULVJL, Id. niarea V prostorih podjetja Kovinar so odprli razstavo foto­
grafij Janeza Konečuiku pod naslovom Slike i/ narave v skrbi /a naravo.

SLVNKiA, K), marea Na tukajšnjem gradu so pripravili razstavo pisank - 
piritov. Obiskovalei so lahko spoznali zgodovino slovenskih, predvsem belo­
kranjskih in prekmurskih pirhov in velikonočne čestitke iz časov Maksima 
Gasparija.

I.LSKOVLG PRI KRŠKI M, II. ntarea V tukaišnii osnovni šoli je hita pred­
stavitev knjige loneta Pavčka Majhen dober dan; sodeloval je tudi avtor in 
izdajateljiea knjige Dolenjska založba.

NOVO MI.SLO, I L marea V hotelti Metropol je bila predstavitev knjige 
Bogdana Osolnika Med svetom in domovino, o kateri sta spregovorila poleg 
avtorja ševodjaDolenjskezaložbe lranei Sa^ in reeenzent knjige dr.Janko l'le 
terski; Staša Vovk je prebrala nekaj odlomkov iz knjige.
Knjiga je izšla v sodelovanju z Dolenjsko založbo pri Založbi Obzorja v Mari 
borti.
Naslednja predstavitev je bila v Trebnjem IS. marea v knjižniei Pavla Golie.

BRL/TGL, 12. marea Posavski nmzej in Likovni salon Gelje sta pripravila 
razstavo Odsotnost tigtire.

JfKiORJL, 12. marea Vgostihti Petra Badovinea na Jttgorjtt je bila predsta 
vitev knjige Težko, a lepo Marije Nemanič, ki jo je predstavil Toni Gašperič, 
nastopil je ttulisekstetčrnotnaljske glasbene šole. Kngga je izšla pri Mohorjevi 
dlružbivčklovett.

MI LLIKA, I h marea V (.anglovem razstavišču ie bila otvoritev razstave 
keramike kiparke Lidije Maček-Stanie iz. Karlovea. Nastopil je tudi kitarist 
Lotie čirttttgelj, študettt Ijtthljattske glasbene akademije.

NOVOMLSLO, 14. marea -Karitas Slovenije in Hrvaški knltttrni dom Novo 
mesto sta orgattizirala v Irančiškatiskieerkvi dobrodelni koneert pod naslovotn 
Otroei Slovenije otrokom Hrvaške. Nastopila je sopranistka!.ilianaMaln.tr 
lalajič, na orglah pa jo je .spretnljal prof. Mario 1'enzar.

NOVO MLSTO, Ib. marea V frančiškanski eerkvi je bil kotieert mešanega 
pevskega zbora Ljtibljattski madrigalisti. TS-člatiski zbor vorli Matjaž Sček. 
Nakoneerttt, ki ga je organiziral Dotnkttltme, so izvajali Galhisovemotete in 
madrigale, v drugem delu pa Mašo za štiriglastii zbor šviearskega skladatelja 
I ranka Mastina.

LAKA, IS), marea Vprostorihl.jubljanskebankejebila odprta razstava de) 
mag. Janeza Čertiača, kočevskega slikarja.

LJUBLJANA, IS), niarea VKuItttrno-ittforniaeijskemeetttruKrižattkesood- 
prh razstavo Krajinski park l ahinja. Poleg fotografij so predstavili še kratek 
filn) o tem parku.

NOVO MLSLO, 14. marea V gostilni Na bribtt je bil svojevrsteti ktiltttrtti 
KRONIKA večer, ki ga je pripravil Rtuli Skob Likovna rlela je predstavil Novontešean I oni 

Rast) -T/fSS.T Vovko, nastopi! je belokr tttjski harmonikaš Silvester Mihelčič, tiovomeški prošt 
lože Lap je pripovedoval o svojem življenju in o letošnji SOO letniei Kolegiat- 
nega kapitlja, pesniea Marija 1'ilko je prebrala nekaj pesmi, večer pa je zakliuei! 

)27 pevee Ladko Korošee.



V Caleriji Dolenjskega tnuzeja je bita 6. skupščina Kulturno-umetniškega drtt 
štvaŽumberak, na kateri st) pregledali svtijedveletnt) delti. Zantivegapredsed 
nika društva stiizvtilitiMilatia Carja.

italijanski senator in nekdattji predsednik republike Lrancescti Ctissiga, ki je bil 
na večdnevnem obisku v Sloveniji, je 19. marea obiskal kartuzijo Pleterje in 
Kostanjevico.

ČRNOMLLJ, 20. marca V črnomaljskem kulturnem domu je ZKO pripra­
vila deseto revijo otroških folklornih skupiti Bele krajine pod naslovom Igraj 
kotce. Nastopilo je osem skupin iz Bele krajine in ena iz. Maribora.

NOVO MLStO, 19. in 20. marca V Domu kulture je folklorno društvo Kres 
priredilo Večer ljudskih plesov in pesmi, skupino sta votlih Majda Nemanič in 
Branka Moškon.

KRŠKO, 20. marca V Kulturnem domu so nastopili l jubljanski madrigalisti.

SbNTJLRNLJ, 20. marca — Pihalni orkester Iskra je priredil v osnovni šoli ktm 
cert v počastitev materinskega dtic.

BLANCA, 21. marca V Kulturnem domu so v počastitev materinskega dneva 
nastopih mešani pevski zbor Svobode iz Brestanice pod vodstvom Janka Avse­
naka. Po tem je bila okrogla miza o družini, na kateri je sodeloval dr. I one Kun 
steli.

LJUBLJANA, 2). marca Na LV Slovenija je bil predvajan film Krka poro 
čilo t) reki. l a ekološki 40-minutni dokumentarec je posnela ekipa I ilmal Pro v 
koprodukciji s I V Slovenijo, režiral ga je hilip Robar Dorin, scenarij je napisala 
Aleša Valič.

CKOSUPLJL, 22. marca Založba Modcna iz Crosupljcga jev prostorih Dru 
štva slovenskih pisateljev predstavila tri nove pesniške zbirke Pesmi za malo­
pridne otroke M. Vrjamina (psevdonim), Jurija Hudolina Ajdbog iti ptičvolk 
kača iti f atamorgana ah kankan nekega klovna avtorja Novice Novakoviča.

LJUBLJANA, 22. marca V 90. letu je umrl prof. tir. Oton Bajc, edeti od pio­
nirjev slovenske kirurgije. Leta 1948 je prišel v Novo mesto, kjer je bil do 1976. 
leta predstojnik kirurškega oddelka Splošne bolnišnice, od leta 1961 do 1976 pa 
tudi tijeti direktor.

KRŠKO, 24. marca Krška skupščina je izvolila za novega predsednika Danila 
Siterja.

NOVO MLSTO, 24. marca V Domu kulture je gostovalo Slovensko ljudsko 
gledališče iz Celja z otroško predstavo Čarovnik iz Oza.

V Studijski knjižnici je Staša Vovk predstavila pesniško zbirko Ugrabljeno jutro 
primorske pesnice Darje Mozetič-Kravanje.

KRŠKO, 2.S. februarja Tu so predstavili monografijo Kozjanski odred mag. 
Tomaža Teropšiča, ki je strokovni vodja in namestnik direktorja v Posavskem 
muzeju Brežice. Knjigo, ki bo izšla aprila, ho izdala Založba Obzorja Maribor.

KRONIKA
Rast 1-2/1991 NOVO MLSTO, 2.S. marca Novomeška skupščina je izvolila za novega pred­

sednika hrancija Koncilijo, ki je tako nadomestil prejšnjega župana Marjana 
Dvornika, kt je prevzel mesto državnega sekretarja v ministrstvu za promet in 
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SLVNRiA, 2.S. marca - V občinski knjižnici jc bila predstavitev knjige sevtti- 
škega rojaka itt zgodovittarja dr. JattkaPrttttka Slovenski ttarodnivzpott.

TRLUNJL, 2.S. marca Društvo izdelovalcev domače obrti je pripravilo v 
osttovtti šoli 6. razstavo dotnačeobrtiin kulinarike, ttvotltto besedo je imel etno- 
logdr. Jattez. Httgataj.

NOVO MLS1T), 26. marca V Dolenjski galeriji so odprli razstavo novome­
škega slikarja [ožeta Kotarja, ki ga je predstavil umetnostni zgodovinar in kritik 
I rane Zalar; nastopila sta še kantavtor in kitarist Tomaž Pengov ter kitarist 
HojanDrobcš.

RIPNIOA, 26. marca - V galeriji Miklove hiše so odprli razstavo izbranih del 
Cojmira Antona-Kosa (IS96- 1970). Pred tem je bila na ogled v Moderni gale­
riji v Ljubljani. Umetnikovo življenje in njegova dela je predstavila kustosinja 
prof. Preda Ilich Klančnik.

DVOR,27. marca VDomukulturcjcgostova! Metliški mestni pihalniorkc- 
ster pod vodstvom Ivana Jerine.

SLVNICA, 27. marca Ob I S letmci je Delavska godba na pihala priredila 
slavnostni koncert v Kulturni dvorani pod vodstvom prof. hranca Zupanca.

IRLPNjL, 27. marca - V Kulturnem domu jc gostovala folklorna skupina Ivan 
Navratil iz Metlike.

NOVO MI.STO, 29. marca - V (ilasbcni šoli Marjana Kozinc je nastopil mladi 
pianist brik Sulcr, ttčenec prof. Sijavuša I. (iadžijeva iz Moskve.

Iz časnikov Dolenjski list, Delo itt Dnevnik 
izbral itt priredil: 

Peter $ n.LANOK':

KRONIKA 
Rast 1-2/19V1
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SODELAVCI TE ŠTEVILKE
Milan ANIČIČ, elektrotehnik iz Ljubljane
Antonija BAKSA-SRNEL, ekonomski tehnik v AM-Cosmosu, Ljubljana 
France BARAGA, mag. teotogije, arhivar, samostojni kotnimi delavec 
iz Ljubljane
France BERNIK, dr. literarnih znanosti, akademik, predsednik Sloven- 
ske akademije znanosti in umetnosti, Ljubljana
Milka BOBNAR, prof. slovenskega jezika, upokojena, iz Novega mesta 
Bojan BOŽIČ, specialni pedagog, ravnatelj Dolenjskega muzeja v 
Novem mestu
Danilo IJREŠČAK, dipl. arheolog, direktor Zavoda za varstvo naravne 
in kulturne dediščine v Novem mestu 
Dragica DANI, dipl. sociologinja v Vidmu Krško, iz. Brežic 
Biba DOBOVŠEK-SE I HNA, prof. angleškega in italijanskega jezika, 
živi v Tokiu na Japonskem, po rodu iz Novega mesta 
Helena DUGOJNIČ, prof. hrvaškega jezika, iz Sarajeva, sedaj poučuje 
v osnovni šoli za begunce iz BiH v Novem mestu 
Iris FINK, socialna pedagoginja v Svetovalnem centru za otroke, mlado­
letnike in starše v Ljubljani, iz Novega mesta
Ivan GREGORČIČ, prof. slovenskega jezika na Osnovni šoli Mirna, z 
Rakovnika pri Šentrupertu
Miha JAPELJ, doktor kemijskih znanosti, redni univerzitetni profesor, 
raziskovalec, pomočnik generalnega direktorja Krke, tovarne zdravil v 
Novem mestu
Mirko JELENIČ, pravnik, predsednik Rdečega križa Slovenije, iz 
Črnomlja
Dušanka KNEŽEVIČ, dijakinja Ekonomske srednje šole v Novem 
tnestu, z Mirne
Tine KURENT, univ. prof., dr., inž. arhitekture, upokojen, iz. Ljubljane 
Borut KRIŽ, dipl. arheolog iti zgodovinar, arheolog konservator na 
Zavodu za varstvo naravne in kulturne dediščine v Novem mestu 
Milan MARKELJ, novinar-urednik pri Dolenjskem listu v Novem 
mestu
Jadranka MA TIČ-ZUPANČIČ, prof., bibliotekarka v Študijski knjiž­
nici Mirana Jarca v Novem mestu
Mira MATIJAŠEVIČ, prof. telesne vzgoje, iz. Siska (Hrvaška), sedaj je 
učiteljica in ravnateljica na osnovni šoli za begunce iz. BiH v Novem 
mestu
Špela MIKUŽ, dijakinja Srednje kmetijske šole Grm, iz. Sevnice pri 
Mirni
Polona MRVAR, dijakinja Gimnazije Novo mesto, iz Žužemberka 
Helena MRZLIKAR, predm. učiteljica gospodinjstva, svetovalka za 
kmečko družino in dopolnilne dejavnosti na Kmetijskem zavodu Ljub­
ljana, oddelek Novo mesto
Matjaž MULEJ, dr. ekonomskih znanosti, prof. na Ekonomsko- 
-poslovni fakulteti v Mariboru
Stojan PELKO, prof. filozofije in sociologije kulture, samostojni kul- 
turni delavec, raziskovalec na oddelku za sociologijo kulture, glavni 
urednik revije Ekran, član uredništva revije Problemi 
Željko PEROVIČ, vlakovni odpravnik na postaji v Rogatcu 
Zdenko PICELJ, prof. zgodovine in sociologije, kustos v Dolenjskem 
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S()t)H).AVCI )) Stt VD KI Miroslav REBERNIK, dr. ekonomskih znanosti, doecnt na Ekonom-
sko-poslovni fakulteti v Mariboru
RudiROBIČ, dipl. inž. gradbeništva, upokojen, iz. I.utbljane 
Franci ŠAL), prof. sociologije, vodja Dolenjske založbe pri Tiskarni 
Novo mesto, iz Vavte vasi
Franc ŠETINC, upokojen novinar, politik, iz l.jubljane
)ožc ŠKUFCA, prof. slovenskega jezika, predstojnik Zavoda Republike
Slovenije za šolstvo in šport — enota Novo mesto
Tomislav ŠKRBIČ, študent Filozofske fakultete v Zagrebu, iz. Novega
mesta
Alfonz ŠTERBENC, dipl. sociolog, iz Novega mesta
Smiljan TROBIŠ, predm. učitelj kemije in biologije, iz Novega mesta

Za izid te številke RASTI so prispevali:

MINISTRSTVO REPUBLIKE SEOVENI)E ZA KULTURO, 
SKUPŠČINA OBČINE NOVO MESTO,
SKUPŠČINA OBČINE ČRNOMELJ
iti naslednje delovne organizacije:

-BRAMAC-

Hvala za kulturno gesto 
ZAVAROVAL NICI TIL.IA, 
ki je sponzorirala stroške tiska te 
dvojne številke revije.

LJredništvo

Rast l-2/tW



RAST REVIJA ZA LITERATURO, KULTURO
IN DRUŽBENA VPRAŠANJA

RAST Letnik IV, leto 1993, št. 1-2 (15-16)
RAST ISSN 0353-6750 UDK 05 (497.12)

USTANOVITELJ iN 
IZDAJATELJ Tiskarna Novo mesto - Dolenjska založba, zanjo Franci Šali

SVET REVIJE Janez Slapnik, predsednik, Atbert Felicijan (Sevnica), Mihac) Glavan 
(Grosuplje), Ksenija Khalil (Črnomelj), Tatjana Lampret (Grosuptje), 
Rosana Maček (Litija), Stane Peček (Trebnje), Nataša Petrov 
(odg. urednica), Jože Primc (Kočevje), Marko Stcpan (Metlika),
Jože Škufca (g), urednik), Staša Vovk (Novo mesto), Boris Žužek (Litija)

UREDNIŠKI ODBOR Jože Škufca (gtavni urednik), Nataša Petrov (odgovorna urednica),
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Popravki iz prejšnje števitke

V prispevku [vatia (iregorčiča !'o!emika /. avtorjem knjige Naši kraji:
— str. 494: namesto: "To izve...« — prav: "To izvede...«

namesto: "Retorično vprašanje seveda aptieira...« — prav: "Retorično vprašanje seveda 
gerira...«

— str. 49.5: namesto: "T oda dvom o čtoveku...« — prav: dvom v čioveka
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